
s~
JП „Елеiстропривреда Србије" Београд - Огранак „Дринско - Лимске ХЕ" Бајина Башта

Конкурсна документација ЈН/2100/0129/2017

JABHO ПРЕДУЗЕЋЕ „ ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ" БEOГPAД

ОГРАНАк „ДРИНСКО _ ЛИМСКЕ ХЕ" БАЈИНА БAWTA

КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА

за подношење понуда у Отвореном поступку
за јавну набавку ДOБAPA број ЈН/2100/0129/2017

"Набавка и уградња електро опреме за реконструкцију ПП Ћуриfiи
35/6 kV/kV"

к ОмИСИЈА
за спровођење JH број ЈН/2100/0129/2017

формирана Решењем број 6.05.6-Е.02.01.-395078/3-2017
од 21.08.2017.

,
године

1. Душан Тришиfi, члан
2. Борис Јовановиfi, члан
3. Наташа Попови%, члан
4. Милутин Симиfi, члан
5. Ненад Гачиfi, члан - секретар

Конкурсна документација заведена у JП EПC - огранак " инско - Лимске ХЕ", Бајина
Башта број 6.05.6-Е.02.01.- ,~~J~~J~90 -74/Ё

од;i 1 (11 7(11R  године

Бајина Башта, Јануар 2018. године

6.05.6-E.02.01.-59863/10-2018



JП „Електропривреда Србије" Београд - Огранак „Дринско - Лимске ХЕ" Бајина БаштаКонкурсна документација ЈН/2100/0129/2017

Ha основу члана 32 и 61. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник PC' бр. 124/12, 14/15 и68/15, у даљем тексту Закон), члана 2. Правилника о обавезним елементима конкурснедокументације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова („Сл.гласник PC' Sp. 86/15), Одлуке о покретању поступка јавне набавке број 6.05.6-Е.02.01.395078/2-2017 од 21.08.2017. године и Решења о образовању комисије зa јавну набавку број
6.05.6-Е.02.01.- 395078/3-2017 од 21.08.2017. гoдинe пpипpeмљeнa je:

КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА
за подношење понуда у отвореном поступку

зa јавну набавку ДOБAPA број ЈН/2100/0129/2017

Садржај конкурсне документације:

страна

i~ 1.
1

Општи подаци о јавној набавци 3

~ 2. Подаци о предмету набавке~ i
4

Техничка спецификација (врста, техничке карактеристике, квалитет,
; количина и опис добара...) 5

~ 4 ! Услови за yчewfie у поступку JH и упутство како се доказује
; 1 испуњеност услова

8

t--
5. ; Критеријум за доделу уговора

;
15

i
; 6. ; Упутство понуfјачима како да сачине понуду 17

Е 7. Обрасци (1-5) и Прилози (1-2) 36-73

i
8. i Модел уговора . . 74

~ г

9. Уговор о чувању пословне тајне и поверљивих информација 86
HЕ

: 10. ; Прилог о БЗP 92

: 11. ` Прилози (3-4) 96-110

Укупан број страна документације: 110

Страна 2 од 110



JП „Електропривреда Србије" Београд - Огранак „Дринско — Лимске ХЕ" Бајина Башта
Конкурсна документација ЈН/2100/012912017

1. ОПШТИ ПOДAЦИ O JABHOJ НАБАВЦИ

Назив и адреса
Hapyчиoцa

Јавно предузеflе „Електропривреда Србије" Београд,
Улица царице Милице бр.2, 11000 Београд

Огранак „Дринско - Лимске ХЕ" Бајина Башта
Трг Душана Јерковиfiа број 1, 31250 Бајина Башта - XE

„Бајина Башта"

Интернет страница
Наручиоца www.eps.rs

Врста поступка Отворени поступак

Предмет јавне набавке
Набавка добара:

„ Набавка и уградња електро опреме за
реконструкцију ПП Ћурићи 3516,3 kV/kV"

Опис сваке партије Јавна набавка није обликована no партијама

Циљ поступка Закључење Уговора 0 јавној набавци

Контакг

За техничка питања:
Борис Јовановиfi,

број телефона 031/590-950;
e-mail: boris.jovanovic(Шeps.rs

За општа и правна питања :
Наташа Поповиfi, дипл.правник
e-mail: natasa.popovic ~a eps.rs 
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2. ПОДАЦИ O ПРЕДМЕТУ JABHE HAБABKE

І. OПИC ПPEДMETA JABHE HAБABKE

Предмет јавне набавке ЈН/2100/0129/2017 је набавка, испорука, надзор приликом
уградње и пуштање у рад електро опреме за реконструкциЈу nfl ЋуриЋи 35/6 kV
средњенапонских flелија и трансформатора преносног односа 35/б,3 kV/kV, y
складу са захтеваним техничким карактеристикама и обрасцима из ове документације.

H. OЗHAKA И ШИФРА ИЗ OПШTEГ PEЧHИKA НАБАВКИ

• Ознака - Електрична опрема и апарати

• Шифра -31680000

111. JABHA HAБABKA HИJE OБЛИKOBAHA nO ПAPTИJAMA.
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3. ВРСТА, ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ (СПЕЦИФИКАЦИЈЕ), КВАЛИТЕТ,
КОЛИЧИНА, OПИC ДОБАРА, НАЧИН СПРОВОЋЕЊА КОНТРОЛЕ И
ОБЕЗБЕЋИВАЕbЕ ГAPAHЦИJE КВАЛИТЕТА, POK И MECTO ИСПОРУКЕ

3.1. Врста и опис добара

Овом набавком се врши набавка средњенапонских гасом изолованих, металом оклопљених
fienиja напонског нивоа 35 kV/kV или вишег и трансформатора преносног односа 35/6,3 kV,
сн~ге 4000 kVA, y складу са обимом испоруке, захтеваним техничким карактеристикама и
је ' нополном шемом из Прилога бр. 4.

3.2. Потребна количина
Ко ичине предметних добара су детаљно наведене у Обрасцу број 2. ове Конкурсне
до ументације - Структура понуfјених јединичних цена.

3.3. Обим испоруке
И • порука ypeFjaja обухвата:

Доводна flелија, комада 1
• Мерна fiелија, комада 1
• Трафо fienиja, комада 1

Трансформатор 35/6,3 kV, комад 1
У луге које улазе у оквир предмет ове набавке треба да обухвате следеТге:

Фабричко испитивање
. Испорука у магацин наручиоца са детаљним упутствима за уградњу,
. Размена свих неопходних информација са Извоfјачем радова на градилишту,
• Надзор над уградњом,
• Испитивање и пуштање у рад,
• Обука особља Наручиоца,
• Испорука комплетне техничке документације (атести, сертификати, упутства, техничке

карактеристике, цртежи и шеме, програми. испитивања, испитни протоколи и др.)
адзор над уградњом, испитивање и пуштање у рад he ce вршити no динамици дефинисаном

oд стране Наручиоца, a најкасније у року од 24 (двадесет четири) месеца од дана ступања
Уговора на снагу.

родавац је обавезан да предвиди и испоручи у потпуности, чак и ако неки део није
осебно наведен, a неопходан је за комплетирање предмета набавке обима испоруке и
стварење пуне функционалности уреТјаја.

ехничке карактеристике и обим испоруке добара треба да буде у складу са захтевима и

3.4. Техничке карактеристике

писима из ове тендерске документације и Прилога број 3.
онуfјена добра морају у потпуности испуњавати све захтеве у погледу квалитета и
ехничких карактеристика.
колико се за позиције из Обрасца број 2— Структура понуfјене цене нуде одговарајуfга
о6ра, понуТјачи морају уз понуду, да доставе доказе (оригинални каталошки/проспектни
атеријал произвоЕјача или извод из каталога произвоЕјача са техничком спецификацијом или
еке друге доказе) из којих се јасно види да понуТјена добра у потпуности испуњавају све
ахтеве у погледу квалитета и техничких карактеристика.
колико понуfјач уз понуду, за одговарајуТга добра, не достави захтеване доказе, Наручилац
е његову понуду оценити као неприхватљиву.

Ако понуТјач уз понуду, за одговарајуТга добра, достави доказе из којих се јасно види да
Јпонуfјена добра не одговарају описима и немају захтеване техничке карактеристике и
валитет Наручилац he његову понуду оценити као НЕОДГОВАРАЈУЋУ.
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3.5. Рок испоруке добара и извршења услуга
Изабрани понуfјач-Продавац је обавезан да испоруку предметних добара изврши у року којине може бити дужи од 180 календарских дана од дана пријема Захтева за испоруку одстране Наручиоца - Купца, у писаном облику, путем e-maila, на адресу коју ПонуТјач наведе упонуди (Понуђач у понуди наводи e-mail адресу на кojy 1•ie Наручилац послати Захтев за
испоруку).
Наручилац - Купац fle Захтев за испоруку доставити изабраном ПонуРјачу-Продавцу,
најкасније у року од 20 календарских дана од дана ступања Уговора на cнary.
Уколико Понуfјач понуди краfги или дужи рок од захтеваног, или га уопште не понуди,
Наручилац he његову понуду одбити као неприхватљиву.

Продавац је обавезан да услуге које улазе у оквир предмет ове набавке изврши у року од
максимално 24 (двадесет четири) месеца од ступања Уговора на cнary.

3.6. Место и начин испоруке добара
Испорука се може вршити у периоду понедељак - петак 07-13 часова, уз претходну
најаву, минимум пет (5) радних дана пре испоруке, на boris.jovanovic(~a eps.rs 
Продавац мора, 0 свом трошку, комплетан обим предметних добара испоручити у магацин
Наручиоца на адресу:

JП EПC
Огранак "Дринско-Лимске XE" Бајина Башта, 31256 Перупац
У периоду понедељак-петак од 07 до 13 часова

3.7. Примопредаја

Примопредају обавља Стручна комисија коју формирају Наручилац и Продавац, oдpeFjyjyfiи
no једнак број чланова, a председника бирају договором. Радње и резултате током
примопредаје Стручна комисија констатује одговарајуflим записником у којем се наводе и све
евентуалне измене, преправке, као и напомене за даљу експлоатацију.
Основу за примопредају представља Извештај 0 успешно извршеним пријемним
испитивањима на месry уградње.
Продавац је обавезан да присуствује испитивањима на терену, која fie се извршити у складу
са упутствима и програмом које је доставио Наручиоцу.
Уколико испитивања покажу да резултати тестова не потврfјују захтеване техничке
карактеристике, примопредаја се одлаже, a Продавцу се одреfјује, и записником констатује,
одговарајуflи рок за корекције, поправке и поновна испитивања. Сви поступци у овом случају
морају бити одобрени и надгледани од стране Наручиоца.
Уколико су резултати поновљених испитивања такви да њима није задовољна нека од
Уговорних cтpaнa, обавиflе се нова испитивања. Зa ова испитивања, Наручилац he одредити
квалификовану организацију, која до тада није била укључена у испитивање, a трошкове
испитивања he сносити Уговорна страна која није била у праву.

3.8. Гарантни р0к

Гарантни P0K зa испоручена добра не може бити краflи од 24 (двадесет четири) месеца од
дана уградње и потписивања Зanиcникa 0 квалитативном и квантитативном пријему услуга
или 36 (тридесет шест) месеци од дана испоруке и потписивања Записника 0 квалитативном
и квантитативном npujeMy добара.
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Продавац је дужан да се У гарантном периодУ, a на писани захтев Наручиоца, У рокУ од три
да а, одазове и У најкраflем рокУ, a најкасније 15 (петнаест) дана отклони 0 свом трошкУ све
не остатке, који сУ настали због његовог пропуста или испорученог добра са скривеним
не остацима који нисУ могли бити Уочени квалитативним пријемом.

Пр давац гарантује да Tie комплетна испорука У целости одговарати техничким Условима, као
и 0 талим одредбама Уговора.

До истека Гарантног рока, Продавац је обавезан да изврши све поправке, модификације и
no ешавања, која сУ потребна за испуњење захтева из Уговора, као и да замени све делове и
on емУ за које се закључи да су неисправни.

У I окУ Гарантног рока, Продавац остаје У обавези да, У случајУ потребе, a на образложени
заев Наручиоца, поново, 0 свом трошкУ, доведе на место Уградње испоруке потребно
спэцијализовано особље ради испуњења својих обавеза из Гарантног рока.

Укрлико сУ за испуњење неке Уговорне обавезе неопходни посебни алати и/или испитна и
м рна опрема на лицУ места, Продавац је обавезан да их обезбеди 0 свом трошкУ, a 0
д преми истих благовремено обавести Наручиоца.

У олико се покаже потребним, Наручилац fie У писаној форми Упутити noзив ПродавцУ за
o клањање недостатака, a Продавац је обавезан да почне са отклањањем недостатака
н јкасније У рокУ од 3 дана no пријемУ писменог позива.

С~е обавезе из Гарантног рока Продавац је дужан да изврши штo je npe могуfiе, водеfiи
p чуна 0 захтевима експлоатације.

A 0 Продавац, иако адекватно позван, У претходно наведеном рокУ не почне отклањање
г ешака, Наручилац може сам, или преко треfiих лица, да приступи отклањањУ грешака без
с гласности Продавца, a на трошак Продавца.

Продавац не одговара за поправке, прилагоТјавања и замене које, без његове писане
гласности Учини Наручилац или треflе лице no његовом нaлory, осим У напред описаном

I УчајУ•
Yкoликo се Y тoкY Гapaнтнoг poкa иcnopyкa или дeo иcnopyкe не мory кopиcтити збor rpeшaкa
з које је oдгoвopaн Пpoдaвaц, Гарантни P0K за исте се продужава за период за који нисУ
к ришТгени.

кoликo У токУ Гарантног рока буде неопходна замена неког елемента због његове
функционалне мане, Гарантни рок за тaj елемент тече oд дана његове замене.
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4. УСЛОВИ ЗA УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ JABHE HAБABKE И3 ЧЛ. 75. И 76.
ЗAKOHA O ЈАВНИМ НАБАВКАМА И УПУТСТВО KAKO CE ДОКАЗУЈЕ
ИСПУЕ6ЕНОСТ TИX УСЛОВА

Ред•
бр.

4.1 ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ
ЗA УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ JABHE НАБАВКЕ ИЗ ЧЛAHA 75. ЗAKOHA

1'

Услов:
да је понуђач регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајуfiи
регистар;
! оказ:

• за правно лице: Извод из регистра Агенције за привредне регистре,
односно извод из регистра надлежног Привредног суда

• за предузетнике: Извод из регистра Агенције за привредне регистре,
односно извод из одговарајуflег регистра

Напомена:
■ У случају да понуду подноси група понуђача, овај доказ доставити за

сваког члана групе понуРјача
■ У случају да понуfјач подноси понуду са подизво>јачем, овај доказ

доставити и за сваког подизвођача

2

Услов`
да понуfјач и његов законски заступник није осуТјиван за неко од кривичних дела
као члан организоване криминалне групе, да није осуг7иван за кривична дела
против привреде, кривична дела против заштите животне средине, кривично
дело примања или давања мита, кривично дело преваре
! оказ:
- за правно лице:

1) ЗA ЗAKOHCKOГ ЗАСТУПНИКА — уверење из казнене евиденције
надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова —
захтев за издавање овог уверења може се поднети према месту рођења
или према месту пребивалишта.

2) ЗA ПPABHO ЛИЦE — За кривична дела организованог криминала —
Уверење посебног одељења (за организовани криминал) Вишег суда у
Београду, којим се потврђује да понуfјач (правно лице) није осуlјиван за
неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе. C тим у
вези на интернет страници Вишег суда у Београду објављено је
обавештење: http://www.bg.vi.sud.rs/1t/articles/o-visem-sudu/obavestenie-ke-
za-pravna-iica.html

3) ЗA ПPABHO ЛИЦЕ — За кривична дела против привреде, против животне
средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре
— Уверење Основног суда (које обухвата и податке из казнене
евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног
кривичног одељења Вишег суда) на чијем подручју је седиште
домаТгег правног лица, односно седиште представништва или огранка
страног правног лица, којом се потвр17Y1е да понуЕјач (правно лице) није
осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против
животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело
преваре.
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Посебна напомена:
Уколико уверење Основног суда не обухвата податке из казнене
евиденције за кривична дела која су у надлежности. редовног кривичног
одељења Вишег суда, потребно је поред уверења Основног суда доставити
и Уверење Вишег суда на чијем подручју је седиште домаflег правног лица,
односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом
се потврfјује да понуЕјач (правно лице) није осуТјиван за кривична дела
против привреде и кривично дело примања мита.

- за физичко лице и предузетника: Уверење из казнене евиденције
надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова — захтев
за издавање овог уверења може се поднети према месту роТјења или према
месту пребивалишта.
Напомена:

■ У случају да понуду подноси правно лице потребноје доставити овај
доказ и за правно лице и за законског заступника

■ У случају да правно лице има више законских заступника, ове доказе
доставити за сваког од њих

■ У случају да понуду подноси група понуђача, ове доказе доставити за
сваког члана групе понуРјача

■ У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе
доставити и за сваког подизвођача

Ови докази не моry бити старији од два месеца пре отварања понуда.

3

Услов:
Да је понуЕјач измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у
складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на
њеној територији
! оказ:
- за правно лице, предузетнике и физичка лица:
1.Уверење Пореске управе Министарства финансија да је измирио доспеле
порезе и доприносе и
2.Уверење Управе јавних прихода локалне самоуправе (града, односно
општине) према месту седишта пореског обвезника правног лица и
предузетника, односно према пребивалишту физичког лица, да је измирио
обавезе no основу изворних локалних јавних прихода
Напомена:

■ Уколико локална (општинска) управајавних приход у својој потврди
наведе да се докази за одређене изворне локалне јавне приходе
прибављају и од других локалних opгaнa/opгaнuзaцuja/ycmaнoвa пoнyFjaч
је дужан да уз потврду локалне управе јавних прихода приложи и
потврде тих осталих локалних opгaнa/opгaнuзaцuja/ycmaнoвa

■ Уколико је понуђач у поступку приватизације, уместо rope наведена два
доказа, потребноје доставити увервње Агенције за приватизацију
да се налази у поступку приватизације

■ У случају да понуду подноси група понуfјача, ове доказе доставити за
сваког учесника из групе

■ У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе
доставити и за подизвођача (ако је више подизвоfјача доставити за
сваког од њих)

Ови докази не моry бити старији од два месеца пре отварања понуда.
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4.

Услов:
да је понуfјач поштовао обавезе које произилазе из важеfiих прописа a заштити
на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да
нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде
i оказ:
Потписан и оверен Образац изјаве на основу члана 75. став 2. ЗJH (Образац број
4.)
Напомена:

■ Изјава мора да буде потписана од стране овлашfiеног лица за
заступање понуђача и оверена печатом.

■ Уколико понуду подноси група понуђача Изјава мора бити достављена
за сваког члана групе понуђача. Изјава мора бити потписана од стране
овлашfiеног лица за заступање понуђача из групе понуђача и оверена
печатом.

■ У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, Изјава се
доставља за понуђача и сваког подизвођача. Изјава мора бити
попуњена, потписана и оверена од стране овлашfiеног лица за
заступање пoнyђaчa/пoдuзвoђaчa u оверена печатом.

4.2 ДОДАТНИ УСЛОВИ
ЗA УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ JABHE HAБABKE И3 ЧЛAHA 76. ЗАКОНА

5

Технички капацитет
Услов:
да понуђена добра испуњавају захтеване техничке карактеристике и квалитет.
! окази:
Оригинални каталошки/проспектни материјал произвођача или извод из каталога
произвођача са техничком спецификацијом или неке друге доказе из којих се
јасно види да понуfјена добра у потпуности испуњавају све захтеве у погледу
квалитета и техничких карактеристика.

6.

Финансијски капацитет
Услов:
Понуђач располаже неопходним финансијским капацитетом ако је у периоду од
01.01.2017. године до 31.12.2017. године остварио приход од најмање
30.000.000,00 динара.
! оказ:
БOH-ЈН који издаје Агенција за привредне регистре, који мора да садржи сажете
статусне податке понуђача, сажети биланс стања и биланс успеха за 2017.
годину.
Уколико у обрасцу БOH-ЈН нису доступни подаци за 2017. годину, понуђач је у
обавези да достави биланс стања и биланс успеха за 2017. годину.
Привредни субјект који у складу са Законом a рачуноводству води књиге no
систему простог књиговодства доставља биланс успеха, порески биланс и
пореску пријаву за утврЕјивање пореза на доходак граfјана на приход од
самосталне делатности за наведену претходну годину издат од стране
надлежног пореског органа на чијој територији је регистровано обављање
делатности.
Привредни субјект који није у обавези да утврТјује финансијски резултат
пословања (паушалац) доставља потврду пословне банке a оствареном укупном
приходу на пословном-текуfгем рачуну за наведену претходну годину.
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7.

Технички капацитет

Услов:
Да понуТјене пелије испуњавају све захтеване техничке карактеристике и
квалитет.

! окази:
➢ кОректн0 пОпуњен Образац бр. 2а - Табела техничких пОдатака;
➢ кОректн0 пОпуњена кОл0на (3) - Назив и Опис понуfјенОг добра у Обрасцу бр. 2
- Образац структуре цене са спецификацијОм захтеваних дОбара;
➢ 0ригинална техничка дОкументација пр0извОfјача кОј0м се дОказују наведене
техничке карактеристике дате у Обрасцу бр. 2а
➢ сертификати типских испитивања издати од стране независних и
акредитОваних лабОратОрија, сертификати 0 испуњенОсти стандарда.
Свака понуда за коју се у тОку Отварања ОднОсн0 евалуације утврди да барем
један од захтеваних дОказа недостаје, или неки дОстављен дОказ није валидан
или не п0тврfјује захтевану карактеристику, биТге Одбијена ка0
неприхватљива/не0дгОварајуflа.

8.

Пословни капацитет
Услов:
Сваки понуТјач је у Обавези да, укОлик0 истОвремено није и Пр0извОТјач
предметних Егелија, у оквиру достављене ПОнуде, п0днесе писмен0 0влашflење
пр0изв0ђача Опреме (аут0ризацију) да мОже нудити уреТјај на предметнОј јавнОј
набавци, при чему број јавне набавке и назив купца м0рају бити јасн0 назначени
на овлашflењу.
; оказ:
ДОстављена Изјава 0 аутОризацији пОнуде, потписана и Оверена од стране
пр0извОfјача пОнуfјенОг добра или оригинална аутОризација пр0изв0ђача у
складу са нап0меном на самОм Обрасцу.
У случају да је П0нуfјач ист0времен0 и Пр0изв0ђач предметнОг уреТјаја, умест0
захтеване аутОризације, дужан је да под кривичном и материјалнОм
одгОвОрнОшfгу, достави пОтписану и оверену изјаву 0 томе, при чему брОј јавне
набавке и тип уреТјаја кОји нуди морају бити јасн0 наведени у изјави.

9

Пословни капацитет
Услов:
Референце произвОfјача - Сваки п0нуЕјач обавезан је да дОстави д0каз да је
пр0изв0ђач предметне опреме у п0следњих 3 (три) гОдине (рачунајуfiи д0 дана
истека рока за пОднОшење понуда за предметну ЈН), испОручи0 најмање 15
гасом из0лОваних, металОм ОклОпљених CH Тгелија сличне к0нфиryрације, са
називним напОном 36 kV, купцима на територији Републике Србије.
L оказ:
Достављена потписана и Оверена Листа референци пОнуfјача кОја садржи тачну
Ознаку типа испоручених Егелија, осн0вне називне карактеристике, бр0ј комада,
гОдину испоруке, ка0 и назив, адресу и контакт кОрисника којем је референтни
уређај испОручен и П0тврда - Референца од стране кОрисника кОме је
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испоручено предметно добро.
Валидним Tie се сматрати само оне референце из листе за које је достављена
потписана и оверена потврда од стране корисника.
Листа референци може бити на српском или енглеском језику, као и потписане и
оверене потврде од стране корисника. Иста мора садржати све rope захтеване
податке да би се могла узети у даље разматрање. . Наручилац задржава право
да, у току стручне оцене понуда, у случају потребе затражи превод на српски
језик било којег документа достављеног на енглеском језику. У TOM случају,
превод мора бити потписан и оверен од стране овлашflеног преводиоца.

10.

Технички капацитет
Услов:
Да понуТјени трансформатор испуњава све захтеване техничке карактеристике и
квалитет.
i окази:
➢ коректно попуњен Образац бр. 26 - Табела техничких података;
➢ коректно попуњена колона (3) - Назив и опис понуfјеног добра Обрасцу бр. 2-
Образац струкryре цене са спецификацијом захтеваних добара;
➢ оригинална техничка документација произвоfјача којом се доказују наведене
техничке карактеристике дате у Обрасцу бр. 26
➢ сертификати типских испитивања издати од стране независних и
акредитованих лабораторија, сертификати 0 испуњености стандарда.
Свака понуда за коју се у току отварања односно евалуације утврди да барем
један oд захтеваних доказа недостаје, или неки достављен доказ није валидан
или не потврТјује захтевану карактеристику, биfiе одбијена као
неприхватљива/неодговарајуfга.

11,

Пословни капацитет
Услов•
Референце произвоТјача - Сваки понуfјач обавезан је да достави доказ да је
произвоЕјач понуfјеног трансформатора у последње 2 (две) године (рачунајуfги
до дана истека рока за подношење понуда за предметну ЈН), испоручио најмање
10 трансформатора, са преносним односом 35/х kV и снагом веТгом или једнаком
од 2500 kVA, купцима на територији Републике Србије.
I oкaз:

достављена потписана и оверена Листа референци понуТјача која садржи тачну
ознаку типа испоручених трансформатора, најосновније називне карактеристике,
број комада, годину испоруке, као и назив, адресу и контакт корисника којем је
референтни уреТјај испоручен и Потврда — Референца од стране корисника коме
је испоручено предметно добро.
Валидним he ce сматрати само оне референце из листе за које је достављена
потписана и оверена потврда од стране корисника.
Листа референци може бити на српском или енглеском језику, као и потписане и
оверене потврде од стране корисника. Иста мора садржати све rope захтеване
податке да би се могла узети у даље разматрање. Наручилац задржава право
да, у току стручне оцене понуда, у случају потребе затражи превод на српски
језик било којег документа достављеног на енглеском језику. У TOM случају,
превод мора бити потписан и оверен од стране овлашfiеног преводиоца.
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12

Пословни капацитет
Услов:
Сваки понуђач је у обавези да, уколико истовремено није и Произвоfјач
предметног трансформатора, у оквиру достављене Понуде, поднесе писмено
овлашfiење произвоЕјача опреме (ауторизацију) да може нудити уређај на
предметној јавној набавци, при чему број јавне набавке и назив купца морају
бити јасно назначени на овлашflењу.
!оказ:
Достављена Изјава 0 ауторизацији понуде, потписана и оверена од стране
произвођача понуђеног добра или оригинална ауторизација произвоТјача у
складу са напоменом на самом обрасцу.
У случају да је Понуђач истовремено и ПроизвоЕјач предметног ypeFjaja, уместо
захтеване ауторизације, дужан је да под кривичном и материјалном
одговорношfгу, достави потписану и оверену изјаву 0 томе, при чему број јавне
набавке и тип ypei7aja који нуди морају бити јасно наведени у изјави.

13.

Технички капацитет
Услов:
Да ПроизвоТјач трансформатора поседује акредитовану испитну станицу за
испитивање трансформатора називног напона 35 kV no стандарду SRPS ISO/1ЕС
17025:2006
! оказ:
Фотокопија сертификата 0 акредитовању испитне станице и обима акредитације.

14.

Пословни капацитет
Услов: .
да Понуfјач располаже системом пословања, усаглашеним са стандардима ISO
9001, 14001, 27001 и OHSAS 18001.
! оказ:
Као доказ, ПонуЕјач доставља фотокопије сертификата 0 испуњености стандарда
ISO 9001, 14001, 27001 и OHSAS 18001, од домаflих или иностраних
сертификационих тела.
Достављени сертификати морају да буду важеflи у моменту отварања понуда, у
пpoтивнoм понуfјач мора доставити потврду надлежног сертификационог тела да
је поступак сертификације или ресертификације у току.

онуда понуl<јача који не докаже да испуњава наведене обавезне и додатне
слове из тачака 1 до 14 овог обрасца, бипе одбијена као неприхватљива

1. Сваки подизвоЕјач мора да испуњава услове из члана 75. став 1. тачка 1), 2) и 4)
Закона, wтo доказује достављањем доказа наведених у овом одељку. Услове у вези
са капацитетима из члана 76. Закона, понуТјач испуњава самостално без обзира на
ангажовање подизвоТјача.

2. Сваки понуfјач из групе понуfјача која подноси заједничку понуду мора да испуњава
услове из члана 75. став 1. тачка 1), 2) и 4) Закона, што доказује достављањем
доказа наведених у овом одељку. Услове у вези са капацитетима из члана 76.
Закона понуfјачи из групе испуњавају заједно, на основу достављених доказа у
складу са овим одељком конкурсне документације.
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3. докази 0 испуњености услова из члана 77. Закона могу се достављати у не овереним
копијама. Наручилац може пре доношења одлуке 0 додели уговора, захтевати од
понуfјача, чија је понуда на основу извештаја комисије за јавну набавку оцењена као
најповољнија да достави на увид оригинал или оверену копију свих или појединих
доказа.
Ако понуfјач у остављеном, примереном року који не може бити краТги од пет дана,
не достави на увид оригинал или оверену копију тражених доказа, наручилац Tie
његову понуду одбити као неприхватљиву.

4. Лице уписано у Регистар понуЕјача није дужно да приликом подношења понуде
доказује испуњеност обавезних услова за учешflе у поступку јавне набавке, односно
Наручилац не може одбити као неприхватљиву, понуду зато што не садржи доказ
одреТјен Законом или Конкурсном документацијом, ако је понуТјач, навео у понуди
интернет страницу на којој су тражени подаци јавно доступни. У TOM случају понуТјач
може, да у Изјави (пожељно на меморандуму, која мора бити потписана и оверена),
да наведе да је уписан у Регистар понуТјача. Уз наведену Изјаву, понуђач може да
достави и фотокопију Решења 0 упису понуг7ача у Регистар понуђача.
Ha основу члана 79. став 5. Закона понуТјач није дужан да доставља cneдefie доказе
који су јавно доступни на интернет страницама надлежних органа, и тo:
1) извод us регистра надлежног органа:

• извoд us регистра АПР: www.air.got.rs
2) докази us члана 75. став 1. тачка 1), 2) и 4) Закона:

• регистар понуТјача: www.apr.gov.rs

5. Уколико је доказ 0 испуњености услова електронски документ, понуТјач доставља
копију електронског документа у писаном облику, у складу са законом којим ce
ypefjyje електронски документ.

6. Ако понуг7ач има седиште у другој држави, наручилац може дa провери да ли су
документи којима понуfјач доказује испуњеност тражених услова издати oд стране
надлежних органа те државе.

7. Ако понуfјач није могао да прибави тражена документа у року за подношење понуде,
збoг тога што она до тренутка подношења понуде нису могла бити издата no
прописима државе у којој понуЕјач има седиште и уколико уз понуду приложи
одговарајуfiи доказ за то, наручилац fie дозволити понуТјачу да накнадно достави
тражена документа у примереном року.

8. Ако се у држави у којој понуТјач има седиште не издају докази us члана 77. став 1.
Закона, понуђач може, уместо доказа, приложити своју писану изјаву, дату под
кривичном и материјалном одговорношfгу оверену пред судским или управним
органом, јавним бележником или другим надлежним органом те државе

9. Понуfјач је дужан да без одлагања, a најкасније у року oд пет дана од дана настанка
промене у било којем од података које доказује, 0 тoj промени писмено обавести
наручиоца и да је документује на прописани начин.
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5.

5.

5. КРИТЕРИЈУМ ЗA ДОДЕЛУ УГОВОРА

Избор најповољније понуде he ce извршити применом критеријума „Економски
најповољнија понуда".

. Вредновање понуда

При формирању Извештаја 0 стручној оцени понуда за избор најповољнијег
Понуfјача за доделу Уговора поступиЕге ce no критеријумима за избор економски
најповољније понуде, са следеТгим максимално могуfгим бројем пондера за
поједине критеријуме:
Цена CH nenwja 50 пондера
Цена трансформатора 30 пондера
Рок испоруке 10 пондера
Гарантни рок 10 пондера

.1. Вредновање no критеријуму Цена

По oвoм критеријуму вредноваflе се укупна цена у PCД без ПДB-а наведена у
обрасцу Понуде.

CH пелије

Понуди са најнижом ценом додељује се 50 пондера. Осталим понудама доделиfге
се број пондера израчунат no формули:

Ц = 50 Х Ц  I Цпон

у којој је Цм„„ износ најниже понуfјене цене, a Цпо„ износ цене из понуде која ce no
овом критеријуму вреднује. .

Трансформатор

Понуди са најнижом ценом додељује се 30 пондера. Осталим понудама доделиТге
се број пондера израчунат no формули:

Ц = 30 X Цмин I Цпон

у којој је Цм„„ износ најниже понуfјене цене, a Цпо„ износ цене из понуде која ce no
овом критеријуму вреднује.

5.1.2. Вредновање no критеријуму Рок испоруке

По oвoм критеријуму вредноваЕге се рок испоруке у календарским данима наведен у
обрасцу Понуде.

Понуди са најкраfiим роком испоруке додељује се 10 пондера. Осталим понудама
доделиfге се број пондера израчунат no формули:

PИ = 10 х РИм„„ / РИпо„

у којој је РИм„„ износ најкраfгег понуђеног рока испоруке, a РИпо„ рок испоруке из
понуде која ce no овом критеријуму вреднује.
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Напомена: ПонуТјачи треба да узму у обзир да на рок испоруке који наведу у понуди
добијају наведене пондере, али се наведени рок испоруке мора испоштовати.
Прекорачење понуТјеног рока испоруке за више од 2 недеље представља основ за
одбијање Испоруке и раскид уговора.

5.1.3. Вредновање no критеријуму Гарантни рок

По овом критеријуму вредноваfге се гарантни рок у месецима, наведен у обрасцу
Понуде.
Понуди са најдужим гарантним роком додељује се 10 пондера. Осталим понудама
доделиЕге се број пондера израчунат no формули:

ГP = 10 х ГР„о„ / ГРмакс

у којој је ГРМаКс износ највеfгег понуТјеног гарантног рока у месецима, a ГР„о„ износ
гарантног рока из понуде која ce no овом критеријуму вреднује.

5.2. Резервни критеријуми
Уколико, након спроведене евалуације понуда no наведеном критеријуму, две или
више понуда имају исти број пондера, као најповољнија биfiе изабрана понуда оног
понуfјача који је понудио најнижу цену CH fiелије. У случају исте понуТјене цене, као
најповољнија биТге изабрана понуда oнoг понуfјача који је noнyдиo краflи рок
испоруке. У случају да је и рок испоруке идентичан, као најповољнија биflе
изабрана понуда оног понуТјача кojи je понудио дужи гарантни рок.
Уколико ни после примене свих наведених резервних критеријума не буде могуТге
изабрати најповољнију понуду, најповољнија понуда биflе изабрана путем жреба.
Извлачење путем жреба Наручилац fle извршити јавно, у присуству понуђача који
имају исту најнижу понуЕјену цену. Ha посебним папирима који су исте величине и
боје Наручилац fie исписати називе ПонуТјача, те nanupe ставити у кутију, одакле fle
Сертификовани службеник за JH извуflи само један папир. ПонуТјачу чији назив
буде на извученом nanupy биFie додељен уговор 0 jaBHoj набавци.

Наручилац Tie сачинити записник 0 спроведеном поступку јавног жреба и исти Tie
доставити свим ПонуТјачима који су учествовали у поступку.
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6. УПУТСТВО ПОНУЋАЧИМА KAKO ДA CAЧИHE ПОНУДУ

Конкурсна документација садржи Упутство понуЕјачима како да сачине понуду и
потребне податке о захтевима Наручиоца у погледу садржине понуде, као и услове под
којима ce спроводи поступак избора најповољније понуде у поступку јавне набавке.

ПоуЕјач мора да испуњава све услове одреЕјене Законом о јавним набавкама (у даљем
тек ту: Закон) и конкурсном документацијом. Понуда се припрема и доставља на
ос~ову позива, у складу са конкурсном документацијом, у супротном, понуда се одбија
ка неприхватљива

6.1 Језик на којем понуда мора бити састављена

Наручилац је припремио Конкурсну документацију на српском језику и водиЕге поступак
јавне набавке на српском језику.

Прилози који чине саставни део понуде, достављају се на српском језику. Уколико је
неки прилог (доказ или документ) на страном језику, OH мора бити преведен на српски
је~ик и оверен од стране овлашfiеног преводиоца, у супротном he понуда бити одбијена
као неприхватљива.

део понуде који се тиче техничких карактеристика и поједних додатних услова
( етаљније наведени у табели додатних услова) може бити достављен на енглеском
је ику. Уколико се приликом стручне оцене понуда утврди да је документа нa енглеском
је ику потребно превести нa српски језик, Наручилац he позвати понуг7ача да у
о реЕјеном року изврши превод тог дела понуде.

6ј2 Начин састављања и подношења понуде

q oНуђaч је обавезан да сачини понуду тако што ПoнyFjaч уписује тражене податке у
oll~бpacцe који су саставни део конкурсне документације и оверава је печатом и потписом
з~конског заступника, другог заступника уписаног у регистар надлежног органа или лица
dвлашЕгеног од стране законског заступника уз доставу овлашТгења у понуди. Доставља
их заједно ca осталим документима који представљају обавезну садржину понуде.

репоручује се дa сви документи поднети у понуди буду нумерисани и пoвeзaни у
целину (јемствеником, траком и сл.), тако да се појединачни листови, односно прилози,
н~е могу накнадно убацивати, одстрањивати или замењивати.

~а 
репоручује се дa се нумерација поднете документације и образаца у понуди изврши

cвaкoj страни нa KOjOj има текста, исписивањем "1 од н; „2 од н" и тако све дo „н од
с тим дa „н" представља укупан број страна понуде.

репоручује се да доказе који се достављају уз понуду, a због своје важности не смеју
ити оштеЕгени, означени бројем (финансијска средства обезбеfјења), стављају се у
осебну фолију, a на фолији се виднo означава редни број странице листа из понуде.
олија се мора залепити при врху како би се дoкaзи, који се због своје важности нe
меју оштетити, заштитили.
онуЕјач подноси понуду у затвореној коверти или кутији, тако дa се при отварању може

проверити дa ли је затворена, као и када, нa адресу: JaBHO предузеfiе
„Електропривреда Србије", Огранак „Дринско - Лимске хидроелектране" BajuHa Башта,
Трг Душана Јерковиfiа број 1, 31250 BajuHa Башта, писарница - ca нaзнaкoм: „Понуда за
Јавну нaбaвкy: ЈН/2100/0129/2017 „Набавка и уградња електро опреме за
реконструкцију nfl Ћуриflи 3516 kV/kV" - HE OTBAPATИ".
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Ha полеТјини коверте обавезно се уписује тачан назив и адреса понуЕјача, телефон и
факс понуfјача; као и име и презиме овлашТгеног лица за контакт:
У случају да понуду подноси група понуђача, на полеђини коверте назначити дa се
ради о групи понуfјача и навести називе и адресу свих чланова групе понуfјача.
Уколико понуЕјачи подносе заједничку понуду, група понуТјача може да се определи да
обрасце дате у конкурсној документацији потписују и печатом оверавају сви понуТјачи
из групе понуг7ача или група понуfјача може да одреди једног понуfјача из групе који he
потписивати и печатом оверавати обрасце дате у конкурсној документацији, изузев
образаца који подразумевају давање изјава под материјалном и кривичном
одговорношflу морају бити потписани и оверени печатом од стране сваког понуfјача из
групе понуfјача.
У случају да се понуfјачи определе да један' понуfјач из групе потписује и печатом
оверава обрасце дате у конкурсној документацији (изузев образаца који подразумевају
давање изјава под материјалном и кривичном одговорношfгу), наведено треба
дефинисати споразумом којим се понуfјачи из групе меfјусобно и према наручиоцу
обавезују на извршење јавне набавке, a који чини саставни део заједничке понуде
сагласно чл. 81. Закона.
Уколико је неопходно да понуг7ач исправи грешке које је направио приликом
састављања понуде и попуњавања образаца из конкурсне документације, дужан је да
поред такве исправке стави потпис особе или особа које су потписале образац понуде и
печат понуТјача.

6.3 Обавезна садржина понуде
Садржину понуде, поред Обрасца понуде, чине и сви остали докази о испуњености
услова из чл. 75.и 76. Закона о јавним набавкама, предвиfјени чл. 77. Закона, који су
наведени у конкурсној документацији, као и сви тражени прилози и изјаве (попуњени,
потписани и печатом оверени) на начин предвиfјен следеfiим ставом ове тачке:

• Образац понуде
• Образац структуре цене са спецификацијом захтеваних добара.
. Образац трошкова припреме понуде, ако Понуfјач захтева надокнаду трошкова у

складу са чл.88 Закона
• Изјава о независној понуди
• Изјава у складу са чланом 75. став 2. Закона
• Средство финансијског обезбег7ења
• Обрасци, изјаве и докази одреfјене тачком 6.9 или 6.10 овог упутства у случају

да понуЕјач подноси понуду са подизвоfјачем или заједничку понуду подноси
група понуТјача

• Потписан и печатом оверен „ Модел уговора" (пожељно је да буде попуњен)
• Уговор о чувању пословне тајне и поверљивих информација
• Прилог о БЗP
• Докази о испуњености услова из чл. 75. и 76. Закона у складу са чланом 77.

Закон и Одељком 4. Конкурсне документације
• Техничка документација којом се доказује испуњеност захтеваних техничких

карактеристика и квалитета
• Овлашflење за потписника (ако не потписује заступник)

Наручилац he одбити као неприхватљиве све понуде које не испуњавају услове из
позива зa подношење понуда и конкурсне документације.
Наручилац fie одбити као неприхватљиву понуду понуfјача, за коју се у поступку
стручне оцене понуда утврди да докази који су саставни део понуде садрже неистините
податке.
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6.4 Подношење и отварање понуда

Благовременим се сматрају понуде које су примљене, у складу са Позивом за
поДношење понуда објављеним на Порталу јавних набавки, без обзира на начин на који
cy riослате.

Ако је понуда поднета no истеку .рока за подношење понуда одреfјеног у позиву,
сматраfге се неблаговременом, a Наручилац fie no окончању поступка отварања
понуда, овакву понуду вратити не отворену понуfјачу, са назнаком да је поднета
неблаговремено.

Ко исија за јавне набавке ne благовремено поднете понуде јавно отворити дана
на~еденом у Позиву за подношење понуда у просторијама Јавног предузеfга
„Еіектропривреда Србије" Београд, Царице Милице бр.2, Огранак "Дринско - Лимске
ХЕ" Бајина Башта, Трг Душана Јерковиfга број 1, 31250 Бајина Башта, Канцеларија
Н . таше Поповин, број 153.

П•едставници понуТјача кojи учествују у поступку јавног отварања понуда, морају да
n.e почетка поступка јавног отварања доставе Комисији за јавне набавке писано
о=лашТгење за учествовање у овом поступку (пожељно да буде издато на меморандуму
п• нуfјача) заведено и оверено печатом и пoтпиcoм законског заступника понуfјача или
доугог заступника уписаног у регистар надлежног органа или лица овлашfiеног oд

ране законског засryпника уз доставу овлашfiења у понуди.

К•мисија за јавну набавку води записник 0 отварању понуда у који се уносе подаци у
с аду са 3аконом.
3: писник 0 отварању понуда потписују чланови комисије и присутни овлашfгени
п•едставници понуЕјача, који преузимају примерак записника.

аручилац he y року oд три (3) дана oд дана окончања поступка отварања понуда
п•штом или електронским путем доставити записник 0 отварању понуда понуfјачима
к•ји нису учествовали у поступку отварања понуда.

.5 Начин подношења понуде

онуfјач може поднети само једну понуду.

I онуду може поднети понуТјач самостално, група понуђача, као и понуfјач са
r
l
юдизвofjaчeм.
Пoнyfjaч који је caмocтaлнo noднeo noнyдy не може иcтoвpeмeнo да yчecтвyje y
аједничкој понуди или као пoдизвofjaч. У случају да понуfјач поступи супротно
аведеном упутству свака понуда понуfјача у којој се појављује биflе одбијена.
онуfјач може бити члaн само једне групе понуђача кoja подноси заједничку понуду,

•дносно учествовати у само једној заједничкој понуди. Уколико је понуfјач, у оквиру
рупе понуТјача, поднео две или више заједничких понуда, Наручилац he све такве
онуде одбити.

Пoнyfjaч који је члaн rpyne понуfјача не може истовремено дa учествује као подизвоfјач.
У случају да понуfјач поступи супротно наведеном упутству свака понуда понуfјача у
кojoj ce појављује 6иfie одбијена.
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6.6 Измена, допуна и опозив понуде
У року за подношење понуде понуЕјач може да измени или допуни вeFi поднету понуду
писаним путем, на адресу Наручиоца, са назнаком „ИЗМЕНА — ДOПYHA - Понуде за
јавну набавку ЈН/2100/0129/2017 "Набавка и уградња електро опреме за
реконструкцију ПП ЋуриЕги 35/6 kV/kV" - HE OTBAPATИ".

У случају измене или допуне достављене понуде, Наручилац he приликом стручне
оцене понуде узети у обзир измене и допуне само ако су извршене у целини и према
обрасцу на који се, у веfi достављеној понуди, измена или допуна односи.
У року за подношење понуде понуЕјач може да опозове поднету понуду писаним путем,
на адресу Наручиоца, са назнаком „ОПОЗИВ - Понуде за јавну набавку
ЈН/2100/0129/2017 "Набавка и уградња електро опреме за реконструкцију nfl
Ћуриfiи 35/6 kV/kV" - HE OTBAPATИ".
У случају опозива поднете понуде пре истека рока за подношење понуда, Наручилац
такву понуду неflе отварати, вeFi he je неотворену вратити понуЕјачу.
Уколико понун7ач измени или опозове понуду поднету no истеку рока за подношење
понуда, Наручилац he наплатити средство обеэбег7ења дато на име озбиљности понуде
(ако је предвиТјено средство обезбеЕјења на име озбиљности понуде).

6.7 Партије

Набавка није обликована no napTujaMa.

6.8 Понуда са варијантама

Понуда са варијантама није дозвољена.

6.9 Подношење понуде са подизвоfјачима

Понуfјач је дужан да у понуди наведе да nu he извршење набавке делимично поверити
подизвоРјачу. Ако понуг7ач у понуди наведе да he делимично извршење набавке
поверити подизвоЕјачу, дужан је да наведе:
- назив подизвоЕјача, a уколико уговор измеТју наручиоца и понуТјача буде закључен,
тaj подизвоЕјач he бити наведен у уговору;
- проценат укупне вредности набавке који he поверити подизвођачу, a који не може
бити веfiи од 50% као и део предметне набавке који he извршити преко подизвоЕјача.
Понуfјач у потпуности одговара наручиоцу за извршење уговорене набавке, без обзира
на број подизвоТјача и обавезан је да наручиоцу, на његов захтев, oмoryFiи приступ код
подизвоfјача ради утврfјивања испуњености услова.
Обавеза понуfјача је да за подизвоЕјача достави доказе 0 испуњености обавезних
услова из члана 75. став 1. тачка 1), 2) и 4) Зaкoнa наведених у одељку Услови за
учешfiе из члана 75. и 76. Закона и Упутство како се доказује испуњеност тих услова.
Додатне услове понуfјач испуњава самостално, без обзира на ангажовање
подизвоЕјача.
Све обрасце у понуди потписује и оверава понуЕјач, изузев образаца под пуном
материјалном и кривичном одговорношТгу, које попуњава, потписује и оверава сваки
подизвоТјач у своје име.
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П4іуЕјач не може ангажовати као подизвоfјача лице које није навео у понуди, у
супротном наручилац he реализовати средство обезбеЕјења и раскинути уговор, осим
aкq би pacкидoм yгoвopa наручилац пpeтpпeo знaтнy штeтy.
Добављач може ангажовати као подизвоЕјача лице које није навео у понуди, ако је на
ст~ани подизвоЕјача након подношења понуде настала трајнија неспособност nnaFiaњa,
а4 тo лице испуњава све услове одреЕјене за подизвоТјача и уколико добије претходну
сагласност Наручиоца. Наручилац може на захтев подизвоЕјача и где природа предмета
набавке тo дозвољава пренети доспела потраживања директно подизвоЕјачу, за део
набавке који се извршава преко тог подизвоfјача. Пре доношења одлуке 0 преношењу
д9спелих потраживања директно подизвоЕјачу наручилац he омоryТгити добављачу да у
року од 5 дана oд дана добијања позива наручиоца приговори уколико потраживање
ни'е доспело. Све ово не утиче на правило да понуЕјач (добављач) у потпуности
одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно за
извршење уговорних обавеза , без обзира на број подизвоТјача.

6.10 Подношење заједничке понуде

У случају да више понуг7ача поднесе заједничку понуду, они као саставни део понуде
м рају доставити Споразум 0 заједничком извршењу набавке, којим се меТјусобно и
піјема Наручиоцу обавезују на заједничко извршење набавке, који обавезно садржи
п датке прописане члан 81. став 4. и 5.Закона 0 јавним набавкама и тo:
- одатке 0 члану групе кojи he бити Носилац посла, односно који he поднети понуду и
к ји he заступати групу понуђача пред Наручиоцем;
- пис послова сваког oд понуЕјача из групе понуfјача у извршењу уговора.

ваки понуРјач из групе понуђача која подноси заједничку понуду мора да испуњава
у лове из члана 75. став 1. тачка 1), 2) и 4) Закона, наведене у одељку Услови за
yrewFie из члана 75. и 76. Закона и Упутство како се доказује испуњеност тих услова.
Ycлoвe у вези са капацитетима, у складу.. са чланом 76. Закона, понуЕјачи из групе
и~Спуњавају заједно, на основу достављених доказа дефинисаних конкурсном
окументацијом.

случају заједничке понуде групе понуfјача обрасце пoд пуном материјалном и
к ивичном одговорношflу попуњава, потписује и оверава сваки члан групе понуfјача у
с оје име (Образац Изјаве 0 независној понуди и Образац изјаве у складу са чланом 75.

ав 2. Закона).
Гі онуЕјачи из групе понуТјача одговарају неограничено солидарно према наручиоцу.

11 Понуђена цена

Цена се исказује у динарима, без пореза на додату вредност.

~I( случају да у достављеној понуди није назначено да ли је понуТјена цена са или без
riopeзa на дoдaтy вpeднocт, cмaтpafie се caглacнo Зaкoнy, да је истa без пopeзa на

одату вредност.
единичне цене и укупно понуЕјена цена морају бити изражене са две децимале у
кладу са правилом заокруживања бројева. У случају рачунске грешке меродавна he
ити јединична цена.

Понуда која је изражена у две валуте, сматраЕге се неприхватљивом.
Понуђена цена укључује све трошкове реализације предмета набавке до места
лспоруке, као и све зависне трошкове.
Ако је у понуди исказана неуобичајено ниска цена, Наручилац he поступити у складу са
чланом 92. Закона.
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6.12 Корекција цене

Након закључења уговора, наручилац може дозволити промену уговорене цене
изражене у динарима само из објективних разлога. Објективан разлог због којег се
може дозволити промена цене је промена средњег курса динара у односу на EUR-o
(према подацима Народне банке Србије) на дан настанка промета у односу на курс
динара на дан истека рока важења понуде.
Промена уговорене цене Tie се извршити на следеflи начин:

ЕУР т 
Ц = Ц о* ЕУР о
Где је:
Ц - нова цена
Цо - уговорена цена
ЕУРт -средњи курс EUR на дан ДПO (курсна листа НБС)
ЕУРо -средњи курс EUR на дан када је започето отварање понуда (курсна листа НБС)
Корекција цене he ce применити само када промена курса буде вefia од ± 5% и вршиflе
се искључиво на основу писаног захтева понуђача, односно писаног эахтева наручиоца.
У случају примене корекције цене понуђач he издати рачун на основу уговорених
јединичних цена, a износ корекције цене he исказати као корекцију рачуна у виду
књижног задужења/одобрења.
Променом уговора не сматра се усклаЕјивање цене са унапред јасно дефинисаним
параметрима у уговору и овој конкурсној документацији.

6.13 Рок испоруке добара и извршења услуга

Изабрани понуђач - Продавац је обавезан да испоруку предметних добара изврши у
року који не може дужи од 180 календарских дана од дана пријема Захтева за
испоруку од стране Наручиоца - Купца, у писаном облику, путем e-maila, на адресу коју
Понуђач наведе у понуди (Понуђач у понуди наводи e-mail адресу на коју 1•ie Наруиилац
послати Захтев за испоруку).
Наручилац - Купац he Захтев за испоруку доставити изабраном ПонуТјачу-Продавцу,
најкасније у року од 20 календарских дана од дана ступања Уговора на cнary.
Уколико Понуђач понуди дужи. рок или га уопште не понуди Наручилац he понуду
одбити као неприхватљиву.
Продавац је обавезан да услуге које улазе у оквир предмет ове набавке изврши у року
од максимално 24 (двадесет четири) месеца од дана ступања Уговора на cнary.

6.14 Гарантни рок

Гарантни рок за испоручена добра не може бити краfiи од 24 (двадесет четири)
месеца од дана уградње и потписивања Записника 0 квалитативном и квантитативном
пријему услуга или 36 (тридесет шест) месеци од дана испоруке и потписивања
Записника 0 квалитативном и квантитативном пријему добара.
Продавац је дужан да се у гарантном периоду, a на писани захтев Наручиоца, у року од
три дана, одазове и у најкраЕгем року a нajкacниje 15 (петнаест) дана отклони 0 свом
трошку све недостатке, који су настали због његовог пропуста или испорученог добра
ca скривеним недостацима који нису могли бити уочени квалитативним пријемом.
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6.15 Начин и услови плаТгања

Плаflање добара која су предмета ове набавке Наручилац Fie извршити на текуflи рачун
Продавца, no испоруци добара и no потписивању Записника 0 квалитативном и
кв~нтитативном пријему добара од стране овлашfiених представника Наручиоца и
ПонуЕјача - без примедби, у року до 45 дана и no пријему исправног рачуна на
nи арницу Наручиоца.
П аflање за извршене Услуга које улазе у оквир предмет ове набавке he ce вршити
исјсгьучивo према степену гoтoвocти путем привремених ситуација.
Н ручилац се обавезује да Продавцу плати извршену услугу динарском дoзнaкoм, у
рoу дo 45 календарских дана oд дана пријема привремене ситуације на писарници
О ранка ДЛXE — XE "Бајина Башта", за услуге извршене у претходном месецу, кoje he
oв рити oдгoвopнa лица Наручиоца, издате на основу прихвапеног и oдoбpeнoг
из ештаја 0 извшеној услузи, након обострано потписаног Записника 0 финалном
кв литативном пријему Услуге (без примедби), потписаног oд стране овлашЕгених
представника Уговорних страна.

Рачун мора бити достављен најкасније дo 05. у месецу за испоручена добра и
извршене услуге у претходном месецу, на адресу Наручиоца: Јавно предузеЕге
„E1лeктpoпpивpeдa Cpбиje" Бeoгpaд, Цapицe Mилицe бp.2., Oгpaнaк „Дpинcкo - Лимcкe
хи~дроелектране" Бајина Башта, Трг Душана Јерковиfiа бpoj 1, 31250 Бајина Башта,
М~тични број: 20053658, ПИБ: 103920327, са обавезним прилозима и тo: Записник 0
из ршеној испоруци добара потписан без примедби oд стране овлашfгених
n едставника Наручиоца и Продавца и отпремница на којој је наведен датум испоруке
д бара, као и количина испоручених добара, са читкo написаним именом и презименом
и отписом овлашЕгеног лица Купца, које је примило предметна добра за Добра која су
n едмет ове набавке, oднocнo 3аписник 0 финалном квалитативном пријему Услуге
(6 з примедби), потписаног oд стране овлашflених представника Уговорних страна, за
У луга које улазе у оквир предмет ове набавке
У испостављеном рачуну/ситуацији и отпремници, Продавац је дужан да се придржава
т чнo дефинисаних назива добара из конкурсне документације и прихваflене понуде (из
o расца структуре цене). Рачуни/ситуације који не одговарају наведеним тачним
н зивима, he ce сматрати неисправним. Yкoликo, због коришЕгења различитих
ш фрарника и софтверских решења није могуfiе у самом рачуну навести rope наведени
т чан назив, Продавац је обавезан да уз рачун достави npunor ca упоредним прегледом
н зива из рачуна са захтеваним називима из конкурсне документације и прихваfiене
n нуде.
У случају примене корекције цене Продавац he издати рачун на основу уговорених
је иничних цена, a aa вредност корекције цене на рачуну he исказати као корекцију
p чуна књижнo задужење / одобрење, unu he уз рачун за корекцију цене доставити
K ижно задужење/одобрење.
o авезе које доспевају након истека актуелног Трогодишњег Програма пословања,
бціhе реализоване највише дo износа средстава, која he за ту намену бити одобрена у
н вoм програму пословања JП EПC за године у којима he ce плаfiати уговорене
обавезе.

6.~16 Рок важења понуде

Пb~ нуда мора да важи најмање 60 (словима: шездесет), дана oд дана отварања
понуда.
У случају да понуЕјач наведе краТги рок важења понуде, понуда he бити одбијена, као
неприхватљива.
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6.17 Средства финансијског обезбеТјења

Наручилац користи право да захтева средстава финансијског обезбеТјења (у даљем
тексту СФО) којим понуђачи обезбеfјују испуњење својих обавеза у отвореном поступку
јавне набавке (достављају се уз понуду), као и испуњење својих уговорних обавеза
(достављају ce no закључењу уговора или no извршењу).
Сви трошкови око прибављања средстава обезбеТјења падају на терет понуТјача, a и
исти могу бити наведени у Обрасцу трошкова припреме понуде.
Члан групе понуfјача може бити налогодавац СФО.
СФО морају да буду у валути у којој је и понуда.
Ако се за време трајања Уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе,
важност СФО мора се продужити.
Понуђач је дужан да достави следеflа средства финансијског обезбеfјења:

У понуди: 

ПонуТјач доставља оригинал Банкарску гаранцију за озбиљност понуде у висини од
минимално 10% вредности понуде, без ПДВ.
Банкарска гаранција Понуђача мора бити неопозива, безусловна (без права на
приговор) и наплатива на први писани позив, са трајањем најмање од 30 (словима:
тридесет) календарских дана дужим од рока важења понуде.
Наручилац fle уновчити гаранцију за озбиљност понуде дату уз понуду уколико:

• понуfјач након истека рока за подношење понуда повуче, опозове или
измени своју понуду или

• понуfјач коме је додељен уговор благовремено не потпише уговор 0
јавној набавци или

• понуfјач коме је додељен уговор не поднесе исправно средство
обезбеfјења за добро извршење посла у складу са захтевима из
конкурсне документације.

У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају cnopa no
oвoj Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права
Републике Србије.
У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају
cnopa no oвoj Гаранцији, утврђује се надлежност Спољнотрговинске арбитраже npu
ПKC уз примену Правилника ПKC и процесног и материјалног права Републике Србије.
Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краflе
рокове, мaњи износ или промењену месну надлежност зa решавање спорова.
Понуfјач може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни
рејтинг.
Банкарска гаранција fie бити враfiена понуђачу са којим није закључен уговор одмах no
закључењу уговора са понуђачем чија је понуда изабрана као најповољнија, a понуfјачу
са којим је закључен уговор у року oд осам дана oд дана предаје Наручиоцу
инструмената обезбеfјења извршења уговорених обавеза кoja cy захтевана Уговором.
Ha банкарску гаранцију примењују се одредбе Једнобразних правила за гаранције
YPДГ 758, МеТјународне Трговинске коморе у Паризу.
Гаранција се не може уступити и није преносива без сагласности Корисника,
Налогодавца и Емисионе банке.
Гаранција истиче на наведени дaryм, без обзира да ли је овај документ враЕген или нe.
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У . ок о. 10 ~ ана о• закљ чења Угово . а
Ба карска гаранција за добро извршење посла
Из-брани понуfјач је дужан да у тренутку закључења Уговора a најкасније у року од 10
(д-сет) дана од дана обостраног потписивања Уговора од законских заступника
уг•ворних страна, a npe почетка извршења уговора, као одложни услов из члана 74.
CT-B 2. Закона 0 облигационим односима („Сл. лист СФРЈ" бр. 29/78, 39/85, 45/89 —
одјіука YCJ и 57/89, „Сл.лист СРЈ" бр. 31/93 и ,,Сл. лист СЦГ" бр. 1/2003 — Уставна
по еља), као Сфо за добро извршење посла преда Наручиоцу Банкарску гаранцију за
добро извршење посла, неопозиву, безусловну (без права на приговор) и на први
писани позив наплативу банкарску гаранцију за добро извршење посла у износу од
минимaлнo 10% вpeднocти yгoвopa без ПДB.
Б нкарска гаранција мора трајати најмање 30 (тридесет) календарских дана дужим од
yг II~ вopeнoг poкa вaжeњa yгoвopa.
Акb се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе,
ва ност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи. Поднета
Б нкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, кpafie рокове,
м њи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова.
Н ручилац he уновчити дату Банкарску гаранцију за добро извршење посла у случају
д изабрани понуТјач не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин.
предвиfјен .уговором.
У лучају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају cnopa no
o ој Гаранцији, утврЕјује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права
P публике Србије.
У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају
C opa no oвoj Гаранцији, утврЕјује се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при
ПKC уз примену Правилника ПKC и процесног и мaтepиjaлнoг npaвa Републике Србије.
У случају да Изабрани понуfјач поднесе банкарску гаранцију стране банке, изабрани
п нуfјач може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни
p jTuHr.
Г ранција се не може уступити и није преносива без сагласности Корисника,
Н логодавца и Емисионе банке.
Г ранција истиче нa наведени датум, без обзира да ли нам је овај документ враfiен или
н .
Н банкарску гаранцију примењују се одредбе Једнобразних правила зa гаранције
У ДГ 758, Међународне Трговинске коморе у Паризу.

Нlапомена!►►

6' нкарска гаранција за добро извршење посла обавезно се доставља у року од
1~ дана од закључења Уговора, у супротном Наручилац може покренути
п~ступак раскида Уговора и активирање, код банке, Банкарске гаранције за
о биљност понуде.

По потписивању и примопредаји предмета Уговора 
Банкарску гаранцију за oтклaњaњe rpeшaкa y rapaнтнoм року
Продавац се обавезује дa Наручиоцу, у тренутку примопредаје добара или најкасније 5
дана пре истека Банкарске гаранције за добро извршење посла, преда Банкарску
гаранцију за отклањање недостатака у гарантном року, која је неопозива, безусловна,
бlез права протеста и платива нa први позив, издата у висини oд минимално 5% од
усупно уговорене цене (без ПДB-а) са роком важења најмање 30 (тридесет) дана дужим
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од гарантног рока, с тим да евентуални продужетак рока важења уговора има за
последицу и продужење Банкарске гаранције.
Уколико Понуђач не достави Банкарску гаранцију за отклањање недостатака у
гарантном року, Наручилац има право да наплати Банкарску гаранције за добро
извршење посла.
Достављена Банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краЕги
рок и мањи износ.
Наручилац је овлашfiен да наплати Банкарску гаранцију за отклањање недостатака у
гарантном року у случају да Продавац не испуни своје уговорне обавезе у погледу
гарантног рока.
Продавац може поднети гаранцију стране Банке само ако је тој Банци додељен
кредитни рејтинг. У TOM случају Продавац је обавезан да Наручиоцу достави контра
гаранцију домаfiе Банке.
Уколико се Банкарска гаранција не достави у уговореном року, Наручилац има
право да наплати Банкарску гаранцију за добро извршење посла.
Ha Банкарску гаранцију примењују се одредбе Једнобразних правила за гаранције
УРДГ 758, Меfјународне Трговинске коморе у Паризу.
Гаранција се не може уступити и није преносива без сагласности Корисника,
Налогодавца и Емисионе банке.
Гаранција истиче на наведени датум, без обзира да ли нам је овај документ враfiен или
нe.
Достављање средстава финансијског обезбеђења
Средство финансијског обезбеђења за озбиљност понуде доставља се као саставни
део Понуде и гласи на Јавно предузеfiе „Електропривреда Србије" Београд - Огранак
„Дринско - Лимске хидроелектране" Бајина Башта, Трг Душана Јерковиfiа број 1, 31250
Бајина Башта:
Средство финансијског обезбеfјења за добро извршење посла гласи на Јавно
предузеflе „Електропривреда Србије" Београд - Огранак „Дринско - Лимске
хидроелектране" Бајина Башта и доставља се лично или поштом на адресу:

Трг Душана Јерковиflа број 1, 31250 Бајина Башта

са назнаком: Средство финансијског обезбеђења за
ЈН/2100/0129/2017

Средство финансијског обезбеfјења зa отклањање недостатака у гарантном року macu
на Јавно предузеЕге „Електропривреда Србије" Београд - Огранак „Дринско - Лимске
хидроелектране" Бајина Башта и доставља се у тренутку примопредаје добара или
најкасније 5 дана пре истека Банкарске гаранције зa добро извршење посла, лично или
поштом нa адресу корисника уговора:

Трг Душана Јерковиfiа број 1, 31250 Бајина Башта
са назнаком: Средство финансијског обезбеђења за

ЈН/2100/0129/2017
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6.18 Начин означавања поверљивих података у понуди

По аци које понуfјач оправдано означи као поверљиве бине коришнени само у току
потупка јавне набавке у складу са позивом и нене бити доступни ником изван круга
nuL'a кoja cy укључена у поступак јавне набавке. Ови подаци нене бити објављени
пpyіликoм oтвapaњa noнyдa и y нacтaвкy пocтyпкa.
Наручилац може да одбије да пружи информацију која би значила повреду
по ерљивости података добијених у понуди.
Ка поверљива, понуЕјач може означити документа која садрже личне податке, a кoje не
са ржи ни један јавни регистар, или која на други начин нису доступна, као и пословне
по атке који су прописима одреfјени као поверљиви.
Н ручилац he као поверљива третирати она документа која у десном горњем углу
ве иким словима имају исписано „ПОВЕРlbИВО".
Н ручилац не одговара за поверљивост података који нису означени на rope наведени
на ин.

А о се као поверљиви означе подаци који не одговарају rope наведеним условима,
Н ручилац he позвати понуЕјача да уклони ознаку поверљивости. ПонуЕјач he тo
уч#інити тако штo he његов представник изнад ознаке поверљивости написати
„ ПО3ИВ", уписати даryм, време и потписати се.

A
H

H
тЕ

H
п~

6.

o понуfјач у poкy који одреди Наручилац не опозове поверљивост докумената,
iручилац he третирати ову понуду као понуду без поверљивих података.

аручилац је дужан да доследно поштује законите интересе понуТјача, штитени њихове
хничке и пословне тајне у смислу закона којим се ypeFjyje заштита пословне тajнe.

эне се сматрати поверљивим докази 0 испуњености обавезних услова, цена и други
даци из понуде који су од значаја за примену критеријума и рангирање понуде.

9 Поштовање обавеза које произлазе из прописа a заштити на раду и других
прописа

ПонуЕјач је дужан дa при састављању понуде изричито наведе да је поштовао обавезе
к¢је произлазе из важених nponuca 0 заштити на раду, запошљавању и условима рада,
заштити животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је нa
смази у време подношења понуде (Образац бр. 4 из ове Конкурсне документације).

6ј20 Накнада за коришfiење патената

акнаду за коришнење патената, као и одговорност за повреду заштинених права
и телектуалне својине трених лица сноси понуfјач.

6 21 Начело заштите животне средине и обезбеТјивања енергетске ефикасности

аручилац је дужан да набавља добра која не загаfјују, односно који минимално утичу
н животну средину, односно кojи обезбеfјују адекватно смањење потрошње енергије —
енергетску ефикасност.

.22 Додатне информације и објашњења

~аинтересовано лице може, у писаном облику, тражити oд Наручиоца додатне
информације или појашњења у вези са припремањем понуде, npu чему може да укаже
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Наручиоцу и на евентуално уочене недостатке и неправилности у конкурсној
документацији, најкасније пет дана пре истека рока за подношење понуде, на aдpecy
Наручиоца, са назнаком: „06JAWF6EF6A — позив за јавну набавку број
ЈН/2100/0129/2017 или електронским путем на cneдeFie e-mail адресе:
boris.jovanovic@eps.rs и natasa.popovic@eps.rs радним данима (понедељак — петак) у
времену од 07 до 15 часова (СВА ПИТАЕ6А И ЗAXTEBE ЗA ПOJAWF6EF6EM
ПOCЛATИ ОБАВЕЗНО HA OБE HABEДEHE EЛEKTPOHCKE АДРЕСЕ). Захтев за
појашњење примљен после наведеног времена или током викенда/нерадног дана биFie
евидентиран као примљен првог следеТгег радног дана.
Наручилац he y року од три дана no пријему захтева објавити Одговор на захтев на
Порталу јавних набавки и својој интернет страници.
Тражење додатних информација и појашњења телефоном није дозвољено.
Ако је документ из поступка јавне набавке достављен oд стране наручиоца или
понуЕјача путем електронске поште или факсом, страна кoja je извршила достављање
дужна је да oд друге стране захтева да на исти нaчин потврди пријем тог 'документа,
што је друга страна дужна и да учини када je тo неопходно кao доказ да је извршено
достављање.
Ако наручилац у року предвиТјеном за подношење понуда измени или допуни конкурсну
документацију, дужан је да без одлагања измене или допуне објави на Порталу јавних
набавки и нa својој интернет страници.
Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију осам или мање дана npe
истека рока зa подношење понуда, наручилац је дужан да продужи рок за подношење
понуда и објави обавештење 0 продужењу рока за подношење понуда.
Пo истеку рока предвиfјеног зa подношење понуда наручилац не може да мења нити да
допуњује конкурсну документацију.
Комуникација у поступку јавне набавке се врши нa нaчин чланом 20. Закона.
У зависности oд изабраног вида комуникације, Наручилац he поступати у складу са 13.
начелним ставом који је Републичка кoмиcиja за заштиту права у поступцима јавних
нaбaвки заузела на 3. Општој седници, 14.04.2014. године (објављеним на интернет
страници www.кjn.gov.rs).

6.23 Трошкови понуде

Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво ПонуЕјач и не може тражити
од Наручиоца накнаду трошкова.
ПонуЕјач може да у оквиру понуде достави укупан износ и структуру трошкова
припремања понуде тако што попуњава, потписује и оверава печатом Образац
трошкова припреме понуде.
Ако је поступак јавне набавке обустављен из разлога који су на страни Наручиоца,
Наручилац је дужан дa Понуfјачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су
израfјени у складу са техничким спецификацијама Наручиоца и трошкове прибављања
средства обезбеfјења, под условом да је Понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој
понуди.

6.24 Додатна објашњења, контрола и допуштене исправке

Наручилац може да захтева oд понуfјача додатна објашњења кoja he му помоfiи при
прегледу, вредновању и упоређивању понуда, a може да врши и контролу (увид) код
понуfјача, односно његовог подизвоfнача.
Уколико је потребно вршити додатна објашњења, Наручилац he ПонуЕјачу оставити
примерени рок дa поступи no позиву Наручиоца, односно да омогуТги Наручиоцу
контролу (увид) кoд Понуfјача, као и кoд њeгoвoг ПодизвоЕјача.
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На~училац може, уз сагласност Понуfјача, да изврши исправке рачунских грешака
уочених приликом разматрања понуде no окончаном поступку отварања понуда.
У ~лучају разлике измеЕју јединичне цене и укупне цене, меродавна је јединична цена.
Акр се ПонуТјач не сагласи са исправком рачунских грешака, Наручилац he његову
понуду одбити као неприхватљиву.

6. 5 Разлози за одбијање понуде

П • нуда he бити одбијена:
ако је неблаговремена, неприхватљива или неодговарајуТга;

- ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака;
- ако има битне недостатке сходно члану 106. ЗJH
o• носно ако:
• ПонуЕјач не докаже да испуњава обавезне услове за yчewFie;
• ПонуТјач не докаже да испуњава додатне услове;
• Понуђач није доставио тражено средство обезбеТјења;
• је понуТјени рок важења понуде краflи од nponucaHor;
• понуда садржи друге недостатке због којих није могуfiе утврдити стварну садржину
п•нуде или није могуfiе упоредити је са другим понудама.

H. ручилац he донети одлуку 0 обустави поступка јавне набавке у складу са чланом 109.
3-кона.

6. 6 Рок за доношење Одлуке о додели уговора/обустави

Н=ручилац he одлуку 0 додели уговора/обустави поступка донети у року oд максимално
25 (двaдeceтneт) дана oд дана jaвнor oтвapaњa noнyдa.
О уку 0 додели уговора/обустави поступка Наручилац he објавити на Порталу јавних
н бавки и на својој интернет страници у року oд 3(три) дана oд дана доношења.

6~27 Негативне референце
Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказ да је 'понуЕјач у претходне три
г дине пре објављивања позива за подношење понуда, у поступку јавне набавке:
• поступао супротно забрани из чл. 23. и 25. Закона;
• учинио повреду конкуренције;
• доставио неистините податке у понуди или без оправданих разлога одбио да

закључи уговор 0 јавној набавци, након што My je уговор додељен;
• одбио да достави доказе и средства обезбеЕјења на шта се у понуди обавезао.

аручилац може одбити понуду yкoликo поседује доказ кojи потврТјује да понуЕјач није
и~спуњавао своје обавезе no раније закљученим уговорима 0 јавним набавкама који су
се односили на исти предмет набавке, за период oд претходне три године npe
објављивања позива за подношење понуда.
доказ наведеног може бити:
• правоснажна судска одлука или коначна одлука другог надлежног органа;
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• исправа 0 реализованом средству обезбеfјења испуњења обавеза у поступку јавне
набавке или испуњења уговорних обавеза;

• исправа 0 наплаТгеној уговорној казни;
• рекламације потрошача, односно корисника, ако нису отклоњене у уговореном року;
• изјава 0 раскиду уговора због неиспуњења битних елемената уговора дата на начин

и под условима предвиfјеним законом којим се уреТјују облигациони односи;
• доказ 0 ангажовању на извршењу уговора 0 јавној набавци лица која нису означена у

понуди као подизвоfјачи, односно чланови групе понуТјача;
. други одговарајуТги доказ примерен предмету јавне набавке који се односи на

испуњење обавеза у ранијим посryпцима јавне набавке или no раније закљученим
уговорима 0 јавним набавкама.

Наручилац може одбити понуду ако поседује доказ из става 3. тачка 1) члана 82.
Закона, који се односи на поступак који је спровео или уговор који је закључио и други
наручилац ако је предмет јавне набавке истоврсан.
Наручилац Tie поступити на наведене начине и у случају заједничке понуде групе
понуfјача уколико утврди да постоје напред наведени докази за једног или више
чланова групе понуТјача.

6.28 Увид у документацију

ПонуТјач има право да изврши увид у документацију 0 спроведеном поступку јавне
набавке после доношења одлуке 0 додели уговора, односно одлуке 0 обустави
поступка 0 чему може поднети писмени захтев Наручиоцу.

Наручилац је дужан да лицу из става 1. омогуfiи увид у документацију и копирање
документације из посryпка 0 трошку подносиоца захтева, у року од два дана од дана
пријема писаног захтева, уз обавезу да заштити податке у складу са чл.14. Закона.

6.29 Заштита права понуfјача

Обавештење 0 роковима и начину подношења захтева за заштиту права, са детаљним
упутством 0 садржини потпуног захтева за заштиту права у складу са чланом 151. став
1. тач. 1) — 7) Закона, као и износом таксе из члана 156. став 1. тач. 1)-3) Закона и
детаљним упутством 0 потврди из члана 151. став 1. тачка 6) Закона којом се потврТјује
да је уплата таксе извршена, a кoja ce прилаже уз захтев за заштиту права приликом
подношења захтева наручиоцу, како би се захтев сматрао потпуним.

Рокови и начин подношења захтева за заштиту права:

Захтев за заштиту права подноси се лично или путем поште на адресу: Јавно
предузеfге „ Електропривреда Србије" Београд - Огранак „Дринско - Лимске
хидроелектране" Бајина Башта, Трг Душана Јерковиflа број 1, 31250 Бајина Башта са
назнаком Захтев за заштиту права за јавну набавку "Набавка и уградња електро
опреме за реконструкцију fin Ћуриflи 35/6 kV/kV", Jaвнa нaбaвкa бpoj
ЈН/2100/0129/2017, a кonиja ce истовремено доставља Републичкој комисији.
Захтев за заштиту права се може доставити и путем електронске поште на e-mail:
natasa.popovic(Шeps.rs радним данима (понедељак-петак) од 7,00 до 15,00 часова.
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Захтев за заштиту права може се поднети у току целОг поступка јавне набавке, пр0тив
сваке радње наручиоца, осим ако овим зак0ном није другачије Одреfјено.

Засґев за заштиту права којим се Осп0рава врста поступка, садржина позива за
по нОшење пОнуда или конкурсне документације сматраfiе се благОвременим ако је
пр мљен од стране наручиоца најкасније 7 (седам) дана пре истека рОка за
по нОшење пОнуда, без обзира на начин достављања и ук0лик0 је подносилац захтева
у кладу са чланОм 63. став 2. овог закона указа0 наручи0цу на евентуалне недОстатке
и еправилности, a наручилац исте није отклони0.
3асгев за заштиту права кОјим се Оспоравају радње које наручилац предузме пре
истека рОка за подношење понуда, a након истека рока из отава 3. Ове тачке, сматраfiе
се благовременим уколик0 је поднет најкасније д0 истека р0ка за поднОшење пОнуда.
П0сле дОношења одлуке о додели уговора и одлуке 0 Обустави поступка, P0k за
поднОшење захтева за заштиту права је 10 (десет) дана од дана Објављивања одлуке
на Порталу јавних набавки.
Захтев за заштиту права не задржава даље активности наручиоца у поступку јавне
н бавке у складу са одредбама члана 150. ЗЈН.
Н~ручилац објављује обавештење 0 поднетОм захтеву за заштиту права на ПОрталу
ја них набавки и на свој0ј интернет страници најкасније у року од два дана од дана
п ијема захтева за заштиту права, које садржи податке из Прил0га 3!b из ЗЈН.
Н ручилац може да Одлучи да заустави даље активности у случају подн0шења захтева
за~ заштиту права, при чему је тад дужан да у Обавештењу 0 поднетом захтеву за
з штиту права наведе да зауставља даље активности у поступку јавне набавке.

Д таљно упутство a садржини потпуног захтева за . заштиту права у складу са
ч аном 151. став 1. тач. 1) — 7) ЗЈН:
З хтев за заштиту права садржи:
1) назив и адресу пОдноси0ца захтева и лице за контакт,
2) назив и адресу наручиоца,
3) податке 0 јавнОј набавци која је предмет захтева, 0днОсно 0 одлуци наручиоца,
4~ повреде прОписа кОјима се ypeFjyje пОступак јавне набавке,
5~ чињенице и д0казе којима се пОвреде доказују,
6) пОтврду 0 уплати таксе из члана 156. ЗЈН,
7~ пОтпис п0дносиоца.
A o поднети захтев за заштиту права не садржи све обавезне елементе
н ручилац fle такав захтев одбацити закључком.
3 кључак наручилац дОставља подноси0цу захтева и РепубличкОј комисији у року од
т и дaнa од дана доношења.
Против зaкљyчкa наручиоца подносилац захтева може у року од три дана од дана
п ијема закључка поднети жалбу Републичкој комисији, док к0пију жалбе ист0времено.
д ставља наручиоцу.

знос таксе из члана 156. став 1. тач. 1)- 3) ЗЈН:

Гј односилац захтева за заштиту права дужан је да на рачун буџета Републике Србије
(број рачуна: 840-30678845-06, шифра плаfiања 153 или 253, позив на број
ЈН210001292017, сврха: ЗЗП, JП EПC Огранак ДЛХЕ, JH бр. JH број ЈН/2100/0129/2017,
прималац уплате: буџет Републике Србије) уплати таксу од:

1). 120.000,00 динара ако се захтев зa заштиту права подноси пре отварања понуда;
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2) 120.000,00 динара ако се захтев за заштиту права подноси након отварања
понуда.

Свака странка у поступку сноси трошкове које проузрокује својим радњама.
Ако је захтев за заштиту права основан, наручилац мора подносиоцу захтева за
заштиту права на писани захтев надокнадити трошкове настале no основу заштите
права.
Ако захтев за заштиту права није основан, подносилац захтева за заштиту права мора
наручиоцу на писани захтев надокнадити трошкове настале no основу заштите права.
AKo је захтев за заштиту права делимично усвојен, Републичка комисија одлучује да ли
fie свака странка сносити своје трошкове или fle тpoшкoви бити подељени сразмерно
усвојеном захтеву за заштиту права.
Странке у захтеву морају прецизно да наведу трошкове за које траже накнаду.
Накнаду трошкова мoryTie је тражити до доношења одлуке наручиоца, односно
Републичке комисије 0 поднетом захтеву за заштиту права.
o трошковима одлучује Републичка комисија. одлука Републичке комисије је извршни
наслов.

Детаљно упутство о потврди из члана 151. став 1. тачка 6) ЗЈН
Потврда којом се потврfјује да је уплата таксе извршена, a кoja ce прилаже уз захтев за
заштиту права приликом подношења захтева наручиоцу, како би се захтев сматрао
потпуним.
Чланом 151. Закона 0 јавним набавкама („ Службени гласник РС", број 124/12, 14/15 и
68/15) је прописано да захтев за заштиту права мора да садржи, између осталог, и
потврду 0 уплати таксе из члана 156. ЗЈН.
Подносилац захтева за заштиту права је дужан да на одреfјени рачун буџета Републике
Србије уплати таксу у износу прописаном чланом 156. ЗЈН.
Као доказ 0 уплати таксе, у смислу члана 151. став 1. тачка 6) ЗЈН, прихватиЕге ce:

1. Потврда 0 извршеној уплати таксе из члана 156. ЗЈН која садржи следеfiе елементе:
(1)
(2)

(3)
(4)
(5)
(6)

(7)

(8)
(9)

да буде издата од стране банке и да садржи печат банке;
да представља доказ 0 извршеној уплати таксе, штo значи да потврда мора да
садржи податак да је налог за уплату таксе, oднocнo налог за пренос средстава
реализован, као и датум извршења налога. * Републичка комисија може да
изврши увид у одговарајуfiи извoд евиденционог рачуна достављеног oд стране
Министарства финансија — Управе за трезор и на тај начин додатно провери
чињеницу да ли је налог за пренос реализован.
износ таксе из члана 156. ЗЈН чија се уплата врши;
број рачуна: 840-30678845-06;
шифру nnafiaњa: 153 или 253;
позив на број: подаци 0 броју или ознаци јавне набавке поводом које се подноси
захтев за заштиту права;
сврха: ЗЗП; назив наручиоца; број или ознака јавне набавке поводом које се
подноси захтев за заштиту права;
корисник: буџет Републике Србије;
назив уплатиоца, односно назив подносиоца захтева за заштиту права за којег је
извршена уплата таксе;
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(  
0) потпис овлашfiеног лица банке.

H2. a лог за уплату, први примерак, оверен потписом овлашfiеног лица и печатом банке
или~ поште, који садржи и све друге елементе из потврде о извршеној уплати таксе
наведене под тачком 1.
3. Потврда издата од стране Републике Србије, Министарства финансија, Управе за
трезор, потписана и оверена печатом, која садржи све елементе из потврде 0
извршеној уплати таксе из тачке 1, осим оних наведених под (1) и (10), за подносиоце
захтева за заштиту права који имају отворен рачун у оквиру припадајуflег
консолидованог рачуна трезора, a кojи ce води у Управи за трезор (корисници буџетских
средстава, корисници средстава организација за обавезно социјално осигурање и други
корисници јавних средстава);
4. Потврда издата од стране Народне банке Србије, која садржи све елементе из
по~врде 0 извршеној уплати таксе из тачке 1, за подносиоце захтева за заштиту права
(банке и други субјекти) који имају отворен рачун код Народне банке Србије у складу са
законом и другим прописом.
5. Примерак правилно попуњеног налога за пренос и примерак правилно попуњеног
налога за уплату могу се видети на сајту Републичке комисије за заштиту права у
поступцима јавних набавки http://www.kjn.gov.rs/ci/uputstvo-o-uplati-repuЬІicke-
administrat'vne-takse.html и http://www.kjn.gov.rs/download/Taksa-popunleni-nalozi-ci.pdf

УПЛАТА И3 ИНОСТРАНСТВА

Угілата таксе за подношење захтева за заштиту права из иностранства може се
и вршити на девизни рачун Министарства финансија — Управе за трезор

HAЗИB И AДPECA БАНКЕ:
Народна банка Србије (НБС)
I ј 000 Београд, ул. Немањина бр. 17, Србија
SWIFT CODE: NBSRRSBGXXX

Н ЗИВ И AДPECA ИНСТИТУЦИЈЕ:
инистарство финансија, Управа за трезор

у і. Поп Лукина бр. 7-9
1 Г1 000 Београд
'BAN: RS 35908500103019323073

1~АПОМЕНА: Приликом уплата средстава потребно је навести следеfiе информације 0
п аfiању - „детаљи плаћања (FIELD 70: DETAILS OF PAYMENT):

број у поступку јавне набавке на које се захтев за заштиту права односи и
мазив наручиоца у посryпку јавне набавке.
Y прилогу су инструкције за уплате у валутама: EUR и USD.

AYMENT INSTRUCTIONS
SWIFT MESSAGE MT103 — EUR
FIELD 32A: VALUE DATE — EUR- AMOUNT
FIELD 50K: ORDERING CUSTOMER
FIELD 50K: ORDERING CUSTOMER
FIELD 56A:
(INTERMEDIARY)

DEUTDEFFXXX
DEUTSCHE BANK AG, F/M
TAUNUSANLAGE 12
GERMANY
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FIELD 57A:
(ACC. WITH BANK)

1DE20500700100935930800
NBSRRSBGXXX
NARODNA BANKA SRBIJE (NATIONAL
BANK OF SERBIA — NBS BEOGRAD,
NEMANJINA 17
SERBIA

FIELD 59:
(BENEFICIARY)

.

1RS35908500103019323073
MINISTARSTVO FINANSIJA
UPRAVA ZA TREZOR
POP LUKINA 7-9
BEOGRAD

FIELD 70: DETAILS OF PAYMENT
SWIFT MESSAGE MT10З — USD
FIELD 32A: VALUE DATE — USD- AMOUNT
FIELD 50K: ORDERING CUSTOMER
FIELD 56A:
(INTERMEDIARY)

BKTRUSЗЗXXX
DEUTSCHE BANK TRUST COMPANIY
AMERICAS, NEW YORK
60 WALL STREET
UNITED STATES

FIELD 57A:
(ACC. WITH BANK)

NBSRRSBGXXX
NARODNA BANKA SRBIJE (NATIONAL
BANK OF SERBIA — NB BEOGRAD,
NEMANJINA 17
SERBIA

FIELD 59:
(BENEFICIARY)

1RS35908500103019323073
MINISTARSTVO FINANSIJA
UPRAVA ZA TREZOR
POP LUKINA 7-9
BEOGRAD

FIELD 70: DETAILS OF PAYMENT

6.30 Закључивање уговора

Наручилац he доставити уговор a јавној набавци понуЕјачу којем је додељен уговор у
року од 8 (осам) дана од истека рока за подношење захтева за заштиту права.
ПонуЕјач којем буде додељен уговор, обавезан је да у року од највише 10 (десет) дана
од дана закључења уговора достави Банкарску гаранцију за добро извршење посла.
Ако понуђач којем је додељен уговор одбије да потпише уговор или уговор не потпише
у року од 7 (седам) дана, Наручилац може закључити са првим следеfiим
најповољнијим понуђачем.
Уколико у року за подношење понуда пристигне само једна понуда и та понуда буде
прихватљива, наручилац 1-ie сходно члану 112. став 2. тачка 5) ЗJH-а закључити уговор
са понуђачем и пре истека рока за подношење захтева за заштиту права.

6.31 Измене током трајања уговора

Наручилац може након закључења уговора a јавној набавци без спровођења поступка
јавне набавке повепати обим предмета набавке до лимита прописаног чланом 115. став
1. Закона о јавним набавкама.
Наручилац може повеfiати обим предмета јавне набавке из уговора a јавној набавци за
максимално до 5% укупне вредности уговора под условом да има обезбеТјена
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фи~ ансијска средства, у случају непредвиЕјених околности приликом реализације
Уг вора, за које се није могло знати приликом планирања набавке.
На он закључења уговора о јавној набавци Наручилац може да дозволи промену цене и
дрyгих битних елемената уговора из објективних разлога који су јасно и прецизно
одреfјени у конкурсној документацији, уговору о јавној набавци, односно предвиЕјени
посебним прописима, као што су: виша сила, измена важеfiих законских прописа, мере
државних органа и измењене околности на тржишту настале услед више силе.
У аведеним случајевима наручилац he донети Одлуку о измени уговора која садржи
по~датке у складу са Прилогом ЗЛ Закона и у року од три дана од дана доношења исту
об~авити на Порталу јавних набавки, као и доставити извештај Управи за јавне набавке
и Државној ревизорској институцији.
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7 OБPACЦИ и ПPИЛOЗИ
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По
наf
351

OБPAЗAЦ број 1.

OБPAЗAЦ ПОНУДЕ

~уда број   од   за отворени поступакјавне
гавке добара: "Набавка и уградња електро опреме за реконструкцију ПП Ћуриfiи
6 kV/kV", JH број JH/2100/0129/2017.

1)ОПШТИ ПОДА1.(И O ПОНУЋАЧУ

Наізив пОнуђача:

Ад еса пОнуђача:

8 cma правнОг лица:

М тични број пОнуђача:

П
фИб):

рески идентификаци0ни број понуђача

Иlме ОсОбе за кОнтакт:

ЕнектрОнска адреса пОнуђача
(е-mail):

ТелефОн:

Телефакс:

брОјрачуна пОнуђача и назив банке:

l7uцe oвлaшћeнo за пomпucuвaњe
~гОвОра

, ------.-,- -,, --

A) САМОСТАЛНО

Б) CA ПОДИЗВОЋАЧЕМ

B) KAO ЗАЈЕДНИЧКУ ПОНУДУ

Напомена: За0кружити начин подношења пОнуде.
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3) ПОДАЦИ O ПОДИЗВ О ЋА ЧУ

1) Назив пОдизвођача:

Адреса:
Врста правнОг лица:

Матични брОј:

Порески идентификаци0ни брОј:

Име ОсОбе за контакт:

ПрОценат укупне вреднОсти набавке
кОји he извршити пОдизвОђач:

Део предмета набавке који he
извршити пОдизвОђач:

2) Назив пОдизвОђача:

Адреса:

Матични брОј:

ПОрески идентификациони број:

Име ОсОбе за контакт:

ПрОценат укупне вреднОсти набавке
који he извршити пОдизвОђач:

Де0 предмета набавке кОји he
извршити пОдизвОђач:

Напомена:

Табелу „ПОдаци 0 пОдизвОђачу" пОпуњавају сам0 Они пОнуђачи кОји пОднОсе пОнуду са
пОдизвОђачем, a укОлик0 има вeFiu брОј пОдизвОђача 00 места предвиђених у табели,
пОтребн0 је да се наведени Образац кОпира у дОвОљнОм брОју примерака, Oa ce пОпуни U
дОстави за свакОг пОдизвОђача.
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4) (10ДАЦИ O ЧЛAHY ГРУПЕ ПОНУЋА ЧA

1) Назив члана групе понуђача:

Адреса:
Врста правнОг лица:

Матични број:

ПОрески идентификаци0ни број:

Име Особе за кОнтакт:

2) Назив члана групе понуЕјача:

Адреса:

Матични број:

ПОрески идентификаци0ни број:

Име Особе за кОнтакт:

3) Назив члана групе пОнуђача:

Адреса:

Матични број:

ПОрески идентификаци0ни број:

Име Особе за кОнтакт:

Напомена:

абелу „Подаци о учеснику у заједничкој понуди" попуњавају само они понуђачи који подносе
~аједничку понуду, a уколико има веflи број учесника у заједничкој понуди од места предвиђених
у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се
попуни и достави за сваког понуfјача који је учесник у заједничкој понуди.
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5) ЦЕНА И КОМЕРЦИЈАЛНИ YCЛOBИ ПOHYДE
A) ЦЕНА 

ПPEДMET и БPOJ HAБABKE УКУПНА ЦЕНА
(динара без ПДB-а)

Предмет набавке:
"Набавка и уградња електро опреме за
реконструкцију ПП Ћуриfiи 35/6 kV/kV"
Број набавке: ЈН/2100/0129/2017

6) КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ

YCЛOB НАРУЧИОЦА ПОНУДА ПОНУЋА ЧА
РОК И НАЧИН ПЛАЋАњА:

Плачfгање добара која су предмет ове набавке
he ce извршити у законском року до 45 дана од
пријема исправног рачуна на писарницу
Наручиоца и потписивања Записника о
квантитативном и квалитативном пријему
добара
Плаflање Услуга које улазе у оквир предмет ове
набавке he ce извршити динарском дознаком, у
року до 45 календарских дана од дана пријема
привремене ситуације на писарници Огранка
ДЛXE — XE "Бајина Башта", за услуге извршене
у претходном месецу, кoje he оверити
одговорна лица Наручиоца, издате на основу
прихваfгеног и одобреног извештаја о извшеној
услузи, након обострано потписаног Записника
o финалном квалитативном пријему Услуге (без
примедби), потписаног од стране овлашfгених
представника Уговорних страна.

.

Сагласан за захтевом наручиоца
ДА ~ HE

(заокружити)

POK ИСПОРУКЕ:
Рок испоруке предметних добара не може
бити дужи од 180 календарских дана од

дана пријема Захтева за испоруку од стране
Наручиоца - Купца, у писаном облику, путем

e-maila

Рок испоруке предметних добара је
календарских дана, од дана

пријема Захтева за испоруку од
стране Наручиоца - Купца, у писаном
облику, на следеflу e-mail адресу:

POK и3ВРШЕњА УСЛУГА:
Продавац је обавезан да услуге које улазе у
оквир предмет ове набавке изврши у року од
максимално 24 (двадесет четири) месеца од
дана ступања Уговора на cнary.

Сагласан за захтевом наручиоца
A / HE

(заокружити)

ГАРАНТНИ POK:
Гарантни рок за испоручена добра не може

бити краfiи од 24 (двадесетчетири) месеца од
дана уградње и потписивања Записника о
квалитативном и квантитативном пријему

услуга или 36 (тридесет шест) месеци од дана
испоруке и потписивања Записника о

квалитативном и квантитативном пријему
добара.

Гарантни рок за испоручена добра је
месеца од дана уградње и

потписивања Записника о
квалитативном и квантитативном

пријему услуга или
месеци од дана испоруке добра и

потписивања Записника о
квалитативном и квантитативном

пријему добара.
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Продавац
об
На•учиоца
JП
Ба'ина
У

MECTO ИСПОРУКЕ:

мора, о свом трошку, комплетан
м предметних добара испоручити у магацин

на адресу:
EПC - Огранак "Дринско-Лимске XE"

Башта, 31256 Перупац
ериоду понедељак-петак од 07 до 13 часова

Сагласан за захтевом наручиоца
Дд / HE

(заокружити)

POK BAЖEFbđ ПОНУДЕ:
не мОже бити краfiи од 60 дана од дана

отварања понуда
дана од дана отварања понуда

П•
и•пОруке,
п•

нуда понуђача кОји не прихвата услОве наручи0ца за р0к и начин плаfiања, рОк
р0к извршења услуга, гарантни р0к, место испОруке и р0к важења

нуде сматраfiе се неприхватљивОм.
Место и датум

М.П.
Н8пОмене:

Понуfјач

- Понуђачје обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља и
заокружиједан одговор тамо rOe ce mo захтева).

- yKonuKo понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може Or овласти jeOHor
Iпонуђача из грцпе понуђача који fie попунити, nomnucamu и печатом оверити образац
I~ онуде или Or образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача (у
Inoм смислу овај образац треба прилагодити eefieм броју потписника)
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, OБPAЗAЦ број 2.
OБPAЗAЦ СТРУКУТРЕ ЦEHE

CA СПЕЦИФИКАЦИЈОМ ЗАХТЕВАНИХ ДOБAPA ЗA
ЗA НАБАВКУ ПРЕДМЕТНИХ ДOБAPA - Јн/2100/0129/2017

"Набавка и уградња електро опреме за реконструкцију ПП
Ћуриfiи 35/6 kV/kV"

Peд.
Бр.

1 ~

НАЗИВ ~
опис и карактеристике ~ ~'М'

~

; Коли
' чина

Јединична
цена

без ПДр 
)(динара)

Јединичнај
цена

с(диДа •ам
(динара)

Bpeднocт
i без ПДB-аI (динара)

Bpeднocт
са ПДB-ом
(динара)

;
Назив произвоТјача

добара, модел и ознака
добра

I
1 2 3 1 4 5 6 7 8 9

CH fiелије, гасом
изоловане и металом1' оклопљене, називног ; ком ~ 3

напона 35 kV unu вишег

2.
Надзор над монтажом,
фабрички пријем и обука I ком ' . 1 ; —
за добра у позицији 1 i i

~ i
Трансформатор 35/6,3  1 1

3. kV, 4000 kVA ; KOM
1 ' ~

Надзор над монтажом, '
4. фабрички пријем и обука ком

за добра у позицији 3

I УКУПНО ПОНУЋЕНА ЦEHA без ПДB (динара)
(збир колоне бр. 7)

II УКУПАн ИЗНОС ПДB (динара)

III УКУПНО ПОНУЋЕНА ЦEHA са ПДB (динара)
(ред. бр.l+ред.бр.11)

Место и датум:
М.П.

Напомена:

Понуђач:

- Уколико група понуђача подноси заједничку понуду овај образац потписује и оверава
Носилац посла.
- Уколико понуђач подноси понуду са подизвоЕјачем овај образац потписује и оверава
печатом понуfјач
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Упутство за попуњавање Обрасца структуре цене са спецификацијом захтеваних
до~ара

П4Іуђач треба да попуни образац Структура понуfјене цене са спецификацијом
захтеваних добара и услуга, на следеfiи начин:

1. у колону (5) уписати колико износи јединична цена без ПДB за ту позицију;
2. у колону (6) уписати колико износи јединична цена са ПДB за ту позицију;
3. у колону (7) уписати колико износи вредност Sea ПДB на тој позицији и тo тако

што he помножити јединичну цену Sea ПДB (наведена у кoлoни 5) са траженом
количином (наведена у колони 4);

4. у колону (8) уписати кoликo износи вредност са ПДB на тoj позицији и тo тако
wтo he помножити јединичну цену са ПДB (наведена у колони 6) са траженом
количином (наведена у колони 4);

5. за позиције 1 и 3, у колону (9) уписати назив произвоЕјача добара, модел и
ознаку добра на тој позицији,;

6. у ред бр. I— уписује се укупно понуђена цена за све позиције Sea ПДB (збир
колоне бр. 7);

7. у ред бр. II — уписује се укупан износ ПДВ; .
8. у ред бр. III — уписује се укупно понуТјена цена са ПДB (ред бр. I+ ред бр. 11);
9. на место предвиђено за место и датум уписује се место и датум попуњавања

обрасца структуре понуђене цене;
10. на место предвиfјено за печат и потпис понуfјач печатом оверава и потписује

образац струкryре понуfјене цене.
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OБPAЗAЦ број 2а.

TAБEЛA ТЕХНИЧКИХ ПOДATAKA

Пре попуњавања табеле техничких података обавезно прочитати следеfiе напомене:

Напомена 1: Подаци које Понуђач наведе у табели техничких података односе се на
конкретне fiелије, које понуђач нуди у оквиру понуТјене цене у обрасцу понуде
(образац број 1) и обрасцу структуре цене (образац број 2). Није дозвољено
уносити опционе карактеристике, припадајуfiу опрему, испитивања, специјалне
алате и резервне делове које понуЕјач није обухватио понуђеном ценом.

Напомена 2: Табела техничких података мора бити коректно попуњена што
подразумева да:

1. свако празно поље беле боје које је предвиЕјено за попуњавање од стране
понуђача мора бити попуњено;

2. сваки опис или вредност морају бити јасни, недвосмислени и искључиво
попуњени у захтеваном облику.

Понуда која садржи табелу техничких података која није коректно попуњена 6иfie
одбијена као неприхватљива.

Напомена 3: Сви попуњени подаци морају бити потврђени од стране каталошке,
техничке, сертфикационе, атестне документације или друге документације
оригиналног испоручиоца коју Понуfјач треба да приложи уз табелу техничких
података.

Поз. Опис јединица /
опис

вредност / опис

1. CH Тгелије за пумпно постројење Ћуриflи у PXE „Бајина Башта"

1.1 Општи подаци

1.1.1. Произвоfјач

1.1.2. Ознака тиna и модела

1.1.3. Земља и место порекла

1.2. Опште карактеристике Захтеване Понуђене -

1.2.1. Називни напон kV 36

1.2.2. Називна фреквенција Hz 50

1.2.3.
Називни краткотрајни
подносиви напон
индустријске фреквенце

kV 70
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ГІ 2 4 Називни ударни подносиви
напон

kV 170

1 2 5
I

Haзнaчeнa пoднocивa
ктpaткoтpajнa струја Ik

k,q 16

1.2.6. Називно трајање кратког
споја

s 1

1.2.7. Називна подносива вршна
струја Ip

kA 40

1.2.8. Називна струја сабирница A 630

1.2.9. Ниво секционисања
металних делова

_ PM

1.2.10. Класификација лука 1АС a FL 16 kA/1 s

1.2.11. Ниво заштите гасом
изолованих делова

IP 2Х

1.2.12 Ниво заштите суда са
расклопном опремом

IP 65

1.2.1 З Ниво заштите
нисконапонскогдела

IP ЗX

1.2.14. Ниво функционалности у
складу са стандардом 1ЕС
62271-200

LSC
LSC 2

1.2.15. Класа издржљивости
прекидача у складу са 1ЕС
62271-100:

Манипулацију при раду
(електричне)

- Е2

1.2.16. Класа издржљивости
растављача-уземљивача у
складу са IEC 62271-102:

Уземљење електрично

-
Е2

1.2.17. Амбијетални услови у складу
са I EC 62271-1:
Надморска висина
Амбијетална температура
Амбијетална температура за
складиштење

-
<- 1000 mnv

-5 °С / +55 °С

-25 °С / +70 °С

1.2.18.
Стандарди - -
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Ћелије -

1ЕС 62271-1,

1ЕС 62271-200

Прекидачи -
1ЕС 62271-100

Растављачи са
уземљивачем

IEC 62271-102

Изолација -

1ЕС 60071,

IEC 61689-1

Мерни трансформатори -
струјни

1ЕС61689-2

Мерни трансформатори -
напонски -

1ЕС61689-3

1.2.19. Командни напон VDC 110

1.3 Карактеристике доводне
Тгелије

Растављач са уземљивачем тип -

Називни напон kV 36 ,

Називна струја kA 630

Капацитивни индикатор
напона

тип -

Одводник пренапона
Тип

карактеристике 36 kV, 10kA, Uc -
28.8 kV

Инструмент за приказ напона
- Волтметар

Тип

Карактеристике

Скала

-
35 5.1 kV

40 kV

Димензије максимално

(ŠxVxD) -
450х2200х1100
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1.4 ; Карактеристике мерне -.
fiелије

Струјни мерни
трансформатори,
одговарајуfiе снаге

Тип

Карактеристике

-

2х75/5/5 A,

I: k1 0,5; Fs5;

II : 5P10;

Напонски мерни
ТраНСфорМ8ТорИ, јеДНопоЛНо
изоловани, одговарајуfiе
снаге

Тип

карактеристике

35 0.1 0•1 
kV;

I :k10.5

II: 1/ЗР

Високонапонски
високоучински осигурач

Тип

Карактеристике 36 kV, 1k=12 kA,
2А

Ypefjaj за мерење снаге
(power-meter)

тип

комуникација

-

1ЕС 104 или
61850 или

Modbus

Димензије максимално

(ŠXVXD) -
1100х2300х1100

1.5 . Карактеристике трафо
Тгелије

Прекидач

Тип

Називни напон

Називна струја

Струје кратког
споја

-

36 kV

630 A

16 kA

Растављач са уземљивачем
Тип

Називни напон

-

36 kV
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Називна струја 630 А

Микропроцесорски уређај за
заштиту и управљање,
намењен за заштиту
енергетских
трансформатора, са
графичким дисплејом за
приказ једнополне шеме

тип

-

Протокол за комуникацију са
релејом, оптички
медијум за пренос
података

IEC 61850

Заштитне функције:

Краткоспојна(51)

Земљоспојна(51 N)

Прекострујна(50)

Заштита од несиметрије(46)

Диференцијална заштита
трансформатора(87Т)

АА

АА

~

~

~

Струјни мерни
трансформатор,
одговарајуТге снаге

Тип

Карактеристике

-

2х75/5/5 A,

I: k1 0,5; Fs5;

II : 5Р10;

Инструмент за приказ струје-
амперметар

тип _

Капацитивни индикатор
напона

Тип _

Димензије максимално

(ŠxVxD) -
600х2200х1100

1.6
Остали делови и опрема који нису поменути у овој Кд, a Продавац и

ПроизвоТјач сматрају да су неопходни за поуздан и безбедан рад
предметног уређаја

1.6.1.

1.6.2.

1.6.3.
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1.6.4.

1.6.5.

1.6.6.

1.6.7.

1.6.8.

1.6.9.

1.6.10.

Место и датум:

М.П.

Понуђач
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OБPAЗAЦ број 26.

TAБEЛA ТЕХНИЧКИХ ПOДATAKA

Пре пОпуњавања табеле техничких пОдатака Обавезн0 прОчитати cneдeFie напомене:

Напомена 1: подаци кОје пОнуЕјач наведе у табели техничких пОдатака однОсе се на
конкретан трансформатОр, кОји пОнуЕјач нуди у Оквиру понуТјене цене у Обрасцу
пОнуде (образац број 1) и Обрасцу структуре цене (образац број 2). није дОзвОљен0
унОсити Опционе карактеристике, припадајуflу Опрему, испитивања, специјалне
алате и резервне делОве кОје пОнуЕјач није Обухвати0 пОнуЕјенОм ценОм.

напомена 2: пОнуЕјачи треба да узму у обзир да на наведене гарантоване вреднОсти
кОје наведу у овОј табели добијају пОндере сходно пОглављу 5.1. вредновање
понуда, али се исте гарантОване вредности мОрају потврдити на фабричким
пријемним испитивањима. свак0 прекорачење гарантОваних вреднОсти пеналисаflе
се у износима наведеним у Одељку 3.2.5. пОсебних техничких услОва (који he бити
де0 уговора), a исти he бити Одузети Од цене коју купац nnaha прОдавцу.

напомена 3: табела техничких пОдатака мора бити коректн0 пОпуњена шт0 пОдразумева
да:

1. свак0 празн0 пОље беле боје кОје је предвиТјено за пОпуњавање Од стране
пОнуfјача мора бити пОпуњен0;

2. сваки Опис или вредност мОрају бити јасни, недвосмислени и искључив0
пОпуњени у захтеваном Облику.

ПОнуда кОја садржи табелу техничких пОдатака кОја није коректно попуњена биflе
одбијена као неприхватљива.

напомена 4: све захтеване мОryflнОсти и карактеристике наведене у пОглављу 3.
техничка спецификација - Општи и пОсебни технички услОви (и у овОј табели) су
пажљив0 Одабране схОдн0 пОтребама наручиоца и сваки пОнуЕјени блОк
трансфОрматОр, кОји не испуњава било кОју од њих, или My карактеристике излазе
из дОзвољених . тОлеранција, биfiе Одбијен ка0 неодговарајуЕги.
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1. TRANSFORMATOR 35/6,3 kV, 4000 kVA

Pozicija N A Z I V Jedinica
mere

PODACI

1.1. Opšti podaci

Red. br. Zahtevani Ponudeni

1.1.1. Proizvodač transformatora (fabrika, kompanija) - -

1.1.2. Zemlja porekia transformatora i grad - -

1.1.3. Tipska oznaka (tip transformatora) - -

1.1.4. Standardi za navedene transformatore - 1ЕС 60076,1ЕС 60354,

1ЕС76

1.1.5. Broj faza - 3

1.1.6. Broj namotaja - 2

1.1.7. Način montaže - Spoljašnja
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1.2. Nomina/ni parametri

1.2.1. Nominalna snaga (za sve položaje regulacione prekiopke) kVA 4000

1 2 .2. Nazivni napon pri srednjem položaju regulatora napona (u praznom
hodu):

- višenaponski namotaj kV 35 ± (2 Х 2,5)%

- niženaponski namotaj kV 6,3

1.2.3. Nominalna struja (pri nominalnom naponu):

- višenaponski namotaj A -

- niženaponski namotaj A -

1.2.4. Nominalna učestanost Hz 50

1.2.5.
Napon kratkog spoja na srednjem položaju regulacionog otcepa

% 7±10%

1.2.6.
Sprega

- Dyn5

1.2.7.
Opseg reguiacije % ± 2 Х 2,5
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1.2.8. Način hladenJa ONRN 

1.2.9. Način uzemljenja zvezdišta:

- primar - nije primenijivo

- sekundar - uzemijeno iii
izoiovano

1.2.10. Nominalni podnosivi udarni napon (1,2/50 µs/µs):

- višenaponski namotaj kV 170

- višenaponski izvodi kV 170

- niženaponski namotaj kV 60

- niženaponski izvodi kV 60

1.2.11. Nominalni jednominutni podnosivi napon industrijske učestanosti:

- višenaponski namotaj kV 70

- višenaponski izvodi kV 70

- niženaponski namotaj kV 20

- niženaponski izvodi kV 20

- neutralna tačka kV 20

1.2.12. 1zolacija namotaja (potpuna/stepenasta):
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- višenaponski namotaj - puna (uniform)

- niženaponski namotaj - puna (uniform)

1.2.13. Regulacija napona na višenaponskom namotaju:

- broj položaja - 5

- opseg: Plus % 2Х2,5

Minus % 2Х2,5

1.2.14. Nazivni napon pri srednjem položaju regulatora napona (u praznom
hodu):

- višenaponski namotaj kV 35

- niženaponski namotaj kV 6,3

1.2.15. Najviši napon sistema:

- višenaponski namotaj kV -

- niženaponski namotaj . kV -

1.2.16. Struja primara u praznom hodu i srednjem položaju regulatora napona:

- za nominalni napon %/ -

- za 105% nominalni napon %1 -
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1.3. Napon kratkog spoja

1.3.1. Napon kratkog spoja izmedju primara i sekundara:

- na srednjem položaju regulacionog otcepa % -

- na najnižem položaju regulacionog otcepa % -

- na najvišem položaju reguiacionog otcepa % -

1.5. Pogonske mogućnosti

1.5.1. Okolna temperatura °C -25 do 40

1.6. Mogućnosti pri kratkom spoju

1.6.1. Maksimalna dozvoijena simetrična struja, kratkog spoja u vremenu od
dye sekunde:

- višenaponski namotaj kA -

- niženaponski namotaj kA -

1.6.2. Maksimalna dozvoljena vršna dinamička struja pri kratkom spoju:

- višenaponski namotaj kA -

- niženaponski namotaj kA -
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1.7. Ispitni naponi:

1.7.1. Ispitivanje stranim naponom industrijske učestanosti:

- višenaponski namotaj kV -

- niženaponski namotaj kV -

1.7.2. Ispitivanje indukovanim naponom:

- višenaponski namotaj kV -

- frekvencija Hz -

1.8. Garantovane vrednosti

1.8.1.
Maksimalni dozvoijeni porast temperature kod nominalnog opterećenja i

temperature vazduha 40°С :

- namotaji K 65

- ulje K 60

1.8.2. Struja praznog hoda

- pri nominalnom naponu % -

- pri 105% nominainog napona % -

1.8.3. Stepen iskorišćenja
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- pri 100% opterećenja, cos гр = 1,0 %

- pri 100% opterećenja, cos гр = 0,8 %

1.8.4. Gubici praznog hoda pri nominainom naponu i učestanosti kW 4

1.8.5. Gubici usled opterećenja pri nominalnom naponu i učestanosti kW 32

1.8.6. Nivo buke pri punom opterećenju, meren prema IEC Publikaciji 60076 dB _

1.8.7. Nulta impedansa na niženaponskoj strani %o _

1.9. Ostali podaci

1.9.1. Padovi napona:

- pri 100% opterećenja, cos гр= 1,0 % -

- pri 100% opterećenja, cos гр = 0,8 % -

1.9.2. Maksimalne gustine fluksa u jezgru pri nazivnom naponu i učestanosti:

- stubovi T -

- jaram T -

1.9.3. Specifični gubitci u limovima jezgra pri 1,5 T W/kg -

Страна 57 од 110



JП „ Електропривреда Србије" Београд - Огранак „Дринско — Лимске ХЕ" Бајина Башта
Конкурсна документација ЈН/2100/0129/2017

1.9.4. Izolacija limova Iim paketa - -

1.9.5. Tip namotaja (obIik):

- višenaponski namotaj - -

- niženaponski namotaj - -

1.9.6. Materijal od koga je sačinjen namotaj

- višenaponski namotaj - -

- niženaponski namotaj - -

1.9.7. Temperaturna kiasa izolacije

- višenaponski namotaj

- niženaponski namotaj

1.9.8. Otpori namotaja na 20°С ро fazi:

- višenaponski namotaj 0 -

- niženaponski namotaj 0 -

1.9.9. Maksimalna gustina struje u namotajima pod punim opterećenjem
sekundara i srednjem položaju:

- višenaponski namotaj A/mm2 -

- niženaponski namotaj A/mm2 -

1.9.10. Materijal za izolaciju namotaja i kiasa izolacije:

Страна 58 од 110



JП „Електропривреда Србије" Београд - Огранак „Дринско — Лимске ХЕ" Бајина Башта
Конкурсна документација ЈН/2100/0129/2017

višegapogski namotaj - -

- niženaponski namotaj - -

1.9.11.
Sadržaj viših harmonika u struji magnećenja pri nazivnom naponu u

odnosu na nazivnu struju:

- osnovni harmonik % 1n -

- treći harmonik % 1 -

- peti harmonik % 1 -

- sedmi harmonik % 1 -

1.9.12. Debljina Се - ploča transformatorskog kotla:

- strafe mm -

- dno mm -

- poklopac mm -

1.9.13.
Maksimalni podnosivi pritisak kotla za 24 sata bez procurivanja (na gornjoj

strani konzervatora) Pa -

1.9.14. Minimalni podnosivi vakum transformatorskog kotla Pa -

1.9.15. Bra] i tip hladnjaka:

- ukupno - -

- rezervni hladnjak - -
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1.9.16. Šupiji keramički izoiatori ulje - vazduh na 35 kV strani:

- Proizvodač - -

- Materijal - -

- Tip - -

- Najviši pogonski napon, 50 Hz kV -

- Nominalna struja A -

- Nominalna termička struja 1 s kA -

- Nominalna termička struja 2 s kA -

- Ispitni napon industrijske učestanosti u suvom kV -

- Ispitni napon industrijske učestanosti na vlažnom kV

- Udarni napon (1,2/50 µs/µs) kVm -

- Ukupna dužina strujne staze mm -

1.9.17. Šuplji porcelanski izolatori ulje - vazduh na 6,3 kV strani:

- Proizvodač - -
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=1vlaterijat -

- Tip - -

- Najviši pogonski napon, 50 Hz kV -

- Nominalna struja A -

- Nominalna termička stnaja 1 s kA -

- Nominalna termička struja 2 s kA -

- Ispitni napon industrijske učestanosti u suvom kV -

- Ispitni napon industrijske učestanosti na vlažnom kV

- Udarni napon (1,2/50 µs/µs) kVm -

- Ukupna dužina strujne staze mm -

1.9.18. Šuplji keramički izolator ulje - vazduh u zvezdištu niženaponskog (6 kV)
namotaja:

- Proizvodač - -

- Materijal - -

- Tip - -

- Najviši pogonski napon, 50 Hz kV -

- Nominalna struja A -

- Nominalna termička struja 1 s kA -
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- Nominalna termička struja 2 s kA -

- lspitni napon industrijske učestanosti u suvom kV -

- Ispitni napon industrijske učestanosti na vlažnom kV -

- Udarni napon (1,2/50 µs/µs) kVm -

- Ukupna dužina strujne staze mm -

1.9.19. Dimenzije provodnika priključaka na primaru i sekundaru:

- višenaponski namotaj mm2
XHE 49 Зх(1х70)

- niženaponski namotaj mm2 XHE-А 49 Зх(1х240)

1.10. Transformatorsko u je

1.10.1. Proizvodač - -

1.10.2. Tip i zaštitni znak - -

1.10.3. Primenjivi standardni tehnički usiovi - 1ЕС 60296

1.10.4. Tačka paijenja °С -

1.10.5. Viskoznost:

* па 20°С Ns/m2 -

* na 50°С Ns/m2 -
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na 1ds/гт1' -

1.10.6.
Maksimalna dielektrična čvrstoća za jedan minut u skladu sa Preporukama

1ЕС broj 60156 kV -

1.10.7. Dielektrična konstanta - -

1.10.8. Kiselost (neutralizacioni brojevi)

* neorganska mg/КОН/
g

_

* organska mg/KOH/
g

_

1.10.9. Maksimalno formiranje muija % -

1.10.10. Maksimalan razvoj kiselosti u muiju mg/KOH/
g

_

1.11. Dimenzfje i mase

1.11.1. Dimenzije:

- Gabaritni crtež broj -

- Ukupne dimenzije gotovog transformatora u pogonu:
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* dužina m -

* širina m -

* visina m -

- Ukupne transportne dimenzije najvećeg dela:

* dužina m -

* širina m -

* visina m -

* razmak izmedu točkova m -

- Visina dizanja jezgra i namotaja

* za vadenje jezgra i namotaja iz suda mm -

* za skidanje izvoda višeg napona mm -

1.11.2. Masa:

- Ukupna masa gotovog transformatora u pogonu
kg -

1.12. Zaštite
1.12.1 Buhoic rele (tip, proizvodač)

- Вгој i vrsta kontakata

Страна 64 од 110



JП „Електропривреда Србије" Београд - Огранак „Дринско - Лимске ХЕ" Бајина Башта
Конкурсна документација ЈН/2100/0129/2017

1-.12.-2. Koпtaktni-termometaг-(tip,-praizvodač) - --

- Broj i vrsta kontakata - -

1.12.3. sigurnosni ventil za nagli porast pritiska (broj jedinica, tip, proizvoc7ač) - -

1.12.4. Mehanička zaštita - -

1.13. Klase uticaja na transformatore
1.13.1. Klimatska kiasa - -

1.13.2. Ponašanje pri požaru - -

1.13.3. Klasa uticaja okoline - -

Место и датум:

М.П.

Понуђач
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OБPAЗAЦ број 3.

Ha основу члана 26. Закона 0 јавним набавкама („Службени гласник РС", бр. 124/2012,
14/15 и 68/15), члана 2. став 1. тачка 6) подтачка (4) и члaнa 16. Правилника 0
обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки начину
доказивања испуњености услова („ Службени гласник РС", бр.86/15) Понуfјач даје:

ИЗЈАВУ 0 НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ

и под пуном материјалном и кривичном одговорношЕгу потврТјује да је Понуду
број:  за јавну набавку добара "набавка и уградња електро опреме за
реконструкцију nfl ЋуриТги 35/6 kV/kV" број Јн/2100/0129/2017, Наручиоца Јавно
предузеТге „Електропривреда Србије" Београд - Огранак „Дринско - Лимске
хидроелектране" Бајина Бaштa, Трг Душана Јерковиflа број 1, 31250 Бајина Башта, no
Позиву за подношење понуда објављеном на Порталу јавних набавки и интернет
страници Наручиоца дана  . године, поднео независно, без договора оа
другим понуТјачима или заинтересованим лицима.
У супротном упознат је да Tie сходно члану 168.став 1.тачка 2) Закона 0 јавним
набавкама („Службени гласник РС", бр.124/12, 14/15 и 68/15), уговор 0 јавној набавци
бити ништаван.

Датум: ПoнyTjaч
М.П.

Напомена:
Уколико заједничку понуду подноси група понуfјача Изјава св доставља за сваког члана групв
понуЕјача. Изјава мора бити попуњена, потписана од стране овлашfiвног лица за заступање
понуfјача из групе понуfјача и оверена печатом.
У случају да понуРјач подноси понуду са подизвоЕјачем, Изјава се доставља за понуfјача и
сваког подизвођача. Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена од стране овлашћеног
лица за заступање пoнyfjaчa/пoдuзвoTjaчa u оверена пeчamoм.
Приликом подношења понуде овај образац копирати у потребном броју примврака.

Страна 66 од 110



JП „ Електропривреда Србије" Београд - Огранак „ Дринско — Лимске ХЕ" Бајина Башта
Конкурсна документација ЈН/2100/0129/2017

ОБРАЗАЦ број 4.

Ha основу члана 75. став 2. Закона 0 јавним набавкама („ Службени гласник PC" бр.124/2012,
14/15 и 68/15) као понуђач/подизвоРјач дајем:

И ЗЈАВУ

кој•м изричито наводимо да смо у свом досадашњем раду и при састављању Понуде број:
за јавну набавку добара "Набавка и уградња електро опреме за

ре онструкцију nfl ЋуриТги 35/6 kV/kV" бpoj JH/2100/0129/2017 noштoвaли oбaвeзe кoje
пр изилазе из важеfiих прописа 0 заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити
животне средине, као и дa немамо забрану обављања делатности која је на снази у време
no  ношења Понуде.

Датум:

H- помена:

М.П.
Понуfјач

У Рлико заједничку понуду подноси група понуђача Изјава се доставља за сваког члана групе
погуђача. Изјава мора бити попуњена, потписана од стране овлашfiеног лица за заступање
понуђача из групе понуђача и оверена печатом.
У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, Изјава се доставља за понуђача и сваког
падизвођача. Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена од стране овлашflеног лица за
за~тупање пoнyдβaчa/пoдuзвoдβaчa u оверена пeчamoм.
Приликом подношења понуде овај образац копирати у потребном броју примерака.
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OБPAЗAЦ број 5.

OБPAЗAЦ TPOШKOBA ПPИПPEME ПОНУДЕ

за јавну набавку добара: "Набавка и уградња електро опреме за реконструкцију
nfl Ћуриfiи 35/6 kV/kV", број ЈН/2100/0129/2017

Ha основу члана 88. став 1. Закона a јавним набавкама („ Службени гласник РС", бр.124/12,
14/15 и 68/15), члана 2. став 1. тачка 6) подтачка (3) и члана 15. Правилника о обавезним
елементима конкурсне документације у посryпцима јавних набавки и начину доказивања
испуњености услова (" Службени гласник PC' бр. 86/15), уз понуду прилажем

СТРУКТУРУ TPOШKOBA ПРИПРЕМЕ ПOHYДE

динара

динара

i
Укупни трошкови без ПДв

динара
- -- ---1

!i

--- -- -------------- ---- ----- ---- -- -- - - - --~
пдв

------------- — -- - - - -- ---- ----

динара

i
;
i

Укупни трошкови ca ПДв
динара

Структуру трошкова припреме понуде прилажем и тражим нaкнaдy наведених трошкова
уколико наручилац предметни поступак јавне набавке обустави из разлога који су на страни
наручиоца , сходно члану 88. став 3. Зaкoнa o jaBHuM набавкама („ Службени гласник PC`,
бр.124/12, 14/15 и 68/15).

Датум:
М.П.

Понуfјач

Напомена:
-образац трошкова припреме понуде попуњавају само они понуfјачи који су имали наведене
трошкове и који траже да им их Наручилац надокнади у Законом прописаном случају
-ocтΡaлe трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуЕјач и не може тражити од
наручиоца накнаду трошкова (члан 88. став 2. Закона 0 јавним набавкама („Cлyжбeни гласник PC`;
бр.124/12, 14/15 и 68/15)
-уколико понуfјач не попуни образац трошкова припреме понуде, Наручилац није дужан да My
надокнади трошкове и у Законом прописаном случају
-Уколико група понуђача подноси заједничку понуду овај образац потписује и оверава Носилац посла.
Уколико понуfјач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписује и оверава печатом
понуfјач.
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ПPИЛOГ број 1.

СПОРАЗУМ УЧЕСНИКА ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОНУДЕ

за јавну набавку добара: " Набавка и уградња електро опреме за
реконструкцију nfl ЋуриЕги 35/6 kV/kV", број ЈН/2100/0129/2017

Ha основу члана 81. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник PC' бр. 124/2012, 14/15, 68/15)
саг~тавни део заједничке понуде је споразум којим се понуЕјачи из групе меfјусобно и према
наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, a који обавезно садржи податке о:

ПОДАТАК O
НАЗИВ И СЕДИШТЕ ЧЛAHA ГPYПE ПОНУЋАЧА

1.
носилац
поднети
заступати
наручиоцем;

Члану групе који he бити
посла, односно који he

понуду и који he
групу понуfјача пред

2.
понуfјача
извршењу

Опис послова сваког од
из групе понуfјача у
уговора:

З.Друго:

Пgmпuc oдгoвopнoг лuцa члана групе пoнyђaчa:

I ivi. fl.

Потпис одговорног лица члана групе понуђача

м.п.
Д ; тум:

Н•помена:

У лучају подношења Заједничке понуде попунити, потписати, оверити и доставити овај Образац,
a - ко нe могу сви подаци да стану у овај Образац доставити потписан и оверен Споразум у складу
са Законом о јавним набавкама и овом Конкурсном документацијом, a кoju обавезно садржи податке
из Обрасца (Прилог 1). ^
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ПРИЛОГ број 2а.

ЗАПИСНИК O ИЗВРШЕНОЈ ИСПОРУЦИ ДOБAPA

За "Набавку и уградња електро опреме за реконструкцију nfl Ћуриfiи 35/6 kV/kV"
број ЈН/2100/0129/2017

Датум 

ПРОДАВАЦ: КУПАЦ:

(Назив правног лица)

(Адреса правног лица)

JП "Електропривреда Србије" Београд,
Улица царице Милице бр.2,

11000 Београд
Огранак

"Дринско — Лимске XE" Бајина Башта
Трг Душана Јерковиflа број 1

31250 Бајина Башта

Број Уговора/Датум:  
Број налога за набавку/наруџбенице (НЗН):  
Место извршене испоруке добара/ Место трошка':  
Објекат:  

A) ДЕТАГ6НА СПЕЦИФИКАЦИЈА ДОБАРА:

Укупна вредност испоручених добара no спецификацији (без ПДB-а) је динара.

ПРИЛОГ: HAЛOГ ЗA НАБАВКУ (садржи предмет, рок, количину, јед. мере, јед. цену без
ПДB-а, укупну цену без ПДB-а, укупан износ без ПДB-а)

Предмет уговора одговара траженим техничким карактеристикама.

❑ ДA
❑ HE
Предмет уговора нема видљивих оштеfiења
❑ ДA
❑ HE

Укупан број позиција из спецификације: BpoJ улаза:
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Навести позиције које имају евентуалне недостатке (попуњавати само у случају
ре сламације):

Дqуге напомене (достављени докази 0 квалитету — безбедносни лист на српском језику у
cіфаду са Правилником 0 садржају безбедносног листа (Службени гласник PC бр.,
10b/2011), извештај 0 извршеним услугама и друго):  

Б) да је услуга извршена у обиму, квалитету, уговореном року и сагласно уговору
потврг7YJY:

ПРОДАВАЦ:

(Име и презиме)

(ПOтПИC)

КУПАЦ:

Одговорно лице no Решењу за
извршење уговора (Име и презиме)

(Пoтпиc)

1) y случају да се добра односе на веfги број Места трошка, уз Записник приложити
п•себну спецификацију no Месту трошка.

П оодавац се обавезује да уз фактуру достави и обострано потписани Записник.

Ооавеза Наручиоца је издавање писменог Налога за набавку без обзира на предмет
н бавке.

H ПОМЕНА:
Овај Записник се доставља само информативно, што значи да Понуђачи исти не
д . стављају уз Понуду.

Појашњења :

1. Налог за набавку=Наруџбеница (излазни документ ка Продавцу, издат на основу
Уговора) О6АВЕЗАН ПРИЛОГ ЗАПИСНИКА.

2. Потпис од стране наручиоца на Записникује један и mo је потпис Одговорног лица
за праЕгење извршења уговора именованог Решењем.

З. Продавац је дужан да уз фактуру достави и обострано потписани Записник.
4. Обавеза Наручиоцаје издавање писменог Налога за набавку.
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ПРИЛОГ број 26.

ЗАПИСНИК 0 ПРVЖЕНИМ УСЛУГАМА

За извршене услуве у оквирну набавке: "набавку и уградња електро опреме за
реконструкцију nfl Ћурићи 35/6 kV/kV"

број Јн/2100/0129/2017

Датум 

ПРОДАВАЦ:

(Назив правног лица)

(Адреса правног лица)

кУПАЦ:

JП "Електропривреда Србије" Београд,
Улица царице Милице бр.2,

11000 Београд
Огранак

"Дринско - Лимске ХЕ" Бајина Башта
Трг Душана Јерковиflа број 1

31250 Бајина Башта

Број Уговора/Датум:  
Број налога за нaбaвкy/нapyџбeницe (HЗH):  
Место извршене услуге/ Место трошка':  
Објекат: 

A) ДЕТАГ6НА СПЕЦИФИКАЦИЈА УСЛУГЕ:

Укупна вредност извршених ycnyra no спецификацији (без ПДB-а) динара.
Предмет уговора (услуге) одговарају захтеваним услугама из Обрасца бр.2 Структура
понуђене цене.

ПРИЛОГ: HAЛOГ ЗА HAБABKY (садржи предмет, рок, количину, јед.мере, јед.цену без ПДB-а,
укупну цену без ПДB-а, укупан износ без ПДB-а) / Извештај 0 извршеним услугама.

Предмет уговора одговара траженим техничким карактеристикама.

❑ ДA
❑ HE

Предмет уговора нема видљивих оштеТгења
❑ ДA
❑ HE

Укупан број позиција из спецификације: Bpoj улаза:

Навести позиције које имају евентуалне недостатке (попуњавати само у случају рекламације):
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ДPуге напомене (достављени докази 0 квалитету — безбедносни лист на српском језику у
cкііaдy ca Пpaвилникoм o caдpжajy бeзбeднocнor лиcтa (Cлyжбeни rлacник PC бp., 100/2011),
из =ештај 0 извршеним услугама и друго):

Б) да је услуга извршена у обиму, квалитету, уговореном року и сагласно.уговору потврТјују:

Продавац: Наручилац: Овера надзорног органа2

(Име и презиме) Руководилац пројекта/ Одговорно лице no Решењу
(Име и презиме)

(Пoтnиc) (Потпис) (Потпис и лиценцни печат)

1) у случају да се услуга односи на веfiи број Места трошка, уз Записник приложити посебну
сп-цификацију no Месту трошка.
2) потписује и печатира Надзорни орган за услуге инвестиционих пројеката

П•одавац се обавезује да уз фактуру достави и обострано потписани Записник.

o авеза Наручиоца је издавање писменог Налога за набавку без обзира на предмет набавке.

H flON'EHA:

О = ај Записник се доставља само информативано, што значи да Понуђачи исти не
д • стављају уз Понуду.

П ојашњења:

2.

3.
4.

Налог за набавку=Наруџбеница (излазни документ ка Продавцу, издат на основу
Уговора) OБABEЗAH ПPИЛOГ ЗАПИСНИКА.
Потпис од стране наручиоца на Записникује један и то је потпис Одговорног лица
за праРгење извршења уговора именованог Решењем.
Продавац је дужан да уз фактуру достави и обострано потписани Записник.
Обавеза Наручиоца је издавање писменог Налога за набавку.
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MOДEЛ УГОВОРА

За Јавну набавку број ЈН/2100/0129/2017
" Набавка и уградња електро опреме за реконструкцију ПП Ћурићи 35/6 kV/kV"

У складу са датим Моделом уговора и елемвнтима најповољније понуде 6ufie закључен
Уговор о јавној набавци. Понуђач дати Модел уговора потписујв, оверава и доставља у
понуди.

УГОВОРНЕ СТРАНЕ:
1. Јавно предузеfiе " Електропривреда Србије" Београд, Царице Милице бр. 2

Огранак "ДРИНСКО-ЛИMCKE ХИДРОЕЛЕКТРАНЕ" Бајина Башта
ТргДушана Јерковиflа број 1, 31250 Бајина Башта
Матични број: 20053658
ПИБ: 103920327
ТекуТги рачун број: 160-797-13
Банка: Banca Intesa ад Београд
које заступа Финансијски директор Огранка Зорица Јовановиfl, дипл.ецц., no Пуномоflју
број 12.01.47976/1-15 од 24.09.2015. године и Допуне Пуномоfiја број 12.01.47951/2-15 од
07.10.2015. године,
(у даљем тексту: Купац)

и
2.

2a.

2b.

из  
Улица и број  
Матични број:  
ПИБ:  
ТекуЕги рачун број:  
Банка:  
кога заступа  
(у даљем тексту: Продавац)

из  
Улица и број  
Матични број:  
ПИБ:  
Текуfiи рачун број:  
Банка:  
кога заступа  
(члан групв понуђача unu подизвођач)

из  
Улица и број  
Матични број:  
ПИБ:  
Текуfги рачун број:  
Банка:  
кога заступа  
(члан групе понуђача unu подизвођач)

(у даљем тексту заједно: Уговорне стране)

закључиле су у Бајиној Башти, дана .године следеТги:
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УГОВОР O КУПОПРОДАЈИ ДOБAPA

"Набавка и уградња електро опреме за реконструкцију ПП Ћурићи 3516 kV/kV"
Ј Н/2100/0129/2017

Уговорне стране констатују :
• да је Наручилац у складу са Конкурсном документацијом a сагласно члану 32. Закона 0

јавним набавкама („Сл. гласник РС", бр.124/2012,14/2015 и 68/2015) (даље Закон)
спровео отворени посryпак јавне набавке бр. JH број ЈН/2100/0129/2017 ради набавке
добара и тo "Набавка и уградња електро опреме за реконструкцију ПП Ћурипи 35/6
kV/kV".

• да је Позив за подношење понуда у вези предметне јавне набавке објављен на Порталу
јавних набавки дана , као и на интернет страници Наручиоца;

• да Понуда ПонуЕјача, која је заведена код Наручиоца под бројем   од
 . године, у потпуности одговара захтеву Наручиоца из Позива за
подношење понуда и Конкурсне документације;

• да је Наручилац својом Одлуком 0 додели уговора бр. oд _._ — године
изабрао понуду Понуfјача.

П • ЕДМЕТ УГОВОРА
Члан 1.

П•едмет овог Уговора 0 купопродаји (даље: Уговор) је израда, фабричко испитивање,
тр~нспорт, надзор над монтажом, пријемно испитивање, пуштање у рад и обука особља
Н ручиоца, у складу са условима и захтевима из Конкурсне документације. Предметни
ур Тјаји fle бити уграг7ени у пумпну станицу ЋуриЕги на спољном објекту PXE „Бајина Башта".
П одавац се обавезује да за потребе Купца испоручи уговорена добра из става I .овoг члана
у говореном року, на паритету испоручено у месту складишта JП EПC — Огранак ДЛХЕ, XE
„Б~ајина Башта", Перуfiац, у свему према Понуди Продавца број   oд

године, Обрасцу струкryре цене, Конкурсној документацији за предметну јавну
на авку и Техничкој спецификацији, који као прилози чине саставни део овог Уговора.
П одавац се обавезује да изврши услуге надзора током уградње, испитивање и пуштање у
рад приликом уградње a y складу са динамиком дефинисаном од стране Наручиоца.

Члан 2.

О ај Уговор и његови прилози сачињени су на српском језику.
Н овај Уговор примењују се закони Републике Србије, У случају спора меродавно је право
Р-публике Србије.

У OBOPEHA BPEДHOCT
Члан 3.

Ук, пна вредност предмета Уговора из члана 1. овог Уговора износи  
(с овима: 

динара без ПДB-а.

Уг•ворена вредност из cтaвa 1. овог члана увеfiава се за порез на додату вредност, у складу
ca прописима Републике Србије.

У цену су урачунати сви трошкови који се односе нa предмет јавне набавке и који су одреfјени
Конкурсном документацијом.

Ц~на добара из става I .овог члана утврг7ена је на паритету JП EПC — Огранак ДЛХЕ, XE
„Б~јина Башта", Перуflац, и обухвата трошкове које Продавац има у вези испоруке на начин
ка о је регулисано овим Уговором.
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Корекција цене
Након закључења Уговора, уколико од дана истека важности понуде до момента настанка
ДПO доfје до ❑ромене средњег курса ЕУР према подацима Народне Банке Србије за више од
5%, цена се може кориговати до истека уговореног рока извоТјења радова, зависно од
промена курса ЕУР. Промена уговорене цене fie се извршити на следеТги начин:

ЕУР т
Ц = Цо [ )

ЕУРо
Где је:
Ц - нова цена
Цо - уговорене цена
ЕУРт -средњи курс ЕУР на дан ДПO (курсна листа НБС)
ЕУРо -средњи курс ЕУР на дан када је започето отварање понуда (курсна листа НБС)

Променом уговора не сматра се усклаТјивање цене са унапред јасно дефинисаним
параметрима у уговору и овој конкурсној документацији.

Корекција цене Tie се применити само када промена курса буде вена од ± 5% и вршиfге се
искључиво на основу писеног захтева Продавца, односно писаног захтева Наручиоца - Купца.

ИЗДАВАЕbЕ РАЧУНА И ПЛАЋАЕ6Е

Члан 4.
Продавац се обавезује да nnaFiaњe добара која су предмет ове набавке изврши, no извршеној
испоруци добара из члана І. овог Уговора и потписивању Записника 0 извршеној испоруци
добара, испостави исправан рачун директно Купцу, односно Огранку JП ЕПС, коме је
испорука уговорених добара извршена.
ПлаТгање услуга које улазе у оквир предмет ове набавке Tie се извршити динарском дознаком,
у року дo 45 календарских дана од дана пријема привремене ситуације на писарници Огранка
ДЛXE — XE "Бајина Башта", за услуге извршене у претходном месецу, . које fie оверити
одговорна лица Наручиоца, издате на основу прихваflеног и одобреног извештаја 0 извшеној
услузи, након обострано потписаног Записника 0 финалном квалитативном пријему Услуге
(без примедби), потписаног од стране овлашfiених представника Уговорних страна.
Рачун/ситуација мора бити достављен најкасније до 05. у месецу за испоручена добра и
извршене услуге у претходном месецу, на адресу Купца:
Јавно предузеТге "Електропривреда Србије" Београд
Огранак "Дринско - Лимске хидроелектране" Бајина Башта
Трг Душана ЈерковиТга број 1
31250 Бајина Башта
са обавезним прилозима за добра:
• Записник 0 извршеној испоруци добара потписан без примедби од стране овлашТгених

представника Наручиоца и Продавца;
• Отпремница на којој је наведен датум испоруке добара, као и количина испоручених

добара, са читкo написаним именом и презименом и потписом овлашflеног лица Купца,
које је примило предметна добра.

са обавезним прилогом за услуге:
• Записник 0 финалном квалитативном пријему Услуге (без примедби), потписаног од

стране овлашТгених представника Уговорних страна
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У пспостављеном рачуну и отпремници, Продавац је дужан да се придржава редоследа и
тагно дефинисаних назива робе us конкурсне документације и прихваfiене понуде (us
О~расца Структура понуЕјене цене са спецификацијом захтеваних добара). Рачун и
отіремница који нису испостављени на захтеван начин he ce сматрати неисправним.
Уколико, због коришflења различитих шифрарника и софтверских решења није мoryfie
исіоставити отпремницу и рачун на rope наведени начин, Продавац је обавезан да уз рачун и
отпремницу достави прилог са упоредним прегледом назива us рачуна и отпремнице са
захтеваним називима из конкурсне документације и прихваfiене понуде.
Рок плаfiања почиње да тече од дана npujeMa исправног рачуна/ситуације са захтеваном
пр=теflом документацијом на писарници Наручиоца.
П аflање уговорене цене извршиЕге се у динарима, на рачун Продавца бр.

кojи ce води .код   банке у
це ости, након закључења Уговора, испуњења одложног услова и након испоруке предмета
Уг"вора и успешно извршеног квалитативног и квантитативног пријема предмета Уговора, у
po у до 45 дана од пријема исправног рачуна/ситуације на писарницу Наручиоца.
О• авезе које доспевају након истека актуелног Трогодишњег Програма пословања, биFie
ре-лизоване највише до износа средстава, кoja he sa ту намену бити одобрена у новом
пр•граму пословања JП EПC за године у којима Fie се плаЕгати уговорене обавезе.
Продавац се обавезује да се приликом испостављања рачуна обавезно позове на број
ја~не набавке и заводни број Уговора (заводни број код Наручиоца).

PQK, MECTO ИСПОРУКЕ ДOБAPA И И3BPWEF6EFbA УСЛУГА
Члан 5.

П одавац се обавезује да, испоруку предметних добара изврши у року од  
ка ендарских дана од дана пријема Захтева за испоруку од стране Наручиоца - Купца, у
пи аном облику, путем e-maila, на следеЕгу e-mail адресу:  
(П пуњава Понуlјач).

Н ручилац - Купац he Захтев за испоруку доставити Продавцу, најкасније у року од 20
календарских дана од дана ступања Уговора на cнary.
Продавац мора, 0 свом трошку, комплетан обим предметних добара испоручити у магацин
Наручиоца на адресу: JП ЕПС, Огранак "Дринско-Лимске XE" Бајина Башта, 31256
Перуflац у периоду понедељак-петак од 07:00 до 13:00 часова, уз претходну најаву, минимум
5 (heт) paдниx дана npe иcnopyкe, на boris.iovaпovicГШeps.rs. 
Продавац добара је дужан да сва добра транспортује до дефинисаног места испоруке 0 свом
тр"шку•
П•елазак својине и ризика на испорученим добрима која се испоручују no овом Уговору, са
П•одавца на Купца, прелази на дан испоруке. Као датум испоруке сматра се датум npujeMa
до•ра у складиште ЈП EПC — Огранак ДЛXE „Бајина Башта".
Ев нтуално настала штета приликом транспорта предметних добара до места испоруке пада
на терет Продавца.
П•одавац се обавезује да, у оквиру утврЕјене динамике, отпрему, транспорт и ucnopyKy добра
op анизује тако да се пријем добара у складиште JП EПC — Огранак ДЛХЕ, XE „Бајина
Ба тa", ПеруЕгац, врши у времену од 07:00 до 13:00 часова, a y свему у складу са
ин трукцијама и захтевима Купца.
Ев-нтуално настала штета npunuKoM транспорта предметних добара до места испоруке пада
на терет Продавца.
У лучају да Продавац не извpши испоруку добара у уговореном poкy, Купац има право на
на лату уговорне казне.
Продавац је обавезан да услуге кoje ynase y оквир предмет ове набавке изврши у року од
максимално 24 (двадесет четири) месеца од дана ступања Уговора на cнary.
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ГАРАНТНИ POK

Члан 6.

Гарантни рок за испоручена добра износи месеца од дана уградње и потписивања
Записника 0 квалитативном и квантитативном пријему услуга или месеци од дана
испоруке и потписивања Записника 0 квалитативном и квантитативном пријему добара.

Продавац је дужан да се у гарантном периоду, a на писани захтев Наручиоца, у року од три
дана, одазове и у најкраТгем року, a најкасније 15 (петнаест) дана отклони 0 свом трошку све
недостатке, који су настали због његовог пропуста или испорученог добра са скривеним
недостацима који нису могли бити уочени квалитативним пријемом.
Продавац гарантује да fle комплетна испорука у целости одговарати техничким условима, као
и осталим одредбама Уговора.

До истека Гарантног рока, Продавац је обавезан да изврши све поправке, модификације и
подешавања, која су потребна за испуњење захтева из Уговора, као и да замени све делове и
опрему за које се закључи да су неисправни.
У току Гарантног рока, Продавац остаје у обавези да, у случају потребе, a на образложени
захтев Наручиоца, поново, 0 свом трошку, доведе на место уградње Испоруке потребно
специјализовано особље ради испуњења својих обавеза из Гарантног рока.
Уколико су за испуњење неке Уговорне обавезе неопходни посебни алати и/или испитна и
мерна опрема на лицу места, Продавац је обавезан да их обезбеди 0 свом трошку, a 0
допреми истих благовремено обавести Наручиоца.
Уколико се покаже потребним, Наручилац Tie у писаној форми упутити позив Продавцу за
отклањање недостатака, a Продавац је обавезан да почне са отклањањем недостатака
најкасније у року од 3 дана no пријему писменог позива.

Гарантни рок се продужава за време за које добро, због недостатака, у гарантном року није
коришflено на начин за који је купљено и време проведено на отклањању недостатака на
добру у гарантном року. Ha замењеном добру тече нови гарантни рок и износи
 месеци од датума замене.
Сви трошкови који буду проузроковани Купцу, a везани су зa отклањање недостатака нa
добру које му се испоручује, сагласно овом Уговору, у гарантном року, иду на терет
Продавца.

Све обавезе из Гарантног рока Продавац је дужан да изврши што је пре могуflе, водеТги
рачуна 0 захтевима експлоатације.
Ако Продавац, иако адекватно позван, у претходно наведеном року не почне отклањање
грешака, Наручилац може сам, или преко треТгих лица, дa приступи отклањању грешака без
сагласности Продавца, a нa трошак Продавца.
Продавац не одговара зa поправке, прилагоТјавања и замене које, без његове писане
сагласности учини Наручилац или тpefie лице no његовом нaлoгy, осим у напред описаном
случају.
Уколико се у току Гарантног рока Испорука или део Испоруке не могу користити због грешака
за које је одговоран Продавац, Гарантни рок зa исте се продужава за период за који нису
коришflени.
Уколико у току Гарантног рока буде неопходна замена неког елемента због његове
функционалне мане, Гарантни рок за тaj елемент тече од дaнa његове замене.
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КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ
Члан 7.

Квантитативни пријем
П одавац се обавезује да писаним путем обавести Купца 0 тачном датуму испоруке најмање
5 neT) радних дана пре планираног датума испоруке.
o авештење из претходног става садржи следеТге податке: број Уговора, у складу са којим
се врши испорука, датум отпреме, назив и регистарски број превозног средства којим се врши
тр нспорт, количину, вредност пошиљке и очекивани час npиcnefia испоруке у место
скіадиштења складиште JП EПC — Огранак ДЛХЕ, XE „Бајина Башта", Перуflац, коме се
добро испоручује.
Ky ац је дужан да, у складу са обавештењем Продавца, организује благовремено
пр-узимање добра у периоду понедељак-петак 07-13 часова.
П• ијем предмета уговора констатоваfiе се потписивањем Записника 0 квантитативном
пр јему — Sea примедби и/или Отпремнице и провером:

• да ли је испоручена уговорена количина
• да ли су добра испоручена у оригиналном паковању
• да ли су добра без видљивог оштеfгења
• да ли је уз испоручена добра достављена комплетна пратеfiа документација наведена у

конкурсној документацији.

У лучају да доfје до одступања од уговореног, Продавац је дужан да до краја уговореног
po a испоруке отклони све недостатке a док се ти недостаци не отклоне, сматраfiе се да
ис орука није извршена у року.

Члан 8.
К =алитативни пријем

Ky ац је обавезан да no квантитативном пријему испоруке добара, без одлагања, утврди
кв.литет испорученог добра чим је то према редовном току ствари и околностима могуТге, a
на касније у року од 8 (осам) дана.
Курац може одложити утврЕјивање квалитета испорученог добра док My Продавац не достави
ис раве које су за ту сврху неопходне, али је дужно да опомене Продавца да My их Sea
oд агања достави.
Ук лико се утврди да квалитет испорученог добра не одговара уговореном, Купац је обавезан
да Продавцу стави писмени приговор на квалитет, без одлагања, a најкасније у року од 3
(т и) дана од дана када је утврдио да квалитет испорученог добра не одговара уговореном.
Ка a ce, nocne извршеног квалитативног пријема, покаже да испоручено добро има неки
ск ивени недостатак, Купац је обавезан да Продавцу стави приговор на квалитет без
oд агања, чим утврди недостатак.
Продавац је обавезан да у року од 7 (седам) дана од дана пријема приговора из става 3. и
ст ва 4. овог члана, писмено обавести Купца 0 исходу рекламације.
Ку ац, који је Продавцу благовремено и на поуздан начин ставио приговор због утврђених
не остатака у квалитету добра, има право да, у року остављеном у приговору, тражи од
Продавца:

- да отклони недостатке 0 свом трошку, ако су мане на добрима отклоњиве, или
- да My испоручи нове количине добра Sea недостатака 0 свом трошку и да испоручено

дoбpo са недостацима 0 свом трошку преузме или

Страна 79 од 110



JП „Електропривреда србије" Београд - Огранак „Дринско - Лимске ХЕ" Бајина Башта
Конкурсна документација ЈН/2100/0129/2017

- да одбије пријем добра са недостацима.

У сваком од ових случајева, Купац има право и на накнаду штете. Поред тога, и независно од
тога, Продавац одговара Купцу и за штету коју је овај, због недостатака на испорученом
добру, претрпео на другим својим добрима и тo према општим правилима 0 одговорности за
штету.
Продавац је одговоран за све недостатке и оштеТгења на добрима, која су настала и после
преузимања истих oд стране Купца, чији је узрок постојао пре преузимања (скривене мане).
У случају неслагања Продавца са извршеним квалитативним пријемом, као и неприхватања
или оспоравања приговора, контролу извршене испоруке добара извршиflе независна
лабораторија, одобрена од стране Продавца и Купца. Одлука независне лабораторије 6иFie
коначна.
Одлука независне лабораторије за контролу ни у кoм случају не ocno6afja Продавца oд
његових обавеза и одговорности из овог Уговора.
Трошкове контроле сноси Продавац.
Уколико пријем предметних добара не буде успешно извршен, Продавац је у обавези да у
најкраfiем року отклони све евентуалне недостатке и примедбе које утврди Стручни радни
тим, a док се ти недостаци не oтклoнe, сматраfiе се да испорука није извршена у року.
Након извршеног пријемног испитивања/квалитативног пријема (по отклањању евентуалних
примедби), Стручни радни тим Купца и представник Продавца састављају и потписују
Записник 0 пријемном испитивању/квалитативном пријему.

Члан 9.

CPEДCTBA ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЋЕЕ6А

Средство финансијског обезбеfјења за добро извршење посла

Продавац је дужан да у тренутку закључења Уговора, a најкасније у року oд 10 (десет) дана
од дана обостраног потписивања Уговора oд законских заступника уговорних страна, a npe
почетка извршења уговора, као oдлoжни услов из члана 74. став 2. Закона 0 облигационим
односима („ Сл. лист СФРЈ" бр. 29/78, 39/85, 45/89 — одлука YCJ и 57/89, „Сл. лист СРЈ" бр.
31/93 и „Сл. лист СЦГ" бр. 1/2003 — Уставна повеља), као Сфо за добро извршење посла
преда Наручиоцу Банкарску гаранцију за добро извршење посла.
Продавац је дужан да Наручиоцу достави банкарску гаранцију за дoбpo извршење посла,
неопозиву, безусловну (без права на приговор) и на први писани позив наплативу Банкарску
гаранцију за добро извршење посла у износу од минимално 10% вредности уговора без ПДВ.
Банкарску гаранција мора трајати најмање 30 (тридесет) календарских дана дуже од
уговореног рока важења уговора.
Ако се за време трајања уговора промене poкoви за извршење уговорне обавезе, важност
банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи. Поднета Банкарска
гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краflе рокове, мањи износ vinu
промењену месну надлежност за решавање спорова.
Наручилац he уновчити дату Банкарску гаранцију за дoбpo извршење nocna y случају дa
изабрани понуђач не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин
предвиfјен уговором.
У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају cnopa no овој
Гаранцији, утврfјује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике
Србије.
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У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају cnopa no
о ој Гаранцији, утврЕјује се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при ПKC уз примену
П авилника ПKC и процесног и материјалног права Републике Србије.
У случају да продавац поднесе Банкарску гаранцију стране банке, изабрани понуТјач може
поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг.
Гаранција се не може уступити и није преносива без сагласности Корисника, Налогодавца и
Емисионе банке.
Г~ранција истиче на наведени датум, без обзира да ли нам је овај документ враflен или нe.
Н банкарску гаранцију примењују се одредбе Једнобразних правила за гаранције YPДГ 758,
М fјународне Трговинске коморе у Паризу.
Б нкарска гаранција за добро извршење посла обавезно се доставља у року од 10
д на од закључења Уговора, у супротном Наручилац може покренути поступак
p скида Уговора и актиеирање, код банке, Банкарске гаранције за озбиљност
п нуде.

Члан 10.

Дс~стављање средства финансијског обезбеТјења за добро извршење посла из члана 9 овог
Уг вора представља одложни услов, тако да правно дејство oвor уговора не настаје док се
о ложни услов не испуни.
У олико се средство финансијског за добро извршење посла обезбеfјења не достави у
oq ављеном року, сматраflе се да је Продавац одбио да закључи Уговор.

Члан 11.

С едство финансијског обезбеТјења за отклањање' недостатака у гарантном року
П одавац се обавезује да Наручиоцу, у тренутку примопредаје добара или најкасније 5 дана
пре истека Банкарске гаранције за добро извршење посла, преда Банкарску гаранцију за
от ањање недостатака у гарантном року, која је неопозива, безусловна, без права протеста
и ілатива на први пoзив, издата у висини од минимално 5% од укупно уговорене цене (без
П В-а) са poкoм важења најмање 30 (тридесет) дана дужим од гарантног рока, с тим да
евентуални продужетак рока важења уговора има за последицу и продужење Банкарске
га анције.
У олико Продавац не достави Банкарску гаранцију за отклањање недостатака у гарантном
року, Наручилац има право да наплати Банкарску гаранције за добро извршење посла.

д
м

стављена Банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краfiи рок и
њи износ.

Н4ручилац је овлашflен да наплати Банкарску гаранцију за отклањање недостатака у
га~антном року у случају да Продавац не испуни своје уговорне обавезе у погледу гарантног
рока.
П~одавац може поднети гаранцију стране Банке само ако je тoj Банци додељен кредитни
pelтинг. Y TOM случају Продавац je oбaвeзaн да Hapyчиoцy достави кoнтpa rapaнциjy дoмaTie
Б нке.
Уфлико се Банкарска гаранција не достави у уговореном року, Наручилац има право
д наплати Банкарску гаранцију за добро извршење посла.
Н Банкарску гаранцију примењују се одредбе Једнобразних правила за гаранције УРДГ 758,
М ђународне Трговинске коморе у Паризу.
Га~ранција се не може уступити и није преносива без сагласности Корисника, Налогодавца и
Enіиcиoнe банке.
Г~ранција истиче на наведени датум, без обзира да ли нам је овај документ враflен unu нe.
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УГОВОРНА KAЗHA ЗБOГ 3AKAWFbEF6A У ИСПОРУЦИ

Члан 12.
Уколико Продавац не испуни своје обавезе или не испоручи добро у уговореном року и
уговореној динамици, из разлога за које је одговоран, и тиме занемари уредно извршење овог
Уговора, обавезан је да плати уговорну казну, обрачунату на вредност добара која нису
испоручена.
Уговорна казна се обрачунава од првог дана од истека уговореног рока испоруке из члана 5.
овог Уговора и износи 0,5% укупно уговорене вредности, a највише до 10% укупно уговорене
вредности добара, без пореза на додату вредност
ПлаЕгање уговорне казне, из става 1. овог члана, доспева у року до 45 (четрдесетпет) дана од
дана пријема од стране Продавца, рачуни Купца испостављене no овом основу.
У случају закашњења са испоруком дужег oд 20 (двадесет) дана, Купац има право да
једнострано раскине овај Уговор и од Продавца захтева накнаду штете и измакле добити.

ВИША СИЛА
Члан 13.

Дејство више силе се сматра за случај који ослобаТја од одговорности за извршавање свих
или неких уговорених обавеза и за накнаду штете за делимично или потпуно неизвршење
уговорених обавеза, за ону Уговорну страну код које је наступио случај више силе, или обе
уговорне стране када је кoд обе Уговорне стране наступио случај више силе, a извршење
обавеза које је онемогуfiено због дејства више силе, одлаже се за време њеног трајања.
Уговорна страна којој је извршавање уговорних обавеза онемогуТгено услед дејства више
силе је у обавези да одмах, без одлагања, a најкасније у року од 48 (четрдесетосам) часова,
од часа наступања случаја више силе, писаним путем обавести другу Уговорну страну 0
настанку више силе и њеном процењеном или очекиваном трајању, уз достављање доказа 0
постојању више силе.
За време трајања више силе свака Уговорна страна сноси своје трошкове и ни један трошак,
или губитак једне и/или обе Уговорне стране, који је настао за време трајања више силе, или
у вези дејства више силе, се не сматра штетом коју је обавезна да надокнади дуга Уговорна
страна, ни за време трајања више силе, ни no њеном престанку.
Уколико деловање више cune Tpaje дуже oд 30 (тридесет) календарских дана, Уговорне
стране he ce договорити 0 даљем поступању у извршавању одредаба овог Уговора —
одлагању испуњења и 0 томе he закључити анекс oвor Уговора, или he ce договорити 0
раскиду овог Уговора, с тим да у случају раскида Уговора no овом основу — ни једна од
Уговорних страна не стиче право на накнаду било какве штете.

PACKИД УГОВОРА
Члан 14.

Ако Продавац не испуни овај Уговор, или ако не буде квалитетно и 0 року испуњавао своје
обавезе , или, упркос писмене опомене Купца, крши одредбе овог yroBopa, Купац има право
дa констатује непоштовање одредби Уговора и 0 томе достави Продавцу писану опомену.
Ако Продавац не предузме мере за извршење овог Уговора, које се oд њега захтевају, у року
oд 8 (осам) дана no npujeMy писане опомене, Купац може у року oд наредних 5 (neT) дана дa
једнострано раскине oвoj Уговор no npaвилимa 0 раскиду Уговора због неиспуњења.
У случају раскида oвor Уговора, у смислу oвor члaнa, Уговорне стране he измирити своје
обавезе настале дo дaнa раскида.
Уколико је дo раскида Уговора дoшлo кривицом једне Уговорне cтpaнe, друга страна имa
право нa нaкнaдy штете и измакле добити no општим правилима облигационог права.
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Члан 15.
Н!важење било које одредбе овог Уговора неflе имати утицаја на важење осталих одредби
Уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог Уговора.

Члан 16.
П~одавац је дужан да чува поверљивост свих података и информација садржаних у
д кументацији, извештајима, техничким подацима и обавештењима, и да их користи
иgкљyчивo y вeзи ca peaлизaциjoм овог Уговора.
Информације, подаци и документација које је Купац доставио Продавцу у извршавању
п едмета овог Уговора, Продавац не може стављати на располагање треflим лицима, без
п етходне писане сагласности Купца, осим у случајевима предвиЕјеним одговарајуЕгим
п описима.

Члан 17.
У олико у току трајања обавеза из овог Уговора дође до статусних промена код Уговорних
ст ана, права и обавезе прелазе на одговарајуflег правног следбеника.
Након закључења и ступања на правну снагу овог Уговора, Купац може да дозволи, a
Продавац је обавезан да прихвати промену Уговорних страна због статусних промена код
Купца, у складу са Уговором о статусној промени.

Члан 18.
П~одавац је дужан да без одлагања, a најкасније у року од 5 (пет) дана од дана настанка
промене у било којем од података у вези са испуњеношЕгу услова из поступка јавне набавке, о
н сталој промени писмено обавести Купца и да је документује на прописан начин.
Уг ворне стране су обавезне да једна другу без одлагања обавесте о свим променама које
м гу утицати на реализацију овог Уговора.

ЖHOCT УГОВОРА
Члан 19.

Уг вор се сматра закљученим након потписивања од стране законских заступника Уговорних
ст ана a ступа на снагу када Продавац испуни одложни услов и достави у уговореном року
ср дство финансијског обезбеЕјења — Банкарску гаранцију за добро извршење посла.
Ук лико Уговор није раскинут или престао да важи на други начин у складу са одредбама
ов г Уговора или Закона, Уговор престаје да важи 01.09.2020. године односно исплатом
ук пно уговорене вредности из овог Уговора, a што не утиче на одредбе о гарантном року и
об~везама из гарантног рока.

ИЗМЕНЕ TOKOM TPAJAFbA УГОВОРА

Члан 20.
Уг ворне стране су сагласне да се евентуалне измене и допуне овог Уговора изврше у
flu аној форми — закључивањем анекса у складу са прописима о јавним набавкама.

Ky ац може, након закључења Уговора, повеfiати обим предмета Уговора, с тим да се
вр дност Уговора може повеflати максимално до 5% од укупно вредности Уговора из члана 3.

Ку ац може да дозволи промену цене или других битних елемената Уговора из објективних
pa~лora као што су: вишa cuna, измена важеfiих законских nponuca, мере државних органа,
набryпе околности које отежавају испуњење обавезе једне Уговорне стране или се због њих
не може остварити сврха овог Уговора.
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Након закључења Уговора о. јавној набавци Купац може да дозволи промену цене и других
битних елемената Уговора us објективних разлога који морају бити јасно и прецизно одреТјени
у конкурсној документацији, Уговору о јавној набавци, односно предвиЕјени посебним
прописима. . .

Промена, односно усклаЕјивање цене у складу са одредбама овог Уговора не представља
промену самог Уговора.
У случају измене овог Уговора Купац he донети Одлуку о измени Уговора која садржи податке
у складу са Прилогом ЗЛ Закона и у року од три дана од дана доношења исту објавити на
Порталу јавних набавки, као и доставити извештај Управи за јавне набавке и Државној
ревизорској институцији.

ЗABPWHE OДPEДБE
Члан 21.

Ha односе Уговорних страна, који нису уреЕјени овим Уговором, примењују се одговарајуflе
одредбе 300 и других закона, подзаконских aкaтa, стандарда и техничких норматива
Републике Србије — примењивих с обзиром на предмет овог Уговора.

Члан 22.
Уговорне стране су сагласне да he сваки спор који настане у вези са овим Уговором,
настојати да реше мирним путем, у духу добре пословне сарадње.
Сви неспоразуми који настану us овог Уговора и поводом њега Уговорне стране he решити
споразумно, a уколико у томе не успеју Уговорне стране су сагласне да сваки спор настао из
овог Уговора буде коначно решен од стране стварно надлежног суда.
У случају спора примењује се материјално и процесно право Републике Србије, a поступак се
води на српском језику.

Члан 23.
Овај Уговор ступа на снагу кад се испуне следеТги услови:

• када Уговор потпишу овлашfiена лица Уговорних страна и,
• када Продавац достави средства финансијског обезбеЕјења за добро извршење

nocna.
За све што није регулисано овим Уговором, примењиваfiе се одредбе Закона о облигационим
односима и други важеТги прописи који регулишу ову материју.

Члан 24.
Саставни део овог Уговора су и његови прилози, како следи:

• Конкурсна документација за јавну набавку број ЈН/2100/0129/2017
• Споразум о заједничком наступању — у случају подношења заједничке понуде
. Понуда Продавца број од . године, која је код

Наручиоца заведена под бројем дана . године. (не
попуњава понуђач)

. Образац Структура понуТјене цене
• Решења о одговорним лицима
• Потврда о безбедности и здрављу нa раду
• Прилог о безбедности и здрављу на раду
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• Уговор о чувању пословне тајне и поверљивих информација;
Ујоворне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и да уговорне одредбе
у свему представљају израз њихове стварне воље.

Члан 25.

Уговор је сачињен у 6 (шест) истоветних примерка, од којих је 3 (три) примерка за Продавца и
3 (три) за Купца.

КУПАЦ:

JП "Електропривреда Србије" Београд,
Улица царице Милице бр.2,

11000 Београд
Огранак

"Дринско - Лимске ХЕ" Бајина Башта
Трг Душана Јерковића број 1

31250 Бајина Башта М.П.

ПРОДАВАЦ:

(Haзив)

(Пoтпиc)

(Име и презиме)

орица Јовановип, дипл.економиста (Функција)
Финансијски директор Огранка

Напомена: Приложени модел Уговора је саставни део Конкурсне документације и он
представља садржину Уговора који he бити закључен са изабраним понуђачем коме буде
додељен Уговор oјавној набавци.
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УГОВОР
0 чувању пОслОвне тајне и пОверљивих инфОрмација

JABHA HAБABKA БРОЈ ЈН/2100/0129/2017
"Набавка и уградња електр0 Опреме за рекОнструкцију ПП Ћурићи 35/6 kV/kV"

Закључен између
1. Јавно предузеflе "Електропривреда Србије" Београд, Улица царице Милице бр. 2

Огранак "ДРИНСКО-ЛИMCKE ХИДРОЕЛЕКТРАНЕ" Бајина Башта
Трг Душана ЈерковиЕга број 1
31250 Бајина Башта
Матични број: 20053658
ПИБ: 103920327
Текуfiи рачун број: 160-797-13
Банка: Banca Intesa ад Београд
које заступа Финансијски директор Огранка Зорица Јовановин, дипл.ецц., no Пуномоfгју
број 12.01.47976/1-15 од 24.09.2015. године и Допуне Пуномоћја број 12.01.47951/2-15 oд
07.10.2015. године,
(у даљем тексту: Купац)

и
2.

2a.

2b

из  
Улица и бpoj  
Матични број:  
ПИБ:  
Текуfги рачун број:  
Банка:  
кога заступа  
(у даљем тексту: ПрОдавац)

из  
Улица и број  
Матични број:  
ПИБ:  
Текуflи рачун број:  
Банка:  
кога заступа  
(члан групе п0нуђача или подизв0ђач)

из  
Улица и број  
Матични број:  
ПИБ:  
Текуfiи рачун број:  
Банка:  
кога заступа  
(члан групе понуђача или подизвођач)

У даљем тексту за потребе овог Уговора - заједнички назив Стране.
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Члан 1.
Стране су се договОриле да у вези са јавном набавком добара брОј ЈН/2100/0129/2017
"Набавка и уградња електро опреме за реконструкцију nfl Ћуриfiи 35/6 kV/kV" (y даљем
т~ксту: ДОбра), OмOryfie приступ и размену података који чине пОслОвну тајну, ка0 и података
o личности, те да штите њихОву п0верљивост на начин и под услОвима утврfјеним овим
УгОвОрОм, законОм и интерним актима страна.
О~ај УгОвор представља прилОг ОснОвнОм УгОвОру број од . гОдине.

Члан 2.
Снране су сагласне да термини који се кОристе, односн0 пр0истичу из ОвОг уговОрног Односа
имају следеfiе значење:
П~слОвна тајна је бил0 кОја информација кОја има комерцијалну вредност зато шт0 није
Ог~ште пОзната нити је дОступна треfiим лицима кОја би њеним кОришfiењем или
с~општавањем мОгла остварити еконОмску кОрист, и кОја је Од стране њеног држа0ца
з~штиfгена ОдгОварајуТгим мерама у складу са закОнОм, пОслОвнОм лОгикОм, угОворним
o авезама или ОдгОварајуfiим стандардима у циљу Очувања њене тајнОсти, a чије би
с општавање треТгем лицу мОгл0 нанети штету држаоцу пОслОвне тајне;
Д жалац пОслОвне тајне — лице кОје на ОснОву закОна кОнтрОлише кОришflење пОслОвне тајне;
H сачи информација — су материјални и електронски медији, глас-говОр, сигнали, физичко
п ље и инфОрмационе базе података у кОјима је садржана или прек0 које се пренОси
П слОвна тајна;
О наке степена тајнОсти — реквизити (Ознаке и Описи), који сведОче 0 пОверљивОсти података
са ржаних на нОсачу информација, a који се стављају на сам носач и (или) на његову пратеflу
д кументацију;
Д валац — Страна кОја је Држалац пОслОвне тајне, кОја Прима0цу уступа пОдатке који
представљају пОслОвну тајну;
П4ималац — Страна кОја Од Даваоца прима податке који представљају пОслОвну тајну, те
пријемОм истих пОстаје Држалац послОвне тајне;
П ~датак 0 личнОсти је свака информација кОја. се Односи на физичк0 лице, без Обзира на
облик у коме је изражена и на нОсач информације (папир, трака, филм, електронски медиј и
cn.), no чијем налОгу, у чије име, ОднОсн0 за чији рачун је информација пОхрањена, датум
настанка информације, мест0 похрањивања информације, начин сазнавања информације
(н пОсредн0, путем слушања, гледања и сл, ОднОсн0 пОсредн0, путем увида у дОкумент у
к0 ем је информација садржана и сл.), или без Обзира на друг0 свОјств0 информације;
Ф зичко лице је човек на кОга се Односи пОдатак, чији је идентитет Одреfјен или одредив на
Ос ову личнoг имена, јединственОг матичног брОја граЕјана, адресног кОда или другОг
06 лежја његОвог физичкОг, психОлошкОг, духОвнОг,, екОнОмскОг, културног или друштвенОг
ид нтитета.

Члан 3.
П словна тајна и поверљиве информације се однОсе нa: стручна знања, иновације,
ис раживања, технике, прОцеси, прОграме, график0не, извОрне дОкументе, софтвере,
np извОдне планОве, пОсловне планОве, прОјекте, пОслОвне прилике, све информације
пи мено Означене ка0 „послОвна тајна" или „пОверљив0", информације кoja, под било којим
oк лностима, мОгу да се тумаче ка0 послОвна тајна или поверљиве информације, услОве и
oкgлнОсти свих прегОвора и сваког уговора измеfју Купца и Продавца.
Cвaкa cтpaнa npизнaje да је пocлoвнa тајна или noвepљивa информација дpyгe стране oд
су тинске вреднОсти другОј страни, чија би вредност била умањена ако би тaквa
информација доспела д0 треfiе стране.
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Свака страна Tie приликом обраде поверљивих информација које се тичу података о
личности, a y вези са Пословним активностима поступати у складу са важеТгим Законом о
заштити података о личности у Републици Србији.
Осим ако изричито није другачије уређено,

• ниједна страна неfiе користити пословну тајну или поверљиве информације друге
стране,

. нefie одавати ове информације треflој страни, осим запосленима и саветницима сваке
стране којима су такве информације потребне (и подлежу ограниченој употреби и
ограничењима одавања која су бар толико рестриктивна као и она писмено извршавана
од стране запослених и саветника); и

• Tie се трудити у истој мери да заштити пословну тајну и/или поверљиве информације
друге стране као што чува и своји пословну тајну и/или поверљиве информације истог
значаја, али ни у ком случају мање него што је разумно.

Члан 4.
Прималац преузима на себе обавезу да штити пословну тајну Даваоца у истој мери као и
сопствену, као и да предузме све економски оправдане превентивне мере у циљу очувања
поверљивости примљене пословне тајне
Прималац се обавезује да чува пословну тајну Даваоца коју сазна или прими преко било ког
носача информација, да не врши продају, размену, објављивање, односно достављање
пословне тајне Даваоца треТгим лицима на било који начин, без предходне писане
сагласности Даваоца.
Обавеза из претходног става не постоји у случајевима:
a) када се од Примаоца захтева потпуно или делимично достављање пословне тајне

Даваоца надлежним органима власти, у складу са важеfгим налогом или захтевом сваког
суда, управне агенције или било ког владиног тела упоредиве надлежности, под условом
да страна која одаје Даваоца писмено обавести пре таквог одавања, дa би омогуТгио
Даваоцу дa се успротиви таквом налогу или захтеву;

6) кад Пpимaлaц доставља пословну тајну Даваоца својим запосленима и другим
овлашТгеним лицима ради испуњавања обавеза Примаоца према Даваоцу, уз услов дa
Пpимaлaц остане одговоран за поштовање одредаба овог Уговора;

в) кад Прималац доставља пословну тајну Даваоца правним лицима која се сматрају
његовим повезаним друштвима, са тим да Пpимaлaц преузима пуну одговорност за
поступање наведених правних лица са добијеним податком у складу ca обавезама
Примаоца из овог Уговора

г) кад Прималац доставља пословну тајну Даваоца Примаочевим правним или финансијским
саветницима који су у обавези да чувају тајност таквог Примаоца.

Поред тога rope наведене обавезе и ограничења се не односе на информације које Давалац
даје Примаоцу, тако дa Прималац може дa документује да је:

• то било познато Примаоцу у време одавања,
• дошло до јавности, али не кривицом Примаоца,
. тo примљено правним путем без ограничења употребе од треТге стране кoja je

овлашflена дa ода,
• тo независно развијено од стране Примаоца без приступа или коришТгења пословне

тајне и/или поверљивих информација власника; или
• је писмено одобрено да се објави oд стране Даваоца.
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Члан 5.
Стране се обавезују да Fie пословну тајну, када се она размењује преко незаштиЕгених веза
(факс, интернет и слично), размењивати само уз примену узајамно прихватљивих метода
криптовања, комбинованих са одговарајуflим поступцима који заједно обеэбеЕјују очување
поверљивости података.

Члан 6.
Свака од Страна је обавезна да одреди:

• име и презиме лица задужених за размену пословне тајне (у даљем тексту: Задужено
лице),

• поштанску адресу за размену докумената у папирном облику, кад се подаци размењују у
папирном облику

• е-маил адресу за размену електронских докумената, кад се подаци достављају
коришflењем интернет-а

• и да 0 томе обавести друry Страну, писаним документом који је потписан од стране
овлашfiеног заступника Стране која шаље информацију.

Р.змена података који представљају пословну тајну не може почети пре испуњења обавеза
и претходног става.
С:а обавештења, захтеви и друга преписка у току трајања овог Уговора, као и преписка у
с учају судског спора измеТју Страна, врши се у писаној форми, и тo: препорученом поштом
с повратницом или директном доставом на адресу стране или путем електронске поште на
ко такте који су утврЕјени у складу са ставом 1. овог члана.

Члан 7.
У олико је примопредаја обављена коришfiењем електронске поште, Прималац је обавезан
д одмах након пријема поруке са приложеном пословном тајном, пошаље поруку са
п тврдом да је порука примљена.
У олико Задужено лице Даваоца не прими потврду 0 пријему поруке са приложеном
пословном тајном у року од даа радна дана, рачунајуflи у овај P0k и дан када је порука
послата, обавезна је да обустави даље слање података, и да покрене поступак за откривање
ра~злога кашњења у достављању информације да је порука са приложеном пословном тајном
пр мљена.
С ање података се може наставити кад и уколико се покаже да тајност података није
на ушена, као и да нису нарушене одредбе овог Уговора.

Члан 8.
Д стављање пословне тајне Примаоцу, у штампаној форми или електронским путем, врши се
уз следеТгу напомену: „Информације које се налазе у oвoм документу представљају пословну
та ну   . Документ или његови делови се не мory копирати, репродуковати или
ус-упити без претходне сагласности „ "
Приликом достављања пословне тајне у складу са претходним ставом, на празне линије
текста напомене из претходног става, уноси се назив Стране која је Давалац пословне тајне.
Материјални и електронски медији у којима, или на којима, се налази пословна тајна морају
да садрже следеfге ознаке степена тајности:
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За Купца:
Пословна тајна 

Јавно предузеfге „Електропривреда Србије"
Улица царице Милице бр. 2. Београд

OГPAHAK "ДРИНСКО — ЛИMCKE ХИДРОЕЛЕКТРАНЕ" Бајина Башта
Трг Душана Јерковића број 1, Бајина Башта

или:
Поверљиво 

Јавно предузеfiе „Електропривреда Србије"
Улица царице Милице бр. 2. Београд

OГPAHAK "ДРИНСКО — ЛИMCKE ХИДРОЕЛЕКТРАНЕ" Бајина Башта
Трг Душана Јерковиflа број 1, Бајина Башта

За Продавца:
Пословна тајна

или:
Поверљиво

Уколико се ради 0 усменом достављању информација, информације fie се сматрати
пословном тајном Даваоца уколико je тo назначено приликом усменог достављања и уколико
је 0 томе у року oд 3 (три) радна дана oд дана усменог достављања, Примаоцу достављена
напомена у писаној форми (у штампаној форми или електронским путем).

Члан 9.
Обавезе из oвoг уговора односе се и на пословну тајну којој су стране имале приступ или су је
размениле до тренутка закључења овог Уговора.
Обавезе из овог Уговора односе се и на податке Даваоца које представљају пословну тајну у
cмиcny oвoг Уговора, a којима је Прималац имао приступ или је дo њих дошао случајно током
реализације Пословних активности из члана 1. oвoг Уговора.

Члан 10.
Давалац остаје власник достављених података који представљају пословну тајну. Давалац
има право да, у било ком моменту, зактева oд Примаоца повраflај оригиналних Носача
информација који садрже пословну тајну Даваоца.
Најкасније у року oд тридесет (30) дана од дана пријема таквог захтева, Прималац је у
обавези да врати све примљене Носаче информација који садрже пословну тајну Даваоца и
уништити све копије и репродукције тих података (у било ком облику, укључујупи, али не
ограничавајуТги се на електронске медије) које су у поседу Примаоца и/ или у поседу лица
којима су исти предати у складу са одредбама oвoг Уговора.

Члан 11.
Уколико у току трајања обавеза из овог Уговора, доТје до статусних промена кoд уговорних
Страна, права и обавезе прелазе на одговарајуТгег правног следбеника (следбенике). У
случају евентуалне ликвидације Примаоца, Прималац је дужан да до окончања
ликвидационог поступка обезбеди повраТгај Даваоцу свих оригинала и уништавање свих
примерака и облика копија примљених Носача информација.
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Члан 12.
Прималац сноси одговорност за сваку и сву штету коју претрпи Давалац услед кршења
о,гредби овог Уговора, као и услед евентуалног откривања пословне тајне Даваоца од стране
т~eFier лица коме је Прималац доставио пословну тајну Даваоца.
Прималац признаје да пословна тајна и/или поверљиве информације Даваоца садрже вредне
п датке Даваоца и да Fie свака материјална повреда овог уговора изазивати последице које
с~ дефинисане законом.

Члан 13.
СТране Fie настојати да све евентуалне спорове настале из, у вези са, или услед кршења
одредби овог Уговора, регулишу споразумно. Уколико се споразум не постигне, уговара се
стварна надлежност суда.

Члан 14.
Евентуалне измене и допуне овог Уговора на снази су само у случају да су састављене у
пL.Ісаној форми и потписане на прописани начин од стране овлашfiених представника сваке
од Страна.

Члан 15.
Ha све што није регулисано одредбама овог Уговора, примениflе се одредбе
п зитивноправних прописа Републике Србије применљивих, с обзиром на предмет Уговора.

Члан 16.
О ај Уговор се сматра закљученим на дан када су га потписали овлашЕгени заступници обе
С ране, a ако га овлашЕгени заступници нису потписали на исти дан, Уговор се сматра
з кљученим на дан другог потписа no временском редоследу.
О авезе према очувању поверљивости пословне тајне и поверљивих информација које су
п етходно дефинисане важе трајно.

Члан 17.
Овај Уговор је потписан у 6 (шест) истоветних примерака од којих 3 (три) примерка за Купца и
3 ;три) примерка за Продавца.
Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле .и да уговорне одредбе
у свему представљају израз њихове стварне воље.

КУПАЦ:
JП "Електропривреда Србије" Београд,

Улица царице Милице бр.2,
11000 Београд

Огранак
"Дринско - Лимске ХЕ" Бајина Башта

Трг Душана Јерковиflа број 1
31250 Бајина Башта

орица ЈовановиЕг, дипл.економиста
Финансијски директор Огранка

ПРОДАВАЦ:

(Haзив)

(Пoтпиc)

(Име и презиме)

(Фyнкциja)
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Прилог о безбедности и здрављу на раду
у Отвореном поступку за Јавну набавку услуга

"набавка и уградња електро опреме за реконструкцију nfl Ћурипи 35/6 kV/kV",
број: Јн/2100/0129/2017

KOPИCHИK УСЛУГЕ:

Јавно предузепе "Електропривреда Србије" Београд, Царице Милице бр.2, Огранак
"Дринско - Лимске хидроелектране" Бајина Башта,
трг Душана Јерковиfiа број 1, 31250 Бајина Башта,
које заступа Финансијски директор Огранка Зорица Јовановиfi, дипл.ецц.,
no ПуномоЕгју број 12.01.47976/1-15 од 24.09.2015. године и
Допуне Пуномоflја број 12.01.47951/2-15 од 07.10.2015. године
Матични број: 20053658
ПИБ: 103920327
Текуfiи рачун број: 160-797-13, Банка Интеса AД
(у даљем тексту: наручилацІКорисник услуге)
и
ПРУЖАЛАЦ УСЛУГЕ:
 из 
Улица   број 
кога заступа , 
MБ  
ПИБ 
Текуflи рачун број:  
(у даљем тексту: Пружалац услуге)

Чланови групе/подизвоfјачи: (Овај став ce унОси у МОдел сам0 ак0 пОстОје)
1  из 
Улица   број 
кога эаступа , 
MБ  
ПИБ 
Текуfiи рачун број:  
2  из 
Улица   број 
кога заступа , 
MБ  
ПИБ 
текуfiи рачун број:  

(у даљем тексту заједно: Уговорне стране)
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У одне одредбе
С ране сагласн0 к0нстатују да су пОсебн0 пОсвеfiене реализацији циљева безбедности и
з равља на раду својих запослених и других лица к0ји учествују у реализацији Уг0вОра за
ј'ну набавку "Набавка и уградња електро опреме за реконструкцију nfl Ћуриfiи 35/6
kV/kV", бpoj: JH/2100/0129/2017, кao и свих других лица на чиje здpaвљe и бeзбeднocт мoгy
д утичу услуге кОје су предмет УгОвОра.
С ране су сагласне:
I ~ga је ПОслОвна пОлитика Наручиоца спрОвОfјење и унапреfјење безбедности и здравља на
раду запослених и свих других лица која учествују у радним пр0цесима Наручи0ца/Купца, ка0
и лица која се затекну у радној ОкОлини, ради спречавања настанка пОвреда на раду и
п~Офеси0налних болести и дОследно спрОвОЕјење ЗакОна 0 безбедности и здравља на раду
("Сл. гласник PC", бр. 101/2005 и 91/2015), (даље: ЗакОн) ка0 и других прОписа Републике
С~рбије и пОсебних аката Наручиоца, која регулишу Ову материју.
II да Наручилац захтева Од ПрОдавца да се приликОм пружања услуга кОје су предмет Овог
Уг0в0ра, дОследно придржава ПОсловне пОлитике Наручиоца у вези са спрОвоЕјењем и
унапреЕјењем безбедности и здравља на раду запослених и свих других лица која учествују у
р.дним прОцесима Наручиоца, као и лица која се затекну у раднОј ОкОлини, ради спречавања
н станка пОвреда на раду и професи0налних болести и дОследн0 спрОвОfјење Закона, ка0 .и
д•угих прОписа Републике Србије и пОсебних аката Наручиоца, која регулишу Ову материју, a
с=е у циљу Отклањања или смањења на најмањи мОгуfiи нив0 ризика Од настанка повреда на
р_ду или прОфеси0налних болести.
II да Продавац прихвата захтеве Наручиоца из тачке II Уводних одредби.
1 Предмет ОвОг ПрилОга 0 БЗР је дефинисање права Наручиоца и права и Обавеза
П•Одавца, ка0 и његОвих запослених и других лица која ангажује приликом пружања услуга
к~је су предмет УговОра, a y вези безбедности и здравља на раду (у даљем тексту: БЗР).
2 ПрОдавац, његОви запОслени и сва друга лица која ангажује, дужни су да у току припрема
з пружање услуга и кОје су предмет Уговора, у току трајања угОвОрних обавеза, ка0 и
п ® иликОм Отклањања недостатака у гарантнОм рОку, пОступају у свему у складу са ЗакОнОм
к~о и Осталим прОписима у Републици Србији кОји регулишу ову материју и интерним актима
H: ручи0ца.
3 ПрОдавац је дужан да Обезбеди рад на радним местима на кОјима су спроведене мере за
б-збедан и здрав рад, ОднОсн0 да Обезбеди да радни прОцес, радна Околина, средства за рад
и средства и Опрема за личну заштиту на раду буду прилагОЕјени и Обезбеfјени так0 да не
у рОжавају безбедн0ст и здравље запослених и свих других лица која ангажује за пружање
у луга кОје су предмет УговОра, суседних Објеката, прОлазника или учесника у ca06paFiajy.
4. ПрОдавац је дужан да обавести запОслене и друга лица која ангажује приликОм пружања
у луга кОје су предмет УгОвОра 0 Обавезама из ОвОг ПрилОга 0 БЗР (подизв0ђаче, к00перанте,
п л везана лица). .
5. ПрОдавац, његОви запОслени и сва друга лица која ангажује, дужни су да се у току
п ипрема за пружање услуга, кОје су предмет УгОвОра, у току трајања уговОрених Обавеза,
к.0 и приликОм oтклaњaњa недОстатака у гарантном рОку, придржавају свих правила,
и терних стандарда, пр0цедура, упутстава и инструкција о БЗР к0је важе код
H ручи0ца/Купца, a пОсебн0 су дужни да се придржавају следеflих правила:
5.1. забрањен0 је избегавање примене и/или Ометање спрОв0fјења мера БЗР;

5.2. обавезн0 је пОшт0вање пpaвилa кОришfiења средстава и опреме зa личну заштиту на
р ду;
5.3. прОцедуре Наручи0ца за спрОвОfјење система кОнтроле приступа и дозвОла за рад увек
морају дa буду испоштОване;
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5.4. процедуре за изолацију и закључавање извора енергије и радних флуида увек морају да
буду испоштоване;
5.5. најстроже је забрањен улазак, боравак или рад, на територији и у просторијама
Наручиоца, под утицајем алкохола или других психоактивних супстанци;
5.6. забрањено је уношење оружја унутар локација Наручиоца, као и неовлашfгено
фотографисање;
5.7. обавезно је придржавање правила и сигнализације безбедности у cao6paTiajy.
6. Продавац је искључиво одговоран за безбедност и здравље својих запослених и свих
других лица која ангажује приликом пружања услуга које су предмет Уговора.
У случају непоштовања правила БЗР, Наручилац нefie сносити никакву одговорност нити
исплатити накнаде/трошкове Продавцу no питању повреда на раду, односно оштеfгења
средстава за рад.
7. Продавац је дужан да 0 свом трошку обезбеди квалификовану радну снагу за коју има
доказ C спроведеним обавезним лекарским прегледима и завршеним обукама у складу са
Законом као и прописима који регулишу БЗР у Републици Србији и која fle бити опремљена
одговарајуТгим средствима и опремом за личну заштиту на раду за извоfјење радова који су
предмет Уговора, a све у складу са прописима у Републици Србији који регулишу ову
материју и интерним акгима Наручиоца.
8. Продавац је дужан да 0 свом трошку обезбеди све потребне прегледе и испитивања,
односно стручне налазе, извештаје, атесте и дозволе за средства за рад кoja he бити
коришflена за пружање услуга које су предмет Уговора, a све у складу са прописима у
Републици Србији који регулишу ову материју и интерним актима Наручиоца.
Уколико Наручилац утврди да средства за рад немају потребне стручне налазе и/или
извештаје и/или атесте и/или дозволе 0 извршеним прегледима и испитивањима, уношење
истих средстава за рад на локацију Наручиоца неflе бити дозвољено.
9. Продавац је дужан да Наручиоцу најкасније 3 (словима: три) дана пре датума почетка
пружања услуга, достави:
списак лица са њиховим својеручно потписаним изјавама на околност да су упознати са
обавезама у складу са тачком 4. овог Прилога 0 БЗР,
списак средстава за рад која he бити ангажована за пружање услуга, и податке 0 лицу за БЗР
код Продавца.
Уз списак лица из става 9.1. ове тачке, Продавац је дужан да достави доказе о:
9.1.1. извршеном оспособљавању запослених за безбедан и здрав рад,
9.1.2. извршеним лекарским прегледима запослених,
9.1.3. извршеним прегледима и испитивањима опреме за рад и
9.1.4. коришfгењу средстава и опреме за личну эаштиту на раду.
10. Наручилац има право да врши контролу примене превентивних мера за безбедан и здрав
рад приликом извоfјења радова које су предмет Уговора.
Продавац је дужан да лицу одреЕјеном од стране Наручиоца омогуfiи перманентно могуfiност
за спровоЕјење контроле примене превентивних мера за безбедан и здрав рад.
Наручилац имa право да у случајевима непосредне опасности no живот и здравље
запослених и/или других лица која је наступила услед извршења Уговора, наложи
заустављање даљег пружања услуга, док се не отклоне уочени недостаци и 0 томе одмах
обавести Продавца као и надлежну инспекцијску службу.
Продавац се обавезује да поступи no налогу Наручиоца из става 3. ове тачке.
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1 . Стране су дужне да у случају да у тОку реализације УгОвОра деле радни прОстор, сарађују
у примени прописаних мера за безбедност и здравље запослених.
Стране су дужне да, у случају из става 1. тачке 11. овог Прилога 0 БЗР, узимајуfiи у Обзир
п~ироду послова кОје Обављају, к00рдинирају активности у вези са применОм мера за
отклањање ризика од пОвреfјивања, ОднОсно Оштеfiења здравља запослених, ка0 и да
п омптно обавештавају једна друry и своје запослене и/или представнике запослених 0 тим
р зицима и мерама за њихОво Отклањање.

ачин Остваривања сарадње из ст. 1. и 2. Ове тачке утврfјује се сп0разум0м.
ОпоразумОм у писменој фОрми, из става 3. Ове тачке, из реда запослених кОд Наручи0ца
0 ређује се лице за к00рдинацију спровоЕјења заједничких мера кОјима се обезбеfјује
б збеднОст и здравље свих запослених.
1 . Продавац је дужан је да благовремен0 извештава Наручиоца 0 свим дОгаfјајима из
Области БЗP који су настали приликом пружања услуга, који су предмет УгОвОра, a нарОчит0 0
с~им опасностима, Опасним појавама и ризицима.
13. Продавац је дужан да Наручи0цу дОстави копију Извештаја 0 повреди на раду који је
издао за свакОг свОг запосленОг и других лица кОја ангажује приликОм пружања услуга које су
предмет Уговора a кojи ce пОвреди0 приликОм пружања услуга кОје су предмет Уг0вОра и тo y
р0ку oд 24 (слОвима: двадесетчетири) часа oд сачињавања Извештаја 0 повреди на раду.
14. OBaj flpunor 0 БЗP је сачињен у 6 (словима: шест) истоветних примерака oд којих свака
атрана задржава no 3 (словима: три) примерка.

КУПАЦ:
Jfl "Електропривреда Србије" Београд,

Улица царице Милице бр.2,
11000 Београд

Огранак
"Дринско - Лимске ХЕ" Бајина Башта

Трг Душана Јерковиflа број 1
31250 Бајина Башта

ПРОДАВАЦ:

(Haзив)

(Пoтnиc)

(Име и презиме)

Зорица Јовановиfi, дипл.економиста (Функција)
Финансијски директор Огранка

Страна 95 од 110



JП „Електропривреда Србије" Београд - Огранак „Дринско — Лимске хЕ" Бајина Башта
Конкурсна документација ЈН/2100/0129/2017

Техничке карактеристике

1. Увод

ПРИЛОГ број 3

Црпна станица Ћуриflи је постројење које припада спољним објектима реверзибилне
хидроелектране Бајина Башта. Налази се на планини Тари, у подножју бране ЛазиТги. Намена
станице је да прикупљену воду из резервоара Спајиflи пумпа у језеро Лазиflи помоfiу три
пумпе снаге 800 kW и напона 6 kV. Напајање трафо станице врши се са 35 kV дела трафо
станице 35/10 kV Метаљка, каблом НПЗО 1 ЗA 3х70 мм2, положеним у земљу.

Предвиfјена је реконструкција целог објекта у виду замене трансформатора, fiелија 35 kV,
fiелија 6 kV, уградња савременог ypeFjaja за покретање и заустављање мотора (софт-
стартера), эамена ормана управљања, ормана 0,4 kV развода и система једносмерног
напајања. ПостојеЕге пумпе се неТге мењати.
Као део поступка реконструкције станице, израЕјен је пројекат за граfјевинску дозволу
реконструкције ТС/ЦС Ћуриflи.
Пројектом је предвиТјено да за напајање електромоторне и других инсталација биfiе уграТјен
нови трансформатор 35/6,3 kV y постојеflи простор, где се тренутно налази трансформатор.
Једнополна шема постројења је дата у прилоry 4, на крају тендерске документације.

2. климатски услови

Клима на месту градилишта је континентална са средњом годишњом температуром од 15 °С.
Подаци о температури ваздуха:

• Максимална дневна температура у току лета је 40 °С
• Минимална дневна температура у току зиме је -25 °С

Релативна влажност:
• Максимална релативна влажност је цца. 95%
• Средњи број кишних дана годишње је 120

3. Средњенапонске Тгелије

Постројење 35 kV je SF6 трополно гасом изоловано, металом оклопљено средњенапонско
постројење, префабриковано, слободностојеflег типа, са једним системом сабирница,
намењено зa унутрашњу монтажу, са LSC типом LSC 2В, у складу ca стандардом IEC 62271-
200.

Комора са гасом је класификована са одговарајуfiим стандардом и зanтивeнa трајно. Cвaкa
комора је опремљена са индикатором нивоа гаса. Комора је од нepfjajyfler челика, израТјена у
фабрици. Опрема у комори је заштиflена од спољних утицаја, адекватна за употребу у свим
климатским условима и агресивним срединама.
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Ови проводни изолатори за прикључење опреме су израђени у складу са стандардом EN
5 181. Улаз каблова је са доње стране, обезбеЕјен механичком бравом, приступачан са
п едње стране.

рекидач је вакумског типа, заштиfiен од утицаја средина. Прекидач се састоји од механизма,
и дикатором положаја, могуflношflу укључења и искључења механички преко тастера,
6 ојачем рада, трип механизмом.

Т' оположајни растављач-уземљивач се састоји од функције растављања и уземљења, ca
еЕјусо6ном блокадом. Троположајни растављач се састоји од: опружног механизма,

мoryfiнowfiy ручне манипулације преко полуге, индикаторима положаја, блокадом.

Y Тгелијама су предвиђени капацитивни индикатори напона са јасном индикацијом и
могуfiношfiу провере функционалности.

Општи технички подаци постројења:

Назначени напон 36.0 kV

Називни краткотрајни подносиви напон индустријске фреквенције 70 kV

Називни ударни подносиви напон 170 kV

Haзивнa фреквенција 50 Hz

Назначена подносива краткотрајна струја 1k 16.0 kA

Називно трајање кратког cnoja 1 s

Називна подносива вршна струја 1Р 40 kA

Назначена

~ р

струја 630 A

а тиционисање класе PM

I'fлacификaциja лука IAC A FL 16 kA/1 s

складу са Пројектом за реконструкцију ТС/ЦС Ћуриfги и једнополном шемом us Прилога
с•едњенапонско постројење се састоји од три fiелије: доводне, мерне и трафо Егелије.

3• kV постројење је у следеfiој конфигурацији:

1. Доводна ћелија (=Н+Н1) са троположајним склопка-растављачем ca
земљоспојником, са капацитивним индикатором напона и одводником
пренапона

2. Мерна fiелија (=Н+Н2), са струјним и напонским мерним трансформаторима
(ваздухом изолована)
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3. трафо fiелија (=Н+Н3) опремљена са енергетским прекидачем 6ЗОА, 36kV,
1s = 16kA са моторним погона, троположајним склопка-растављачем са
земљоспојником са ручним погоном, капацитивним индикатором напона и
струјним мерним трансформаторима

Све fiелије су опремљене HH одељцима (LV compartment). У сваком нисконапонском одељку
уградити сву неопходну опрему за функционисање и рад постројења. Уградити додатну
утичницу, грејач и светло у сваки одељак. Предвидети 10% резервних клема.

Сви проводници морају бити означен на самом проводнику, штампаним ознакама где су
уписане полазна и одредишна ознака уређаја/клеме/броја клеме. УреТјаји у орману требају
бити означени и представљени у шемама. Све ознаке морају бити читљиве.

Увод каблова је са доње стране fiелија.

У fiелијама су монтирани струјни трансформатори следеfiих карактеристика:

Поље/Тгелија - Преносни одное Е језгро - 11.језгро

Мерна 2х75/5/5 А кл. 0.5, Fs5, 5Р10;

трафо 2х75/5/5 A кл. 0.5, Fs5, 5Р10;

Напонски трансформатори су потпорни, једнополно изоловани, преносног односа

35 
 
/ 01 

 
/9-kV,  са I језгром кл. 0,5; и II језгро 1/ЗР.

Енергетски прекидач у трафо fiелији је са могуfiношfiу управљања локално-ручно и локално-
преко мултифункционалног нумеричког релеа.

Ha HH ормариfiу мерне fiелије биfiе постављен универэални мрежни анализатор
локалним дисплејом и комуникационим модулом, преко кога је омогуfiен пренос мерења
процесне станице . Електричне величине које ypeftaj прати су:

Напон, фазни и меЕјуфазни
Струја no cвaкoj фази
Активна енергија
Реактивна енергија
фактор снаге
Минимално оптереfiење
Максимално оптереfiење
тХД
и др.

са
дo

У трафо fiелији предвиfјена је уградња микропроцесорског нумеричког заштитног peneja (1ED
- Intelligent Electronic Device), ca могуfiношfiу комуникације преко протокола 1ЕС 61850 и
комуникацијом са процесном станицом, преко кога fie се остваривати размена информација
са процесном станицом и централном командом у ХЕББ, локално управљање расклопном
опремом, заштитне функције и сигнализације. Напајање командних кола и самог 1ЕД-а је
предвиТјено из развода једносмерног напона 110VDC.
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~ постројењу се примењује систем микропроцесорске (дигиталне) интегрисане заштите и
уfірављања (у даљем тексту „нумерички релеј"). Овај систем остварује функције заштите,.
локалне аутоматике, локалног и даљинског управљања и надзора, показних мерења и
е ектричних блокада. Нумерички релеј се поставља на предња врата нисконапонског одељка
fi~лије. .

налогни улазни модули у нумеричком релеју се повезују на секундаре струјних и напонских
т ансформатора који се налазе у средњенапонском одељку fiелије. Проводници за
повезивање треба да буду пресека 2.5 mm2 за секундаре струјних трансформатора и 1.5 mm2
з напонске трансформаторе.

дигиталне улазне модуле увести све потребне информације потребне за конфигурацију
умеричког релеја, као што су стања прекидача, растављача за уземљење, изборних
реклопки и слично.

Дигитални излазни модули нумеричког релеја, који служе за укључење и искључење
г рипадајуfiег прекидача у fiелији, треба да делују посредством посебних меТјурелеја погодних
за ту намену. Дигитални излази из нумеричког релеја, који служе за даљински пренос
игнализације жичаним путем, треба да побуђују посебне сигналне релеје; који се налазе у
исконапонском одељку fiелије.

редвидети сигнализацију испада аутоматских осигурача као и квара релеја сувих контаката.

Нумерички релеји се повезују у комуникациону оптичку прстенасту мрежу базирану на
протоколу 1ЕС 61850, преко које се врши размена информација са SCADA системом.

Ha предњим вратима ормана fiелија предвиfјени су индикатори присуства напона, аналогни
инструмент за приказ вредности напона ca волтметарском преклопком у доводној fiелији и

одатно аналогни инструмент (амперметар) за приказ вредности струје у средњој фази у
рафо fiелији као и преклопка Л/Д са микропроцесорском заштитом.

вака fiелија fie нa предњој страни вpaтa бити означена текстуално и ознаком у складу ca
днополном шемом.

елије испоручити комплетно монтиране, фабрички испитане и довршене, са подешењем
аштитних функција у складу са наменом.

Уз fiелије испоручити сву неопходну опрему за манипулацију и монтажу нa градилишту;
-ехничку документацију у виду атеста и сертфиката зa сваки уграђен ypefjaj и fiелије у
целости; упутстава за монтажу и упутстава за одржавање; електричне шеме (једнополна,
трополне, шеме деловања, шеме везивања) у папирном облику(1 примерак) и електронском

блику (1 примерак у виду PDF фajлa и 1 примерак свих цртежа и шема у едитабилном
блику — AutoCAD фајл).

6 ички п.и ем и об ка

акон производње fiелија, у фабрици he бити извршен фабрички пријем опреме и обука зa
ад са уређајем.

рограм фабричког пријема и обуке he бити усаглашен између Наручиоца и Продавца, 45
(четрдесет neT) дана пре пријема опреме у фабрици.
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Фабрички пријем he ce извршити са циљем да се покаже да је ypefjaj са припадајуЕгом
опремом у потпуности задовољио уговорене техничке карактеристике и да је спреман за
уградњу.
У случају неуспешног пријема, Продавац he извршити све неопходне активности на
отклањању уочених неправилности и поново организовати фабрички пријем. Након успешно
завршеног фабричког пријема, Наручилац he дати дозволу за испоруку.

Обуком he особље Наручиоца бити упознато са технологијом рада ypefjaja, основним
активностима на одржавању и манипулацији као и замени неисправних делова.

Након завршене обуке, особљу Наручиоца he бити издати сертификати о обучености.
Фабрички пријем и обуку организовати у складу са захтевима из тачке 5.

Надзор над монтажом, уградња и испитивање 
Након извршене испоруке, у периоду најкасније до 24 (двадесет четири) месеца од дана
ступања Уговора на снагу, Наручилац планира уградњу, испитивање и пуштање у рад
flелија. Уградња ypefjaja he ce извршити под надзором Испоручиоца у складу са претходно
достављеним упутствима и захтевима оригиналног Произвоfјача.
По уградњи опреме, Продавац he присуствовати испитивањима која fie потврдити да током
транспорта није дошло до оштеТгења на самом ypefjajy и припадајуЕгој опреми.

У току уградње, Испоручиоц је обавезан да обезбеди стручно особље, кoje he извршити
подешавање заштитних функција микропроцесорске заштите, обезбедити неопходан
интерфејс за пренос података a након уградње вршити испитивање функционалности
ypefjaja и преноса информација према надреТјеном систему.
Испитивања he ce обавити према претходно достављеном и одобреном Детаљном програму
испитивања. Испоручиоц је обавезан да достави све подлоге, цртеже, дијаграме и упутства
неопходне за повезивање и пуштање у рад Наручиоцу пре уградње ypefjaja. Испитивање и
пуштање у рад he ce вршити под надзором Испоручиоца.

4. Трансформатор 35/6,3 kV

Понуfјач треба да код понуТјеног трансформатора обезбеди све тражене карактеристике и
величине a код евенryалног одступања да образложи предности тих одступања. Понуfјач
треба да прихвати гарантоване вредности и толеранције у којима he бити изведен
трансформатор и да прихвати услове под којима he бити испитан, транспортован, монтиран и
пуштен у рад. Трансформатори треба да испуне највише стандарде дизајна и инжењеринга у
складу са најновијим ревизијама релевантних стандарда.
Намотаји трансформатора треба да су израfјени од одговарајуflе врсте бакра.
Подразумева се да је трансформатор опремљен са следепом опремом Конзерватором,
Бухолц релеом, Контактним термометром, сабирним електро ормариТгем, сигурносним
вентилом за нагли пораст притиска, исушивачем ваздуха, вентилима за дренажу и узимање
узорака уља, показивачем нивоа уља, точковима, челичним плочама са вијцима за
фиксирање точкова трансформатора на навозним шинама и осталом опремом која
обезбеfјује нормално функционисање. .

4.1. Локација и функција трансформатора

Трансформатор је смештен нa отвореном простору у свом боксу, ослања се преко својих
точкова на навозне шине које су убетониране у темељ трансформаторске каде.
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Tlpaнcфopмaтop је за спољашњу монтажу, трофазни, двонамотајни, енергетски,
~ истрибутивни, изолациони медијум је минерално уљне.

ОдреТјене измене које проистекну из специфичности опреме Продаваца могу се спровести уз
одобрење Инвеститора.

4.2. Технички подаци о трансформатору 35/6,3 kV

Трансформатор треба да задовољи cneдeFie захтеве:

Тип трофазни, двонамотајни, уљни
дистрибутивни трансформатор снаге

Номинална снага при 40°Ц температуре
амбијента, OHAH начину хлаЕјења и при
променама напона ❑ 5% на страни напона
35 kV

4000 kVA

Преносни однос у празном ходу 35±2 Х 2,5%/6,3 kV
Номинална учестаност 50 Hz
Напон кратког споја 6 %

~ Спрега Dyn5
Регулација напона ручна - отцепи (у безнапонском стању

трансформатора)
Начин хлаЕјења OHAH (природна циркулација уља и

ваздуха)
Максимални дозвољени пораст
температуре намотаја - бакар (мерна
метода мерење промене отпорности
намотаја)

65 K

Максимални дозвољени пораст
температуре уља (мерна метода мерења
термометром)

60 K

Термичка класа изолације A
Степен заштите IP 00
Назначени изолациони ниво L1170 АС70 / L160 АС20

Ниво буке 70 dB
Врста прикључака трансформатора Порцелански изолатори

рансформатор треба да се пројектује тако да може да ради трајно са номиналном снагом
~ри променама напона ❑ 5% на вишенапонској страни a да порасти температуре намотаја и
ља не npefjy прописима дозвољене вредности, које cy rope наведене у подацима 0
рансформатору.

6

4.3. Гарантоване вредности

родавац треба да гарантује да Fie трансформатор одговарати карактеристикама које су
аведене у овим Техничким условима. Вредности које се гарантују и њихове толеранције
агласно 1ЕС Стандардима треба да буду јасно наведене у табели техничких података из

расца 26 ове документације.
упореЕјивање и анализа резултата тестова за потребе овог Уговора, вршиЕге се за
~арантоване карактеристике губитака у трансформатору и пораста температуре намотаја.

Губици у трансформатору
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Продавац гарантује да губици у трансформатору нeFie npeFiи вредности наведене у Табели
техничких података из обрасца 26 ове документације.

Уколико су стварни губици у трансформатору установљени током испитивања веfiи од
гарантованих, Продавац Fie платити Наручиоцу следеЕге пенале за повеflане губитке:

- Губици празног хода 800 евра за сваки кW повеЕганих губитака

- Губици при оптереЕгењу 500 евра за сваки кW повеЕганих губитака

Пораст температуре
Продавац гарантује да порасти температуре намотаја и уља блок трансформатора ни под
којим условима нeFie преТги максималне дозвољене вредности прописане одговарајуТгим 1ЕС
Стандардима.

4.4. Одбијање испоруке
Наручиоц задржава право да одбије испоруку ако у току испитивања губици и импеданса
кратког споја npeFjy декларисане изнад лимита толеранције према CPПC (1ЕС) стандарду или
ако пораст температуре у уљу или намотају прекораче дозвољене вредности. Трошкови
замене трансформатора који нe испуњава rope наведене услове нoвим трансформатором
падају на терет Продаваца.
Vlнвеститор може, током испитивања у фабрици произвоЕјача, да одбије испоруку блок
трансформатора из следеТгих разлога:
- У случају да било који од rope наведених губитака у трансформатору npeFje 20% од
гарантоване вредности;
- У случају да напон (импеданса) кратког споја npeFje 10% од гарантоване вредности;
- У случају да порасти температуре намотаја или уља npeFjy максималне дозвољене
вредности прописане одговарајуЕгим 1ЕС Стандардима.

4.5. Стандарди
1ЕС стандарди fle се примењивати за производњу, Монтажу и испитивање енергетског
трансформатора.
Трансформатори треба да одговарају захтевима су у складу са последњом ревизијом
следеЕгих IEC Стандарда, уколико није другачије наведено:

- 1ЕС 60076 Трансформатори снаге
/золатори за наизменичне напоне изнад
1 kV

- 1ЕС 60137

- IEC 60156 Методе одређивања диелектричне
чврстоће изолационог уља

- IEC 60250 Методе за одређивање
пермеабилитета и диелектричног
дисипационог фактора

- IEC 60296 Технички услови за HOBO изолационо
уље за трансформаторе и разводна
постројења

- IEC 60354 Упутство за оптереfгивање уљних
трансформатора
Мерење нивоа буке за- IEC 60551

Страна 102 од 110



JП „Електропривреда Србије" Београд - Огранак „Дринско - Лимске ХЕ" Бајина Башта
Конкурсна документација ЈН/2100/0129/2017

трансформаторе и реакторе
- 1~С 60616 Означавање извода енергетских

трансформатора
-
-

1ЕС 60722
1ЕС 60076-5

Упутство за испитивање енергетских
трансформатора и реактора ударним
и комутационим пренапонима
Енергетски трансформатори Део 5 —
Способност подношења кратког споја

-
у~лови

SRPS N.H1.011 — SRPS N.H1.017 (Енергетски трансформатори / Општи технички
- Мерење нивоа буке трансформатора и пригушница)

Последње издање 1ЕС и SRPS стандарда, која су на снази у тренутку потписивања овог
Уговора, су меродавни за реализацију овог пројекта.
(колико Продавац понуди Пројекат, Опрему, Израду или Испитивања сагласно неким
националним стандардима који су другачији од доле наведених, Продавац fie уз Понуду
доставити детаљан лреглед разлика измеЕју стандарда.
C обзиром да има пуно различитих стандарда са клаузулама које нису примењиве за
специфицирану опрему, Продавац треба да припреми листу примењивих стандарда и
ikn аузула која треба да буде усаглашена са Инжењером пре потписивања Уговора.

4.6. Електричне карактеристике у прелазним режимима
- Трансформатор треба бити отпоран да издржи без икаквог оштеЕгења ДBE секунде било који

I
кратак спој на својим BH и CH прикључцима.
{ Максимална густина флукса (индукција) на било ком делу језгра или јарма при номиналном
напону и фреквенцији не сме преfiи 1,5 Тесла.
~ Трансформатор треба бити способан да ради са напоном 25% вишим од номиналног у
ериоду 1 мин. и 40% вишим од номиналног у времену од 5 сец.

Трансформатор треба бити способан да ради континуално при мах. положају регулационог
тцепа тј. 35+2х2,5% kV,

Доказ 0 термичкој способност трансформатора да издржи специфицирану струју кратког
noja треба бити приложен рачунски или атестом,

Трансформатор треба бити способан да издржи термички и механички стрес изазван било
ојим симетричним или асиметричним кваром и кратким спојем изaзвaним нa намоту у току

~пецифицираног времена (став први).
4.7. Радио интерференца и ниво шума (EM утицај)

t 
рансформатори требају бити тако пројектовани и направљени да се ограничи нa минимум
peFiи и пети хармоник напона да би се минимизирао утицај интерференце са
омуникационим и сигналним ел. колима.

4.8. Натписна плоча

атписна плоча he бити ураЕјена у спецификацији према стандарду 1ЕС 60071, Став 7
атеријал натписне плоче треба бити квaлитeтaн угравиран нерЕјајуfiи челик отпоран нa
тмосферске утицаје. Натписи и цртежи на натписној плочи морају бити јасни и видљиви ван
злационе бapиjepe. Ha натписној плочи fle бити гpaфичкa презентација слреге и
егулационих отцепа. Натписна плoчa не сме бити димензија мањих од 300 х 200 мм.

4.9. Прикључци каблова на више и ниже напонској страни трансформатора
Прикључак трансформатора на 35 kV страни треба бити одозго, прилагођен за прикључење
суве кабловске главе (завршнице) кaблa XHE 49-A Зх(1х70) мм2.

Прикључак трансформатора на 6 kV страни треба бити одозго, прилагоЕјен за прикључење
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суве кабловске главе (завршнице) кабла XHE 49 Зх(1х240) ммг .
Продавац енергетских трансформатора треба обезбедити такве прикључке који омогуТгују
исправно прикључење наведених енергетских каблова на трансформатор noмofiy вијака.

4.10. Котао
Котао трансформатора са поклопцем треба бити од нискоугљеничних челичних плоча
испитаног квалитета. Котао са горње стране има поклопац. Котао треба бити тако
конструисан да може да издржи подизање краном комплетног трансформатора напуњеног
уљем. Одговарајуfiи носачи (места за качење) Tie бити равномерно распоређени за подизање
трансформатора. Отварањем поклопца из трансформатора се може се лако у току
генералног ремонта извадити активни део.
Основна конструкција котла треба бити у стању да издржи притисак 760 mm Hg.
Гуме и заптивачи требају бити такви да обезбеде перфектно притезање и заптивање a
истовремено онемогуТге било какво цурење уља. Све заптивне гуме и заптивачи требају бити
из једног дела и без отворених крајева. Заптивне гуме и/или заптивачи требају бити положени
у својим жлебовима. Употреба кудеље или сличних материјала није дозвољена.
Котао треба имати потребан број челичних ојачања сагласно дизајну и отпорности да издржи
стрес у току прелазних режима. Точкови трансформатора требају имати могуfiност закретања
у две осе. Точкови трансформатора носе целокупну тежину трансформатора са помоТгном
опремом и прикљученим кабловима — трајно.
Одговарајуfiе растојање од котла и активног дела треба бити омогуТгено ради обезбеfјења
довољно места, нарочито у доњем делу, за евентуално безбедно таложење био које врсте
седимента.
Поклопац котла је одвојив. ПричвршТген је вијцима за котао a заптивен одговарајуfiом
заптивном гумом гарантованог квалитета
Ha доњем делу котла требају бити плоче зa монтажу точкова и транспортни точкови. Точкови
требају имaти лежајеве који се могу noдмaзивaти и издржати трајно тежину трансформатора.
Точкови се могу закретати под углом од 900.

4.11. Лим пакет
Лим пакет треба бити сачињен од ламелираних листова изолованих тако дa издрже
механички притисак и утицај врелог трансформаторског уља. Конструкција листова лим
пакета треба бити од хладно ваљаног структурно орјентисаног угљеничног силикон челика
(ЦРГО) или бољег.
ПонуТјач he уз документацију доставити и криву сатурације (магнеЕгења) материјала лим
пакета.
Начин спајања и технологија сечења лим пакета требају бити такви да се минимизирају
губици услед вихорних и лутајуfiих струја.
Температурни градијент измеfју лим пaкeтa и околине при номиналном оптереfiењу не сме
бити веТги од 20 °С. Продавац he то дoкaзaти тестом или прорачуном тј. документом.

4.12. Намотај
Намотај трансформатора је концентричног облика. Намоти вишег и нижег нaпoнa су
начињени од високо квалитетног електролитичког бакра. Изолација је од пресованог nanupa
импрегнираног у комбинацији са премазом епокси смоле као меТјуслојна изолација.

4.13. Трансформаторско уље
Трансформаторско уље као расхладно — изолациони медијум је минерално и испуњава
спецификације стандарда 1ЕС 60296. Уље је неинхибирано, степена квалитета зa екстра
високи напон (EHV grade transformer oil). Иницијално пуњење трансформатора ca уљем се
врши у фабрици пoд високим вакуумом дa би се обезбедила што боља пенетрација ради
елиминисања евентуалне nojaBe мехуриfга ваздуха и присуства влаге.
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4.14. Уземљење котла
отао трансформатора fie имати две тачке за уземљење смештене у доњем делу и
рилагоfјене за прикључење бакарне плетенице пресека 95мм2. Тачке за уземљење he бити
a две супротне стране котла.

4.15. Конзерватор са дехидрататором и давачем нивоа уља .
онзерватор служи за компензацију нивоа уља у току термичких циклуса трансформатора.
родор ваздуха амбијента he бити спречен од директног контакта са уљем услед постојања
риве цеви на чијем Kpajy he бити дехидрататор испуњен силика гелом. Постоји магнетни
ндикатор (давач) нивоа уља са пловком је опремљен контактима за мах. и мин. ниво уља и
калом зa ниво уља ca ; -20 °С , +20 °С и мах. ниво.

4.16. Буцххолз реле
a нarли пораст притиска и/или појаву raca y котлу и/или конзерватору и/или смањење нивоа
љa на ниво испод релеа коритиЕге се Бухолц (Буцхолз) реле. Реле је инсталиран на цеви

іізмеfју котла и конзерватора. Реле има два контакта, контакт аларм (упозорење) и контакт
йскључење.

4.17. Контактни термометар
Контактни термометар (dial - tip) мери максималну температуру уља у горњој тaчки
рансформатора. Монтажа мерног дела термометра је у удубљењу поклопца
рамсформатора. Контактни термометар је инсталиран тако да се лако oчитaвa гледајуflи са
na y близини трансформатора ван изолационе баријере. Термометар је опремљен са мин.
вa преклопна контакта један за аларм, други за искључење.

4.18. Сигурносни вентил за нагли пораст притиска
ктивира се услед абнормалног притиска унутар котла трансформатора. Вентил има лако
идљив индикатор прораде и један алармни преклопни контакт.

4.19. Вентили за дренажу и узимање узорака уља
ентили за дренажу и узимање узорака трансформаторског уља he бити смештени у доњем
елу трансформаторског суда и биfiе лако приступачни.

4.20. Шупљи изолатори
1IЈЈупљи изолатори на 35 и 6,3 kV изводима he бити порцелански. Шупљи изолатори
ііспуњавају спецификацију cтaндapдa DIN 50180 и DIN 50386.
I1ЈЈупљи изолатори требају имати високу отпорност нa стрес услед земљотреса. Без
парцијалних пражњења при напону мин. двa пута веflем од радног нanoнa. Одликује их
исока термичка отпорност класа Е (120 °С). Низак ниво диелектричких губитака tgb < 0,35%.
упљи изолатори идентичног номиналног напона требају бити меЕјусобно замењиви.
золациони ниво шупљих изолатора треба задовољити координацију изолације са
амотајима трансформатора. Сваки шупљи изолатор треба имати такву координацију
золације са изолацијом трансформатора да се прескок јави увек нa спољњем делу кoтлa.

7aбena - пoceбнu mexнuчкu ycnoвu за шyпљe uзonamope Шупљи изолатори Yo =35 kV
LI[kV
L
напон

пик]
ghting impulse test voltage/ Наизменични подносиви атмосферски ударни

170 kV

.
AC
Power
I-

[kV rms]
frequency voltage test/ Назначени подносиви наизменични напон ,'50

z

70 kV

Гyзнa cтaзa 680 MM мин.

4.21. Прегледи и испитивања
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4.21.1. Опште
- Испитивања треба да се изврше како би се утврдило да сви материјали и Опрема
трансформатора одговарају захтевима ове спецификације. Сви испитни резултати су
предмет одобрења од стране Инвеститора.
- Сва испитивања како у фабрици Продаваца тако и она на Градилишту треба да се изврше у
складу са важеfiим 1ЕС Стандардима ако није другачије договорено са Инжењером.
- Продавац је дужан да изврши, ако то тражи Инвеститор, било које додатно Испитивање које
буде потребно да би се потврдиле гарантоване вредности.
- ОдговарајуТге стандардне инструменте и друry мерну опрему треба да обезбеди Продавац.
Тачност инструмената и мерне опреме доказује се Испитним протоколом акредитованог
испитног завода или завода за мере и стандарде који не сме да је старији од I (једне) године
и предмет је одобрења Инвеститора.
- Продавац треба да обавести Инвеститора најмање 3 (три) недеље унапред 0 месту и
датуму фабричких испитивања како би My омоryТгио да присуствује Испитивањима. Уз
Обавештење и позив 0 месту и датуму испитивања Продавац Fie доставити Инжењеру на
увид сагласност Протокол Фабричких Испитивања
- Испитивањима у Фабрици he присуствовати два Инвеститора Наручиоца у трајању од два
дана дo максимално осам сати.
- Резултате Испитивања треба уписати у Испитне протоколе и доставити Инвеститору одмах
после завршетка Испитивања. Након тога he ce начинити Записник 0 Фабричким
испитивањима у коме се констатују;
- Све грешке и недостаци који се установе код испитивања или основане примедбе
Инвеститора настале у току испитивања у Фабрици, Продавац треба да отклони 0 свом
трошку заменом делова који су у квару или отклањањем примедби према инструкцијама и у
договору са Инжењером. Записником 0 Фабричким испитивањима се специфицира и P0K
отклањања примедби, грешака и кварова и начин на који he Наручилац да се увери да је сва
опрема исправна после тога.

4.21.2. Испитивања у фабрици

Сва фабричка Испитивања енергетског трансформатора, која су ниже специфицирана, треба
извршити у присуству представника Наручиоца a y складу са важеfiим 1ЕС Стандардима ако
није другачије договорено. Резултате Испитивања треба дати Инвеститору на разматрање
одмах након завршетка Испитивања.
Испитивања компоненти трансформатора
Извршити најмање следеflа Испитивања на компонентама трансформатора:
- Проверу квалитета и диелектричке издржљивости уља (доставити протокол 0 извршеном
исптивању);
- Проверу антикорозионе заштите.
- Провера коректних димензија измеТју навозних точкова, демонстрација обртања точкова под
90°;
- Преглед главних варова , варова и спојева на хладњацима,
- Провера комплетног техничког цртежа трансформатора, димензија и диспозиције опреме,
- Провера кабловских цеви и црева, кабловских кутија, клем лајсни, прикључака и остале
помоfiне опреме
Испитивање мерних, заштитних и сигналних уређаја
Сви мерни, эаштитни и сигнални уреfјаји треба да се подвргну одговарајуflем комплетном
испитивању функционисања према програму предложеном oд стране Продаваца и
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прихваћеном Од стране ИнвеститОра.
Испитивање проводних изолатора
ПрОдавац fia пОднати на увид атеста о ТипскОм Испитивању за све прОвОдне изОлаторе за
рансфОрматОре укључујући ист0 за резарвне прОвОдне изолатОра.

I~cпитивaњa тpaнcфopмaтopa
I cnитивaњa тpaнcфopмaтopa y фaбpици тpeбa дa yкљyчe cлeдefia Pyтинcкa Испитивања:

Рутинска испитивања
. Мерење ОтпОра намОтаја;

' . Мерење пренОснОг ОднОса, прОвара спреге и фазнОг става,
. Мерење напОна кратког спОја, импаданса краткОг спОја и нулте импедансе при нОминалнОј

~труји и учестанОсти на средњем и крајњим пОлОжајима регулаци0них Отцепа;
. Мерење губитака при ОптераЕгању при нОминалном напОну и учестанОсти;

-. Мерење губитака у празном хОду и струја празнОг хОда при нОминалнОм напОну и
честанОсти,

Испитивање индукОваним пренапОнОм;
. Испитивање напОнОм из спОљњаг извОра индустријска учестаности;
. Мерење ОтпОрнОсти изОлације намОтаја BH и HH страна,
. Тест на прОцуривање уља (доставити прОтОкОл 0 извршенОм испитивању)

Специјална испитивања
аведени специјални тестОви су Опциони. Специјални тестОви fie бити извршени на захтев
аручи0ца.

.. Испитивања ударним напОнОм, пун талас;
•. Испитивање ударним напонОм, Отсечани талас;
. Оглед загревања;

Мерење изОлације магнетнОг јазгра;
. Мерење tgđ ❑ изолација намОтаја;

Мерење нив0а буке трансфОрматора према IEC 60551 и HEMA ТР.1;
г. Мерење парцијалних пражњења при нОминалном напОну и на 20°С;
. Мерење хармОника при струји празнОг хода;
Мерење капацитата намОтаја, према маси и измеЕју намОтаја;

к. Испитивања уља.

4.21.3. Испитивања на градилишту
Испитивања на Градилишту извршиfiа са према ПрОграму кОји fie припремити ПрОдавац и
дОставити ИнваститОру на ОдОбрење. Испитивања на Градилишту траба да се пОделе у
следаflе групе:
- Испитивања за време и након завршане МОнтаже;
- ПримОпрадајна Испитивања.
Испитивања за време и након монтаже
У циљу Обезбеђења и прОваре исправна мОнтаже Опрама, сладаfiе прОвара и испитивања
треба извршити за време и након завршатка мОнтаже цалОкупне опрема:
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- Провера исправности и комплетности монтаже;
- Провера исправног стања делова од порцелана, заптивки и спољних површина;
- Провера исправности прикључака на систем уземљења;
- Провера исправног полагања каблова;
- Напонско испитивање свих нисконапонских струјних кола;
- Мерење физичких, хемијских и електричних карактеристика уља no евентуалном пуњењу;
- Провера деловања контролних, заштитних и сигналних ypefjaja;
- Прелиминарно мерење отпора изолације.
Све недостатке и неисправности установљене за разна испитивања Продавац he отклонити 0
свом трошку.

Примопредајна испитивања
Главни циљ примопредајних испитивања је провера правилног и сиryрног рада опреме. Ова
испитивања треба извести према детаљном програму примопредајних испитивања који he
припремити Продавац a кojи he оверити Купац. Листу тих испитивања Продавац треба да
достави Купцу на одобрење.
Продавац треба да изврши следена примопредајна испитивања:
= Мерење отпора изолације мегаомметром oд 2.500 V
- Испитивање рада контактног термометра као и функционисања температурне заштите;
- Провера целокупног ожичења за локалну и даљинску сигнализацију и управљање;
- Напонско испитивање нисконапонских струјних кола;
- Мерења карактеристика уља;
За Испитивање перформанси треба припремити одобрене IEC Стандарде.
Детаљи метода мерења као и услова за извоЕјење Испитивања на Градилишту he ce
меfјусобно договорити измеЕју Продавца и Купца у облику посебног програма, који he
дефинисати редослед испитивања, примењену опрему и процедуру испитивања.
Купац и Продавац he бити у обавези да добију сагласност разних званичних организација у
вези специфичних услова испитивања yкoликo je тo потребно (Национални Парк Тара, МУП
Ужице — Сектор за ванредне ситуације, против пожарно одељење, референт безбедности и
здравља на раду XE Б. Башта).
Продавац треба да обезбеди одговарајуне стандарде, специјалне инструменте, укључујуни
ако је потребно вишеканалне осцилографе за регистрацију прелазних процеса и друry
потребну мерну опрему.
Испитивања треба обавити сагласно програму примопредајних испитивања који је припремио
Продавац, a одобрио Купац.

4.22. Цртежи, прорачуни и onucu

Понуfјач he уз своју Понуду доставити следене информације 0 енергетском дистрибутивном
трансформатору:

- Мерну скицу трансформатора, хладњака и проводних изолатора;
- Опис главних делова опреме;
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- Типске и специјалне тестове и сертификате за овај и трансформатор сличних к-ка
(преносни однос,
снага, спрега,...)
- Основне цртеже трансформатора где се виде основни габарити висина, ширина, дубина,
растојања шупљих и висине изолатора; Цртеже осовинског растојања точкова и сл.
- Илустрације, каталоге тј. техничку литературу и документацију за трансформатор
- Референц листу.
- Основни технички опис са цртежима, сликама или скицама прикључења сувих
кабловских завршница на BH и HH прикључке трансформатора.

упац Fie no добијању nocna, a npe почетка производње, доставити Инвеститору следеfiу
• окументацију за трансформатор:
Обавезну мерну скицу трансформатора са назначеним главним димензијама те подацима 0

•татичким и динамичким оптереfiењима која треба преузети граfјевинска конструкција како у
огону, тако и код транспорта трансформатора. Ту fie се видети висина, ширина и дубина
рансформатора, висина свих шупљих изолатора, растојања делова под напоном и земље и
еЕјусобна растојања делова под нanoнoм;
Цртеж осовинског растојања и распореда са начином блокирања и фиксирања точкова,
Техничка упутства за трансформаторско уље,
Техничка упутства за фитинге, спојнице, фланшне, вентиле,

, Протокол подешења Контактног термометра,
i Технички опис и к-ке

Склопне монтажне цртеже трансформатора и помоЕгне опреме са темељним упутствима за
онтажу, демонтажу, руковање, одржавање и ревизију.
Упутство за пoroн и одржавање

Упутства треба да буду детаљна са свим потребним подацима, цртежима, дијаграмима,
шемама и скицама.

4.23. Пробни рад
Пробни рад трајаfiе 1 (један) месец при чему Опрема треба да ради непрекидно најмање 72
( едамдесет и два) часа без квара на њој. У случају неуспешног пробног рада, Испоручилац
lie предузети мере да се узроци отклоне и пробни рад fie почети испочетка.

~. Фабрички пријем и обука
Продавац је дужан доставити све материјале неопходне за припрему особља Наручиоца за
ријем и обуку. Трајање испитивања Тгелија у фабрици не може бити краflе oд три дана

( ачунајуfiи и транспорт) a обуке не може бити краfiе oд два дана (без транспорта). Трајање
спитивања трансформатора у фабрици не може бити краflе од три дана (рачунајуfiи и
~анспорт). У оквиру фабричког пријема и обуке за сваки ypeFjaj, Продавац fie сносити све

т•ошкове (транспорт, смештај, исхрана и остало) за двa представника Наручиоца.
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